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FORMULARIO UNICO DE SOLICITUD DE PATENTE 
PCT 

ENTRADA EN FASE NACIONAL 

0 SOLICITUD DE: 

EXJ Patente de InvenciOn. EJ Patente de Modelo de Utilidad. 

t: Capitulol. QJ CapItuloH. 

' 

Nombre: Bayer CropSclence GmbH IDENTIFICACION 

SOLICITANTE Dirección: BrUnlngstrasse 50, C C NIT 
(71) 65929 Frankfurt, Alemanla 

Nacionalidad o Domicillo: Franfurt,Aenian1a C.E. LI Otro LI 
Lugar de ConstituciOn: Alemania 

Cual_______ 

Telfono: Fax: NUmero  
E-mail: 

Nombre: GUSTAVO HOLLMANN RESTREPO IDENTIFICACION 

REPRESENTANTE DirecciOn: Cra. hA No. 94-76-Of. 308 C.C. NIT LI 
.0 APODERADO C. E. Otro 

TelOfono: 6161948 Fax: 6163976 CuaL________ 
E-mail: Nümero2.878�023  TP 5903 

Nombre: WURTZ, Jochen 

INVENTOR (ES) 
(72) DirecciOn: Grosse Hohi 3F 

Nacionalidad o Domicilio 55411 Bingen am Rhein, Alemanla 

J

 

PCT (86) 
PCT/EPO1/06417 Jun10 6 de 2001 

Solicitud Internacional No. 140_01/97615_ Fecha 

Publicaciôn Internacional No. 14001/97615A2 Fecha Dlclembre27de 2001 

fi 

Titulo(54) UCONPOSICIONES HERBICIDAS". 

' 

Clasificación Internacional (51) A01N47/36,27/30 

fi 

Prioridad (33) Pals de Origen (32) Fecha (31) Nümero de Solicitud 

Alemania Junlo19,2000 10029169.4 
SI NO   

Corobant de pago No 80,804 _________’ ., 
Fcha 

11ciØ%tVe__2k2cJ2  

instrucciones para ei uiiigenciamienio uei preseme 

IoUUuftfflO, vt ivtno u tc1 pczyuic. 

2(2OF06 (02-011 01; 



/ 0 ANEXOS 

Comprobante de pago de la tasa do presentaciôn de la solicitud. 

Documento que acredita la existencia 
y 

representacion legal cuando el solicitante sea persona juridica. 

E1 Poderes, si fuere el 

Documento de cesiOn del inventor al solicitante o a su causante. 

Declaraciones 

E!J Copia de la solicitud intenacional. (Resumen, descripcion, reMndicaciones,dibujos) 
Traduccion de la solicitud intemacional al castellano. (Resumen, descripcion, reMndicaciones,dibujos) 

11 Copia del examen preliminar internacional efectuado por la Autoridad Intemacional de Examen Preliminar (IPEA). 
Traducciôn del examen preliminar intemacional efectuado por Ia IPEA. 

U De sere[ caso, copia del contrato do 

De ser el caso, documento que acredite la licencia o autorizaciOn de usa de conocimientos tradicionales de las comuni-
dades indigenas. 

[=1 De ser el caso, certificado de deposito del material biolôgico 

0 Arte final l2xl2. 

De ser el caso, información sobre otras solicitudes de patente a titulos obtenidos en el extranjero pore! mismo titular a su 
causante, relacionadas parcial O totalmente con la invenciôn de esta solicitud. 

U De ser el caso, modificaciones efectuadas ala solicitud intemacional. 

D Ofros SOlICItId iT y Reporte de Bsqieda Intemacicn&I. 

FIGURA CARACTERSTlCA: 

' 

Solicito la concesion de la patented 

NOMBRE GUS AVO HOLLf4ANN RESTREPO 

FIRMA:_____ 

Instrucciones para la presentacion de los anexos, ver reverso de esta pagina. 

2020-F06 (02.04.01) 
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Contlnuación enumeración del nombre de los Inventores, con 
Su correspondiente direcciôn, côdiqo postal y domicillo: 

Nombre Dirección Domicilio 

KOCTIR, Jean Eichendorsffstrasse 1 65719 Hofheim, Alemania 

KRAUSE, Hans-Peter Goldbachweg 2 65719 Hofheim, Alemania 

MARTINEZ DE UNA, Julio Feldbergstrasse 24 65835 Liederbach, 
Alemania 

HAASE, Detlev Drosselweg 3 65929 Frankfurt, Alemania. 

BICKERS, Udo Sudstrasse 2 49835 Wietmarschen, 
Alemania 

SCHNABEL, Gerhard Amselweg 10 63820 Elsenfeld, Alemania 

ContinuacjOn enumeración del nombre de los Inventores 
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NO 

Industria, C ercio 

IT 800176059-2 

kec1 
RECIBO OFICIAL;E CAJA 
FECHA DICIEBRE2DE 2002 

***** CU N S I G  A C I N 

----- -  - ------  ----  
- -------

DEPOSITANTE TIPO PASO BANCO CUENTA N. PASO. FECHA P50 Vr, PAS 

USTAVU HULUIAN c0NSGNACON BANCU POPULAR 050-00110-6 6192982 02/12/2002 5,826,00000 

U11 c a, n c i a **** 

_P._.-------------------------------- --------------------- --------------------------------------------- AR --- CA N  ENTI ST’ ICU cNCEPTU TOTAL CONCEPTS 

--- ------.: -------------------------- 

1 5000501-01 SOLICITUDES 1 TRANITES BE SOL DE PATENTE BE IN 37aj000.N 
TOTAL $ 378,0000Q 

SON; TRESCIENTOS SETENTA V OCHU NIL PESOS .. 

RESPCSACLE  

RECIBO .CAJA ArLICADO AL EXPEDIENTE No.  

H 

I arrera 13 No. 27-00 Pisos 5, 7y 10 
Conmutador 382.0840 

Fax 350 5220 
E-mail: info@s1c.govco 

wwwsicgov.co 
Bogota, D.C. Colombia 



GENERAL POWER OF ATTORNEY 

() . 
�. G.HOLLMANN RESTREPO 

ABOGADOS LTDA 
G. HOLLMANN RESTREPO  

ABOGADOS LTDA 
Dr. Hans Christoph Rippel 

The undersigned Dr. Rudolf WeiBert ,actingon 
W behalf of and representing of BAYER 

CROPSCEENCE GmbH., domiciled in Frankfurt 
hereby appoint(s) GUSTAVO HOLLMANN 
RESTREPO and/or LUIS PATINO LEYVA, 
domiciled in Bogota DC, Republic of Colombia , as our 
true and legal attorney with the necessaxy powers: 
1) To apply to the administrative, judicial and police 
authorities of the Republic of Colombia, in any instance 
or appeal, for obtaining registration of patents, utility 
models, industrial designs and models, commercial 
ensigns and names, trademarks, slogans, health licenses, 
copyrights and domain names as well as their 
assignments, extensions, renewals and changes of name; 
2) To prepare, apply for, obtain, execute and register 
contracts, licenses, authorizations and registrations of 
any kind; 3) To intervene as plaintiff or defendant, in any 
instance or appeal, before any judge, court, tribunal, 
corporation, public officer or authority in any judicial, 
administrative or police action, such as: action dealing 
with commercial ensigns and names; oppositions against 

ademark registrations; caducity and nullity actions; 
Wmecovery actions, actions arising from obtainment and 

working of license agreements; actions dealing with 
unfair competition; criminal actions; actions claiming 
indemnity for damages, complaints or remarks on all 
sort of industrial property matters; the performance of 
precautionary measures, and in any other similar action, 
measure or appeal related to intellectual property 
matters. 
To this effect, I (we) hereby authorize him to file 
applications, make descriptions, protests, amendments, 
declarations, oppositions, cancellations, appeals and 
claims; to pay taxes, quotas and liens as provided by 
Law; to waive or abandon granted rights or rights in 
process of being granted, to receive all kind of 
documents and securities; to issue the respective releases 
and, in general, to take, before said authorities, pertinent 
steps to the above mentioned purposes and take all 

asures they may deem advisable to protect my (our) 
terests, with all other necessary legal faculties, and I 

(we) hereby declare as good and valid whatever the 
attorneys should do to my (out) benefit. 
This power comprises the authority to ratify or confirm 
on my (our) behalf any action, as well as the faculty of 
receiving, desisting, transacting, compromising, 
substituting and revoking substitutions, taking 
notifications, and appointing judicial or extra-judicial 
attorneys. 
Signed in on this 17th day of of 2002. 

Frankfurt September 

Bayer CropScience GmbH 

(1?? 
Dr. Rippel 
Patents and 
Frankfurt 

Yo (nosotros) , obrando en 
nombre propio y representación de, BAYER 
CROPSCIENCE GMBH con domicilio en 30 
nombro(amos) a GUSTAVO HOLLMANN RESTREPO 
y/o LUIS PATINO LEYVA, con domicilio en Bogot 
DC, Repi’iblica de Colombia, apoderado verdadero y legal, 
con poder especial, amplio ysuficienre: 
1) Para recabar de las oficinas y autoridades colombianas 
adminitrativas, judiciales y de polida en cualquier instancia o 
recurso, la obtención de patentes de invención, modelos de 
utilidad, dibujos y modelos industriales, registro de marcas, 
registro de lemas comerciales, depósito de nombres y 
enseas comerciales, registros sanitarios, derechos de autor y 
nombres de dominio asI coma sus traspasos, prórrogas, 
renovaciones y cambios de nombre; 2) Elaborar, tramitar, 
solicitar, obtener, realizar, ejecutar y registrar contratos, 
licencias, autorizaciones y registros de cualesquiera clases; 3) 
Intervenir coma demandante o como demandado en 
cualquier instancia y recurso y ante cualquier ju9z entidad, 
corporaci6n, funcionario piblico o autoridad en acciones 
judiciales, administrativas y de polida, tales coma acciones 
derivadas de nonthre o ensea comerciales; acciones 
reivindicatorias; acciones derivadas de la obtención o 
explotaci6n de licencias; acciones de competencia desleal, 
demandas penales y civiles; acciones de indemnización de 
peijuicios, reclamos, u observaciones a cualquier asunto 
sobre propiedad intelectual, al ejercicio de medidas cautelares 
y cualesquiera otras acciones, medidas o recursos sitnilares 
relacionados con la propiedad intelectuaL 
A este efecto, lo facultamos para elevar solicitudes, fonnular 
descripciones, enniendas, protestas, declaraciones, 
oposiciones, cancelaciones, apelaciones y reclamos; pagar 
impuestos, cuotas y gnrvarnenes prescritos por la Ley, 
renunciar to desistir a derechos concedidos o en cuiso de 
concesión;  recibir toda clase de documentos yvalores dando 
al descargo respectivo, y en general, para dar ante dichas 
autoridades todos los pasos necesarios al efecto indicado y 
tomas todas las medidas qua creyeren conducentes al 
resguardo de mis (nuestros) intereses, con todas las 
facuhades necesarias, y por este documento desde ahora 
declaro(amos) vlido y bueno todo cuanto los apoderados 
hicieren en mi (nuestro) beneficio. 
Este poder comprende la facultad de ratificar, o confinuar en 
nii (nuestro) norribre lo actuado, asi coma la facuhad de 
recibir, desistir, trunsigir, comprometer, sustituir y zevocar 
sustituciones, recibir notificaciones y nombrar apoderados 
judiciales o ºxtrajudiciales. 

Firmado en el ..i-de de 

Dr. WeiBert 
Licenses, Patents and Licenses, 

Frankfurt 

.,tool do un 
a la vIsa 



1 CERTIFICATION CERTIFICAcION 

COMPANIES SOCIEDADES 

Notar 
The undersignedKn i p fe r certifies: that the El(la) mfrascnto(a)  cerufica que la(s) firma(s) 

preceding signature(s) reading Rtppj are) authentic, que antecede(n) y dice(n) es (son) authntica(s); que el 
that the signer(s) at present fills? l,ition of aut or. (los) signatario(s) desempea(n) actualmente el cargo(s) de 
ofBCS ;that he (the aric is (are) empowered to gWt0r1 de ; que tiene(n) facultad pain otorgar este 
power, and that said company exists, accomplishes its poder, y que clicha compaJa existe, cumple su objeto social 
social object and is organize in r ran accordance y esta organizaaa en coruoruiealas Leyes uc 
with the Laws of Germanyfur t Todos los hechos anteriores le constan, por haber 
All the foregoing facts are known to me due to my examinado los documentos respectivos yde todo ello da fe. 
having examined the respective documents to which I 
attest. 

Finnadoen el de de 
Signedin Fran -the23thdayof Septof 2002 

fur t 

11 I otarlo capito &I Circoo d 
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uner 364 der Urkundenrofle für das Jahr 2002 
vorstehenden vor mir anerkannten Unte 

1. Herrn Dr. Hans-Christoph 

Rippelrsriften
 von

 
dienstansassig: Bayer CropScience Gmb}i 
Patent- und Lizenzabteilung,1Ø926 Frankfurt/M. 

2. I-Ierrn Dr. Rudolph Wei8ert 
dienstansassig: Bayer CropScience GrnbH 
Patent- und Lizenzabteilung, 65926 Frankfurt/M. 

-die Parteien zu 1. und 2. sämtlich von Person bekannt-

be1ubige ich hiermit amtlich. 

In mer Eigenschaft als Notar bestatige ich die Unterschrifts-
Olt berechgungen der Herren Dr. Rippel und Dr. Weiiert für die 

BereichPatente und Lizenzeri der Firma Bayer CropScience GmbH, 
Frankfuam Main, erteilt am 05. August 2002 durch die Firma 
Bayer Crocience GrnbH, Frankfurt am Main. 

Frankfurt/M.chst, den 20. September 2002 

Arm nipfer, N 
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Traducción Oficial del AlemÆri de la certificaciOn y la aposti-

ha que se encuentran adjuntas al Poder General que ha compa-

flia BAYER CROPSCIENCE GMBH domiciliada en Frankfurt, Alemania, 

otorga a Gustavo Hollmann Restrepo y/o Luis Patii10 Leyiia. 

Registro Notarial Nimero 364 para el afo 2002 

Por medio de este documento autentico oficialmente las firmas 

que aparecen anteriormente, las cuales fueron reconocidas en 

mi presencia como las suyas propias por 

1. Sefor Dr. Hans-Christoph Rippel 

domicihio comercial: Bayer CropScience GmbH 

Departamento de Patentes y Licencias,at KWO at 

2. Seior Dr. Rudolf Wei1ert 

29IJriIJ2 
domicilio comercial: Bayer CropScience Gni )H

 
Departamento de Patentes y Licencias, 659’ LZMam,11 

NO to cw’tao 

arnbos Sefores conocidos personalmente por el uscri Notario. 

En mi cahidad de Notario confirmo que los Setores Dr. Rippel y 

Dr. Wei1ert estÆn autorizados firmar en representaciôn del 

Area de Patentes y Licencias de la compaflia Bayer CropScience 

GinbH domiciliada en Frankfurt am Main, dicha autorización fue 

otorgada por ha compafila Bayer CropSciencience GrnbH el dIa 05 

de Agosto del 2002 

Frankfurt/M.-Höchst, 20 de Septiembre del 2002 

Armin Knipfer, Notario en Frankfurt am Main 

(Firma y Sello Oficial) 

---(continua en la 21 pÆgina) 
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Nota de gastos-Valor del negocio: 

Impuesto Articulo 451 Disp. Impuestos 

Impuesto Articulo 150 Disp. Impuestos 

16% I.V.A. 

Total: 

Euros 5.000,00 

Euros 10,50 

Euros 12,50 

Euros 3,68 

Euros 26,68 

Armin Knipfer, Notario en Frankfurt am Main 

(firma) 

APOSTILL 

(Convención de La Haya del 5 de Octubrd 

’2 
1. Pals: Repüblica Federal de Alemania 

Este documento püblico 

2. Ha sido firmado por: Armin Knipfer 

3. Actuando en calidad de: Notario Thblico nornb 

of i cia lment e 

4. Y lieva el sello: del mencionado Notario 

Confi rmado 

4cIt CUAT 

5. En: Frankfurt/Main 

6. El dia: 4 de Octubre del 2002 

7. For: El Seæor Presidente del Tribunal Regional 

8. Bajo el No.: 91 Ea A 6457 

9. Sello: EL PRESIDENTE DEL TRIBUNAL REGIONAL EN 

FRANKFURT AN MAIN 

10. Firma: En representación, Schlitz 



(12) NACH DEM VERTRAG iYBER DIE INTERNATIONALE ZUSAMMENARBEIT AUF DEM GEBIET DES 
PATENTWESENS (J’C’l’) VEROFFENTLICHTE INTERNATIONALE ANMELDUNG 

(19) Weltorganisation für geistiges Eigentum 
iiito ilit iii iii III 11111 liii Ill IlIII iiuouiiii Intemationales BUrn 

(43) Internationales Veroffenthcbuugsdatum (10) Internationale Veroffentlichungsnummer 
27. Dezember 2001 (27.12.2001) PCT WO 01/97615 A2 

(51) Internationale Patentkassifikation1: A01N 47/36, 
25i30 

(21) InternationaLes Aktenzeichen: PCT/EP01/06417 

(22) InteniationaLes Anmeldedatum: 
6. Juni 2001 (06.06.2001) 

(25) Einreichungssprache: Deutsch 

(26) Veröffeutlichungssprache: Deutsch 

(30) Angaben zur Priorität: 
10029 169.4 19. Juni 2000 (19.06.2000) DE 

(71) Anmelder (fir alle Bestimmungsrtaaten mit Au.rnahme 
von US): AVENTIS CROPSCIENCE GMBII [DEIDE]; 
Brliningstrasse 50, 65926 Frankfurt (DE). 

(54) Title-. HERBICIDAL AGENT 

(54) Bezeichnung: HERBIZ[DE M1TfEL 

(72) Erfinder; und 
(75) Erfinder/AnineLder (nur für US): WURTZ, Jochen 

/ [DE/DE]; Grosse Hohi 3F, 55411 Bingen am Rhein (DE), 
V KOCUR, Jean [DEIDE}; Eichendorffsirasse 1, 65719 

Hofheim (DE). KRAUSE, Hans-Peter [DE/DE]; Gold-
bachweg 2,65719 Hofheim (DE). MARTINEZ DE UNA, 
Julio [ES/DE]; Feldbergstrasse 24, 65835 Liederbach 
(DE). HAASE, Detlev [DE(DE]; Drosselweg 3, 65929 
Frankfurt (DE). BICKERS, Udo [DE/DE]; Slidstrasse 
2, 49835 Wietmarschen (DE). SCHNABEL, Gerhard 
[DE/DE]; Amseiweg 10, 63820 Elsenfeld (DE). 

(Si) Bestimmungsstaaten (national): All, AG AL, AM, AU, 
AZ, BA, BB, BG, BR, BY, BZ, CA, , CO. CU, CZ, 
DM, DZ, EC, EE, GD, GE, HR, HU,ID, , IN, IS, JP, KG, 
XP, KR, KZ, LC, LK, LR, LT, LV, MA, MD, MG, MK, MN, 
MX, NO, NZ, PL, RO, RU, SG, SI, SK, TJ, TM, IT, UA, 
US, UZ, VN, YEJ, ZA. 

[Fortsetzung auf der nachsten Seite] 

(57) Abstract: The invention relates to a herbicidal agent containing the following: A) one or more sulfonylureas of general formula 
(I) wherein R’ is C2-C4-alkoxy or CO-R11, wherein R’ is equal to OH, C1-C6-alkoxy or NRIRC, wherein Rb and Re independently of 
each other, are the same or different and are H or C1-C6-alkyl, R2 is halogen or (A)NRdRe, wherein n is equal to zero or 1, A is a 
group CRtR5, wherein Rf and Its, independently of elch other, are the same or different and are H or C1-C6-alkyl, R4 is equal to H or 
C1-C6-alkyl and R" is H, C1-C6-a1kyl or an acyl radical, and wherein Rd and Re can also form a heterocycical ring; and R2 can also be 
H if RI is equal to C2-C4-alkoxy; R3 is H or C1-C6-alkyl; ni is equal to zero or 1; x and Y, independently of each other, are the same 
or different and are C1-C6-alkyl,. CI-C-alkoxy or C1-C6-alkylthio, each of the three aforementioned radicals being unsubstituted or 
substituted with one or more radicals from the following group: halogen, C1-C4-alkoxy and C1-C4-alkylthio, or C3-C6-cycloalkyl, 
C2-C6-alkenyl, C2-C6-alkynyl, C3-C6-alkenyl0xy orC3-C6-alkynyloxy, preferably C1-C4-alkyl or C1. C4..-alkoxy; and Z is equal to CE 
or N; and/or their salts; and B) one or more tensides containing at least 10 alkylene oxide units as a structural element. 

(57) Zusammenfhssung: Die vorliegende Erfindung betrlft’t ein herbizides Mittel, enthaltend A) omen oder mehrere Sulfonyiharn-
stoffe der allgenieinen Formel (I) und/oder damn Saize worin R1 C2-C4Alkoxy oder CO-R" 1st, worin R1 gleich OH, C1-C-Alk-
oxy oder NRbRC 1st, worin R’ and Re unabhängig voneinander gleich odor verschieden H odor C1-C6-Alkyl sind, R2 Halonge odor 
(A)NRdRe ist, worin n gleich Null odor 1 1st, A nine Gruppe CRfR9 1st, worin gf mid R9 unabhüngig voneinander gleich odor ver-
schieden H odor C -C6-Alkyl sind, R4 gleich H odor C1-05-Alkyl ist mid R" H, C1-C6-Alkyl odor ein Acyl-Rest ist, wobei R’ mid 
Re aiich einen hetemeyclischen Ring bilden können, mid  for den Fall, dam RI gleich C2-C4-Alkoxy ist, R2 auch H sein kann, R3 H 
doer C1 ..C6-Alkyl ist,m gleich Null odor list, x mid Y unabhhngig voneinander gleich odor verschieden C1-C6-Alkyl, C1-05-Alkoxy 
odor C1-C6-Alkylthio sled, wobeijeder der drei genannten Reste unsubstituiert odor durch einen odor mehrere Reste aus der Gruppe 
Halogen, C1-C4-Alkoxy mid CI-C4-Alkylthio substituiert 1st, odor C3-C6-Cycloalkyl, C-C6-Alkenyl, C2-Cs-Alkynyl, C3-C6-Alkeny-
loxy odor C3-C6-Alkynyloxy sind, vorzugsweise C1-C4-Alkyl odor CI-C4-Alkoxy, Z gleich CE odor N 1st, mid B) eines odor mehrere 
Tenside, enthahend als Strukturelement mindestens 10 Alkylenoxideinheiten. 



WO 01/97615 A2 !HllII1!HllHII 

(84) Bestimmungsstaaten (regional): AIUPO-Patent (OH, 
GM, KE, IS, MW, MZ, SD, SL, SZ, 14 11G. ZW), 
eurasisches Patent (AM, AZ, BY, KG, KZ, MD, RU, TJ, 
TM), eumpäisches Patent (AT, BE, CH, CY, DE, DL 
ES, Fl, FR. GB, OR, lB. iT, LU, MC, NL, PT, SE, TR), 
OAPI-Patent (BF, BJ, CE CO. CI, CM, GA, GN, OW, ML, 
MR, NE, SN, TD, TO). 

Veröffenthcht: 
- ohne ingernationalen Recherchenberichi und erneut zu 

verOffenilichen nach Erhall des Berichis 

Zur Eridarung der Zweibuchitaben-Codes und der anderen 
Abkiirzungen wird auf die Erkiarungen ("Guidance Notes on 
Codes andAbbrevialior,f) am Ar(ang jeder regularen Ausgabe 
der PT-Gazette verwiesen. 
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WO 01/97615 PCTIEP01/06417 

Beschreibung 

Herbizide Mittel 

Die Erfindung bezieht sich auf das technische Gebiet der Pflanzenschutzmittel, 

insbesondere betrifft die Erfindung herbizide Mittel mit elnem Gehalt an bestimmten 

Sulfonylharnstoffen undloder ihren Saizen und spezielten Tensiden, die sich 

hervorragend zur Bekamplung von Schadpflanzen in Pflanzenkulturen eignen. 

0 Die Verwendung von SulfonylhamstoffŒn als aktive Komponente von 

Pflanzenschutzmitteln 1st bekannt (LB. EP-A-007 687, EP-A-030 138). Ebenso 1st 

bekannt, Sulfonylhamstoffe Vie NicosuIfuon (Accentfi) mit Tensiden zu kombinieren 

(LB. Weed Technology 1999, Vol 13, Se7ite737-740. 

Aufgabe der vorliegenden Erfindung bestand darin, herbizide Mittel bereitzustellen, 

welche elne besonders hohe herbizide Wirkung aufweisen 

Es wurde nun überraschend gefunden,daa herbizide Mittel, die bestirnmte 

Sulfonylhamstoffe in Kombination mit speziellen Tensiden enthalten, diese Aufgabe 

erfullen. 

Die vorliegende Erfindung betrifft somit herbizide Mittel, enthaltend 

A) elnen oder mehrere Sutfonylhamstoffe der ailgemeinen Formal (I) und/oder deren 

Saize 

x 
R�*  I 9 

(0)SONH C�NR ,,Z (1) 

Y 
worm 

R1 C,.-C4-Alkoxy oder coRa 1st, worin Ragleich OH, C1-C6-Alkoxy oder NRbRC 



WO 01/97615 PCT/EP01106417 

2 

1st, worin Rb und R° unabhangig voneinander gleich oder verschieden H oder 

CI-Cs-Alkyl sind, 

R2 Halogen oder ANRdR0 1st, worin n gleich Null oder 1 1st, A sine Gruppe 

CRR° 1st, worin R und R9 unabhangig voneinander gleich oder verschieden H 

oder C1-C6-Alkyl sind, Rd gleich H oder CI-Cs-Alkyl 1st und R H, CI-C&-Alkyl 

oder sin Acyl-Rest 1st, wobei Rd und R auth elnen heterocyclischen Ring 

bilden kônnen, und für den Fall, daf& R1 gleich C2-C4-Alkoxy 1st, R2 auth H 

seinkann, 

R3 H oder C1-C6-Alkyl 1st, 

rn gleich Null oder 1 1st, 

X und Y unabhängig voneinander gleich oder verschieden CI-C6-Alkyl, C1-C6-Alkoxy 

oder C1-C6-Alkylthio sind, wobel jeder der drel genannten Rests unsubstituiert 

oder durch elnen oder mehrere Reste aus der Gruppe Halogen, Cl’-C4-Alkoxy 

-. und C1-C4-Aikylthio substituiert 1st, oder C3-C6-Cycloalkyl, Cz-Cs-Alkenyl; 

C2C-AIkynyl, C3-C8-Alkenyloxy oder C3-C6-Alkynyloxysind, vorzugsweise 

Cj-C4-Alkyl oder Cj-C4-Alkoxy, 

Z gleich CH-oder N 1st, und 

B) elnes oder mehrere Tenside, enthaltend als Strukturelement minclestens 10, 

vorzugsweise 10-200 Alkylenoxideinheiten. 

Das Tensid B) enthâlt bevorzugt 10-150 Alkylenoxideinheiten, einen oder mehrere 
40, 

C1� C40� kohlenstoffhaltige Reste und gegebenenfalls ems oder mehrere polare 
40 

funktionefle Gruppen. 

Unter dem Begriff Alkylenoxideinheiten warden vorzugsweise Eirtheiten von C2-C-

Alkylenoxiden, wie Ethylenoxid, Propylenoxid, Butylenoxid oder Hexylenoxid 

verstanden, wobei die Einheiten ihnerhalb des Tensids gleich oder voneinander 

verschieden sein können. 

As polare funktionelle Gruppen kommen LB. in Frage anionische Gruppen wie 

Carboxylat, Carbonat, Sulfat, Sulfonat, Phosphat oder Phosphonat, kationische 
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S 
to 

Gruppen wie Gruppen chit elnem kationischen Stickstoffatom, LB. eine Pyridiniurn-

Gruppe oder eine �NR’,-Gruppe, worm Ry gleich oder verschieden H oder em 

unsubstituierter oder substituierter C1�C10 - Kohienwasserstoifrest wie C1-C10-AIkyI 

1st, elektrisch neutrale, polare Gruppen wie Carbonyl, 1mm, Cyano oder Sulfonyl, 

oder betainische Gruppen wie 

R 
em e 

(CH2)SO3 oder 

Rx 

worin m = I ,2,3,4 oder 5 ist und. Rx gleich oder verschieden unsubstituierte oder 

substituierte C1� C10 - Kohienwasserstoifreste wie Cj - Cio - Alkyl sind. 

Vorzugsweise enthª)t das errindungsgemª1e Mittel als Komponente B) eines oder 

mehrere Tenside der ailgemeinen Forrnel (11) 

R4-(E0)X (PO) (EO)-R5 

worm 

EO eine Ethyleno)idŒinheit bedeutet, 

P0 eine Propylenoxideinheit bedeutet, 

x eine game Zahi von I bis 50 bedeutet, 

y eine ganze Zahi von 0 bis 50 bedeutet, 

z eine, game Zahi von 0 bis 50 bedeutet1 

wobei die Summe (x+y+z)?: 10 und :5 150 1st, und 

R4 OH, einen unsubstituierten oder substituierten Ci-Cgr 

Koblenwasserstoffoxyrest, ºinen 0-Acyirest wie 0-COW, 0-CO-OR’, 0-C 0-

t4RIRIL, O-P(0)(R’)((E0)(OR11)] oder 0-P(0)((EO) (OR’)j((EO)(OR")] oder 

NR’R" oder ENRRIIRRI]Xe bedeuten, worlin R, R" und R" gleich oder 
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verschieden H oder einen unsubstituierten odor substituierten C1.C-

Kohlenwasserstoffrest bedeuten, der optional Ober eine Gruppe (E0), worm 

w elne ganze Zahi von I bis 501st, gebunden sein kann, X°  ein Anion 1st (z-B. 

das Anion amer organischen Satire wie ein Carbonsâureanion z.B. Acetat 

odor Lactat, odor das Anion amer anorganischen Sâure wie 14 Sulfat, [0-803-

CH39, Sulfonat. 1/3 Phosphat, Phosphonat odor Halogenid wie Cl"odor 130), 

und U, v unabhangig voneinander elne ganze Zahi von 0 bis 50 bedeuten, und 

R5 H, omen unsubstituierten odor substituierten Cj-Cg)-KohIenwasserstoffrest, 

elnen Acyirest wie COW, CO-OR’, CO-NR’R", P(0)(R’)((EO) (OW)3 odor 

P(0)[(EO)(OR’)][(E0)(OR")] oder NR’R" odor [NR’R"R01] 9X0 bedeuten, worm 

R’, R" und R" gleich odor verschieden H odor omen unsubstituierten odor 

substituierten C1-C30-Kohlenwasserstoffrest bedeutan, der optional Ober elne 

� Gruppe (E0), worin w elne ganze Zahi von Ibis 501st, gebunden seinkann, 
� xe ein Anion 1st (LB. das Anion amer orgarilschen Sªure wiŁ em 

Carbonsªureanion z.B. Acetat odor Lactat oderd AnióæeinŁr 

anorganischen Sâure wie 1/2 Sulfat, (0-S03-CH3j9, Suifonat, 113 Phosphat, 

Phosphonat oder Halogenid wie Cl’ odor Br), und u. V unabhangig 

voneinander elnØ ganze Zahi van 0 bis 50 bedoi.itØn. 

Die Abkurzung EO in Formel (II) bedeutet elne Ethylenoxideinheit, auth soweit sie in 

der Definition von R4 und R5 verwendet wird. 

Bevorzugt sind Tenside der Formal (Il), worin die Summe (x+y+z) 10 und j50, 

bevorzugt 11-100, besonders bevorzugt 12-80 let, und 

R4 OH, omen unsubstituierten odor substituierten Ci-C2o-, volzugsweise C4 - 

C20 - Kohlenwasserstoffoxyrest wie einen C5-, C10-, C12-, Ci3-(LB. 

isotridecyl), C,4-, C,6-, Ci,-,. C- Alkoxyrest, -Alkenyloxyrest oder - 

Alkinyloxyrest, odor elnen unsubstitulerten odor substituierten, zB. em- odor 

mehrfach durch Ôi -  020 Akyl substituierten C6 - C1� Aryloxyrest wie p-
Octyiphenoxy, p-Nonylphenoxy, 2,4-Dibutylphenoxy, 2,4,6-Tn-

isobutyiphenoxy, 2,4,6-Tri-n-butylphenoxy oder 2,4,6-Tri-sec-butyiphenoxy 

bedeutet, odor R4 O-00-R’, 0-COOR’, NR’ R" odor [NR’ R" R"] 0 x9 
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bedeutet, 

worm R’, R1’ und Rut gleich oder verschieden H, einen unsubstituierten oder 

substituierten Cl-C30-, vorzugsweise C4 - C 20 -Kohienwasserstoifrest wie 

elnen Ce-, C10-, Cu-, C13- (LB. isotridecyl), C14-, C16-, Cu-, Co- Alkytrest, 

-Atkenylrest oder -Alkinytrest, oder elnen unsubstituierten oder substituierten, 

LB. em -oder mehrfach durch C1 -C- Alkyl substituierten C6 - C1 - Arylrest 

wie p-Octylphenyl, p-Nonylphenyl, 2,4-Dibutyiphenyl, 24,6-tri4sobutylphenyJ, 

2,4,6-4ri-n-butylphenyl oder 2,4,6-tri-sec-butylphenyl bedeuten, oder R1, R" 

und R" gleich oder verschieden (EO)W-R" sind, worm Ri" H oder eirt 

unsubstituierter odor substituierter C1-C20-Kohtenwasserstoffrest 1st wie em 

Cr-, C10-, C12-, C13- (z.B. isotridecyl), Cu-, C16-, C18-, C20- Alkyfrest, 

-AkenyIrest odor -Alkinyirest, oder omen unsubstituierten oder substituierten, 

z.B. ein.oder mehrfach durch Cl-C3--Alkyl substituierten C8-C14--Arytrest wie 

pOctylpheny1, p-Nonylphenyl, 2,4-Dibutylphenyl, 2,4,6-tri-isobutyiphenyl, 

2,4,6-tri-n-b’utylphenyl oder 2,4,6-ti,sec-butyIphenyI und w elne ganze Zahi 

von I bis 50 bedeutet, und 
x 

ein Anion 1st, und 

R5 H, omen unsubstituierten oder substituierten C1-C30-, vorzugsweise Ci-C2()-

Kohleæwasserstoffrestwie omen Cl-, C2-, Cr, C4-, C5-, C6-,C8-, C-, C12-, 

C,3-(z-B. isotridecyl), C14-, Cu-, C18-, C,-PJky1rest, -Alkenyirest oder 

-Alkinylrest, odor einen unsubstituierten oder substituierten, LB. em -odor 

mehrfach durch C1-C20-Alkyl substituierten C -C14- Aryirest wie p-

Octcylphenyl, p-Nonylphenyl, 2,4-Dibutyiphenyl, 2,4,6-Tri-isobutyiphenyl, 

2,4,6-Tri-n-butylphenyl odor 2,4,6-Tri-sec-butyiphenyl bedeutet, odor R5CO-R’ 

COOR’, NR’ R" odor [NR’ R" R"] 0 
x 

e bedeutet, worm R’, R" und Rm gleich 

odor verschieden H, omen unsubstituierten oder substituierten C1-C30-, 

vorzugsweise C,-C,-. Kohieriwasserstoifrest wie elnert C1-, C2-, C3-, C4-, C5-, 

C6-,C5-, C10-, Ci2-, C13- (LB. isotridecyl), C14-, C16-, 

C18-, Co- Alkylrest, -Alkenylrest odor -Alkinylrest, oder omen unsubstituierten 

odor substituierten, LB. em -odor mehrfach durch Cj-C3o- Alkyl substituierten 

C8-C14- Arytrest wie p-Octylphenyl, p-Nonytphenyl, 2,4.Dibutylphenyl, 2,4,6-

tri4sobutyiphenyl, 2,4,6-td-n-butylphenyt oder 2,4,646-sec-butyiphenyl 

bedeutØn, odor R’, R" und R" gleich odor verschieden (EO)W-R’’ sind, worm 
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R" H oder ein unsubstituierter oder substituierter Ci-Co-, vorzugsweise C1-

C20-Kohlenwasserstoffrest 1st wie ein C1-, C2-, C3-, C4-, C5-, C6-, C8-1 c1,-, c12-

C13- (z.B. isotridecyl), C14-, C16-, C18-, C- Alkyirest, -Alkenyirest oder - 

Alkiny)rest, oder elnen unsubstituierten oder substituierten, LB. ein-oder 

mehrfach durch Cl-Cm- Alkyl substituierten C6-C14- "rest wie p-

Octyiphenyl, p-Nonylphenyl, 2,4-Dibutyiphenyl, 2,4,6-tri-isobutylphenyl, 2,4,6-

tri-rt-butylphenyl oder 2,4,6-tri-sec-butyiphenyl und w ems ganze Zahi von I 

bis 50 bedeutet, und X5 ein Anion 1st. 

Besonders bevorzugt sind Tenside der Formal (H), worin die Summe (x+y+z) gleich 

11-80, bevorzugt 12-501st, 

R4 (C8-C18)-Alkoxy, (C6-C13)-Alkenyloxy oder (Ca-C18) -Alkinyloxy, (C7-C17)-

Alkylcarbonyloxy, (Cy-Cj)-AIkeny!carbonyloxy, (C7-C17)-Alkinylcarbonyloxy, 

oder (C1-C10)-Allcylphenoxy wie. Octylphenoxy4 p-Nonylphenoxy, 2,4,6-Tri-n-

butyiphenoxy, 2,4,6464so-Butylphenoxy oder 2;4,61risec-butyIphenoxy ist, 

und 

R5 H, (CI -C18)-, bevorzugt (CI-C6)-AIkyl, (C2-Ci8)-, bevorzugt (C2-Cr,)-Alkenyl 

oder (C2-C18)-, bevorzugt (C2-C6)-ftJkinyl, CO-H, CO-(C1-C17)-Alkyl, CO-(C2-

C17)-14ikenyI oder CO-(C2-C17)-AIkinyI 1st. 

Tenside B), LB. der Formal (11) sind literaturbekannt, LB. aus McCutcheon’s, 

Emulsifiers&Detergents 1994, Vol. 1: North American Edition und Vol. 2, 

International Edition; McCutcheon Division, Glen Rock NJ, USA sowie aus 

,,Surfactants in Consumer Products", J. Falbe, Springer-Verlag Berlin, 1987. Die 

hierin genannten Tenside B) sind durch’Bezugnahme Bestandteil dieser 

Beschreibung. Auaerdem sind Tenside B), LB. der Formal (H) auchkommerziell 

erhªltlich, LB. unter den Markennamen Genapolfi X oder 0 oder T-Reihe, 

Sapogenatfi T-Reihe, Arkopalfi N-Reihe, Mlaif PTLJ, l-tordaphosfi und Emutsogenfi-

Reihe von Clariant AG; Agrilan5-Typen von Akcros Organics; 
Alkamulo und 

Antarox5-Typen von Rhodia; Emulanfi-Typen (NP, OC, OG, OK) von BASF AG; 
DehydoI-Typen von Henkel; Agent Wfi-Typen von Stepan Company; Crodamelfi-

Typen von Croda GmbH. Die in den jeweiligen ProduktbroschQren genannten 

F 
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TenSide B) Sind durch Bezugflahme BeStafldteil dieser schreibUflg. 

Beispiete für Tenside B), LB. der Forrflel (11) sind in der nachfolgenden Tabelle I 

aufgefQhlt 

Tabelle I 

i! 
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Bsp.-Nr. R4 x 
y z 

R5 

26 12  H 

27 13 - - H 
28 14 - - H 

29 15 - -. I-i 

30 

- 

16 - - I-I 
31 (CirAIkyO-O- 17 - - H 

32 20 - - H 

33 n15 - - Me 

34 15 - - COCH3 

35 (C13-A!ky)-O- 10 - - H - 
36 11 - - H 

37 12 - - H - 

38 : .13 - - H 

39 ’:. 14..- 
- H 

40 15- - - H 

41 . . 16 - - H 

42 17 - - H 

43 . ,.., :. 18. - - H 
44 19 - - H 

45 20 - - H 

46 25 - - H 

47 30 - - H 

48 40 - - H--
49 (C-A1kyt)-0- 10 - -. - H 
50 15. - - H 

51 20 - - H 
52 40 - - H 
53 (C18-AJkyI)-O- 

- 15 - - H 
54 

n 

20 - - - H 
55 (C9-AIkyJ)-CO-O- 10 - - Me 
56 11 - - Me 
57 12 - - Me - 58 13 - - 

Me 

S 
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Bsp.-Nr. R x 
y z R 

59 14 - - Me 
60 

is - - - Me 
61  16 - - Me 

62 

- 

20 - - Me 
63 (Cw-ftJkyO-CO-O- 10 - - Me 
64 (C10-AIkyI)-CO-0- 15 - - Me 
65 20 - - Me 
66 (CirAlkyl)-CO-& 10 - - Me 
67 11 - - Me 
68 12 - - Me 

69 13 - - Me 
70 14 - . - Me 
71 15 - - Me 

72. 16 -. . Me 

73 17  Me 
74 20. - . Me 
75 25 - - Me 

76 (C -Alkyl)-CO-O- 10 . - - Me 

77 15 - - Me 

78 20 - -. Me 
79 25 - - Me 

80 (C13-AIkyI)-CO-0- 15 - - Me 

81 10 - - Me 
82 20 - - Me 

83 (C15-MkyI)-CO-O- 
- 15, - - Me 

84 
v 

20 - - Me 

85 (09-PJkyI)-CO-0- 10 - - (C9-AIky)-CO 

86 15 - - 

87 20 - 

88 (C11-A1kyf-CO-0- 10 - - (C11-Alkyl)-CO 
89  

90 20 - - 

91 30 . 
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Bsp.-Nr. R4 x y z R5 

92 c12-AIkyO-CO-0- 10 - - - C12-AIkyt-CO 

93 15 - - 

94 20 - - 

95 (C13-AlkyI)-CO-O- 10 - - (C-AIkyI)-CO 

96 V 20 - - - 
it 

97 (Cis-Alkyl)-CO-0- 10 - - (C-AlkyI)-CO 

98 
sy 

15 - - 

99 Isotridecyl-O- - 5 10 H 

100 2 10 H 

101 10 2 
- H 

102 10 5 10 H 

103 
(Genamin fi 

0200, 
�Ctaiiant) 

(EO)10H 

10 
- H  

104 
(Milanfi 

pru, 

Cadant)  

C5HFC17H-CO-0- 9 2 - Me 

� 105 
(Genapol 

fi 

3938, 
CarIant)  

C2H2C14Hg-O- 6 4 H 

Die Sulfonylhamstoffe der Formel (I) können  Salze bilden, bel denen der 

Wasserstoff der -SOrNH-Gruppe durch ein für die Landwirtschaft geeignetes 

Kation ersetzt 1st Diese Salze sind beispielsweise Metall-, irisbesondere Alkalisaize 

(LB. Na- oder K-Salze) oder Erdalkalisaize, oder auth Ammoniumsaize oder Salze 

mit organischen Amman. Ebenso kann Salzbildung durch Anlagerung einer starken 

Sâure an den Heterocyclenteit der Verbindungen de,- Formal (I) erfolgen. Geeignet 

hierfQr sind z. B. HCI, HNO3, Trichloressigsaure, Essigsaure oder PaImltinsure. 

Besonders vortellhafte Verbindungen sind soiche, bei denen das Salz des Herbizids 

der Formal (I) durch Eratz des Wasserstoffs der �S02-NH-Gruppe durch ein Kation 

LB. aus der Gruppe der Alkalimetalle, Erdalkailmetalie und Ammoniumionen, 

bevorzugt Nattium oder.Tetrabutylammonium gebildet wird. 

it 



WO 01/97615 PCT/EP01/06417 

11� 

Sofem die Sulfonylhamstoffe der Formel (I) und/oder deren Saize ein oder mehrere 

asymetrische C-Atome oder audi Doppelbindungen enthalten, die in der 

ailgemeinen Formel nicht gesondert angegeben sind, sind these doch von Formel (1) 

umfa1t. Die durch ihre spezifisthe Raumform definierten maglichen Stereoisomeren, 

wie Enantiomere, Diastereoisomere, Z- und E.-lsomere sind alle von der Formel (I) 

umfa(t und kônnen nach üblichen Methoden aus Gemischen der Stereoisomeren 

erhalten oder auth durch stereoselektive Reaktionen in Kombination mit dem 

Einsatz von stereochemisch reinen Ausgangsstoffen hergestelit werden. Die 

genannten Stereoisomeren in reiner Form als auch ihre Gemische kªnnen somit 

� erf1ndungsgema1! eingesetzt 

Sulfonyhamstoffe der Formel (I) und deren Saize sind zwar grundsatzlich bekannt 

(siehe z. B. EP-A-342 569, EP-A-574 418, EP-A-723 534 und EP-A-757 679 aul die. 

hiermit ausdrQcklich Bezug genommØn wird), deren. herausragende Eignung als 

Kombinationspartner in Misthungen mit Tensiden B) ist dem Stand der Technik 

all erdings nitht entnehmbar. 

Bevorzugt sind Sutfonylhamstoffe der ailgemeinen Formel (I) undloder deren Saize, 

worm 

% a) R1 gleich CO-(Cj-C4-Alkoxy) ist und R2 gleich Halogen, vorzugsweise Jod 1st, 

oder R2 gleich CHZNHRe 1st, worm R ein Acyirest, vorzugsweise C1-C4-Alkyl-

Sutfonyl 1st,, oder 

b) R1 gleich CO-N(Cj-C4-AIkyl)2 und R2 gleich NHRe 1st, worm e ein Acyirest, 

vorzugsweise Formyl 1st, oder 

c) R1 gleich C2-C4-AlkOXy ist und R2 gleich H 1st. 

Weiterhin bevorzugt sind Sulfonylhamstoffe der ailgemeinen Formel (I) und/oder 

deren Saize, worin sich der Rest R2 in para-Stellung zum Rest R1 befindet 
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Als Beispiele für Verbindungen der Formet (1) und(oder ihre Saize seleri genannt 

Al = N-(4,6-Dimethoxypyrirnidin-2-y%arniflOcarbonyl)-2-methoxycarbonyi-5-

acetylamino-benzolsulfonamid 

A2 = N-(4,6-Dimethoxypyrimidin-2-ylanhiflocarbonyf)-2-methoxycarbonyl-5-(N-

formyl-N-methyl-aminomethyl)-benzolsulfonamid-natriumsalz 

A3 = N-(416-Dimethoxypyrimidin-2-ylamiflocarbonyl)-2-rnethoxycarbonyt-5-

acetylamino)-benzolsutfonamid-natriumsalz 

M = N-(4,6-Dimethoxypyimidin-2-yl-aminocarbony))-2-methoxycarbonyI-5-(N-

methyl-N-propionyl-amino)-benzolsulfonamid-natriumsalz 

A5 = N-(4,6-Dimethoxypyrimidin-2-ylaminocarbonyl)-2-methoxycarbonyl-5-(N-

isopropionyl-methylamino)-benzolsulfonamid-natriumsalz 

A6 = N-(4,6-Dirnethoxypyrimi(fn-2-ylaminocarbonyl)-2-methoxycarbonyl-5-(N-

methoxycarbony1-aminomethyI)-benzolsuffonamiç1-nathumsaz  

A7 = N-(476-Dimethoxypyrimidi-2-y1aminocarbony-2(NN-

dimethylaminocarbonyl)-5-(N-methoxycarbonyl-ämino)-benzolsulfonamid-

nathumsalz 

A8 = N-(4,6-Dimethoxypyrimidin-2-yIaminocarbonyI)-2-(NN-

dimethylaminocarbonyt)-5-(N-formyl-amino)-benzolsulfonamid 

(Foramsulfuron) 

A9 = N-(4,6-Dimethoxipyiimidin-2-yi-aminocarbony-2-(N,N-

dimethylaminocarbonyl)-5-(N-propionyl-amino)-benzolsulfonamid-nathumsalz 

Al 0= N-(4,6-Dimethoxypyrimidin.-2-yI-aminocarbonyl)-2-methoxycarbonyl-5-(N-

methylsutfonyi-aminomethy!)-benzolsulfonamid-natriumsalz (Mesosulfuron-

methyl-Nathum) 

Al I = N-(4,6-Dimethoxypyiimidin-2-yl-aminocarbony-2-methoxycarbony1-5-(N-

methylsulfonyl-aminomethyl)-benzolsulfonamid (Mesosulfuron-methyl) 

Al2 = N-(4,6-Dimethoxypyrimidin-2-yl-aminocarbonyl)-2-methoxycarbonyl-5-(N-

methoxycarbonyl-aminomethyl)-benzolsulfonamid-natriumsalz 

A 13= N-(4-methoxy-6-methyl-1 ,3,5-triazin-2-yI-aminocarbonyt)-2-methoxycarbonyl-

5-iod-benzolsulfonarnid (lodosutfuron �methyl) 

A 14 =N-(4-methoxy-6-rnethyl-1 ,3,5-tdazin-2-yI-aminocarbonyl)-2-methoxycarbonyl-

54od-benzolsulfonamid-natriumsalz (Iodosulfuron-methyl-Natrjum) 

I. 

F 
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A 15 =N-(4,&-Dimethoxyprimidin-2-yl-aminocarbonyl)-2-methoxycarbonyl-5-(N-

methylsutfonyl-N-methyl-aminomethyl)-benzolsulfonamid 

A 16 = N-(416-Dimethoxypyrimidin-2-yI-aminocarbonyl)-2-ethoxy-benzolsulfonamid 

(Ethoxysulfuron) 

A 17= N-(4,6-Dimethoxypyrimidin-2-yl-aminocarbonyl)-2-ethoxy-benzolsulfonamid-

nathumsalz (Ethoxysulfuron-Nattium) 

A 18 =N-(4,6-Dimethoxypyrimidin-2-ylaminocarbonyl)-2-(N,N-

dimethylaminocarbonyl)-5-(N-formyl-amino)-benzolsulfonamid-natriumsalz 

(Foramsulfuron-Natrium) 

Es kônnen als Komponente A) auch Mischungen zweier Oder mehrerer 

Sulfonylhamstoffe der Formel (I) undloder ihrer Saize verwendet werden. Beispiele 

soicher Mischungen sind Mischungen zweier Oder mehrerer der vorgângig 

genanntenVerbindungen Al bis A IS wie A8+ A13, A8 + A14, Al   + A13, Al  4 

A14, All + A13 oder All +A14. 

Soweit in dieser Beschreibung der Begriff Acyirest verwendet wird, bedeutet dieser 

den Rest einer organischen Saure, der formal durch Abspaltung einer OH-Gruppe 

aus der organischen Sªure entsteht, LB. der Rest einer Carbonsâure und Reste 

davon abgeleiteter Sªuren wie derThiocarbonsâure, gegebenenfalls 

N-substituierten lminocarbonsäuren Oder  die Reste von Kohlensâuremonoestem, 

gegebenenfalls N-substituierter Carbaminsâuren, Sulfonsªuren, Sulfinsªuren, 

Phosphonsäuren, PhoŁphinsªuren. 

Ein Acyirest ist bevorzugt Formyl Oder Acyl aus der Gruppe CO-W, CS-R, CO-OW, 

CSORZ, CS-SR, SOW oder S02RZ, wobei Rz jeweils einen Ci-Cio-

Kohlenwasserstoifrest wie Cj-C104MkyI Oder C6-Cio-Aryl bedeutet, der unsubstituiert 

Oder substituiert 1st, zB. durch elnen Oder mehrere Substituenten aus der Gruppe 

Halogen wie F, Cl, Br, I, Alkoxy, Haloalkoxy, Hydroxy, Amino, Nitro, Cyano Oder 

Alkylthio, Oder Rz bedeutet Arninocarbonyl oder Aminosulfonyl, wobei die beiden 

Ietztgenannten Reste unsubstituiert; N-monosubstituiert Oder N,N-disubstituiert sind, 

LB. durch Substituenten aus der Gruppe Alkyl Oder Aryl. 
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Acyl bedeutet beispielsweise Forrnyl, Halogenalkylcarbonyl, Alkylcarbonyl wie 

(C1-C4)Alkylcarbonyl, Phenylcarbonyl, wobei der Phenylring substituiert sein karin, 

oder Alkyloxycarbonyl, wie (C1-C4) Alkyloxycarbonyl, Phenyloxycarbonyl, 

Benzyloxycarbonyl, Alkylsulfonyl, wie (C1-C4) Alkylsulfonyl, Alkylsulfihyl, wie C1-

C4(Alkylsulfinyl), N-Alkyl-14minoalkyl, wie N-(C1-C4)-14mino-(Cl-C4)afkyl und andere 

Reste von organischen Sâuren. 

Kohlenstoffhaltige Reste sind organische Reste, die mindestens em 

Kohienstoffatom, vorzugsweise I bis 40 C-Atome, besonders bavorzugt I bis 30 C-

Atome, ganz besonders bevorzugt I bis 20 C-Atome und au1erdem mindestens em 

Atom sines oder mehrerer anderer Elements des Periodensystems der Elements 

wie I-I, Si, N, P, 0, S, F, Cl, Br oder J enthalten. Beispiele für kohlenstofihattige 

Reste sind unsubstituierte oder substituierte KQhlenwasserstoffreste, die direkt oder 

Ober ein Heteroatom wie Si, N, 8, P.oder Oahden Grundkôrper gebunden sein 

kônnen, unsubstitüierte oder substituierte :Heterocyclylreste, die direkt oder Ober em 

� Heteroatom wie Si, N, S, P oder 0 an den Grundkôrper gebunden sein kônnen, 

kohlenstoffhaltige Acyireste oder Cyano. 
-: Unter dem Begriff Heteroatom werden von Kohlenstoff und Wasserstoff 

verschiedene ElementØ des Periodensystems der Elements verstanden, LB. Si, N, 

S, P, 0, F, Cl, Br oder J. 

Kohlenwasserstoff(oxy)reste sind geradkettige, verzweigte oder cyclische und 

gesattigte oder ungesªttigte allphatische oder aromatische 

Kohlenwasserstoff(oxy)reste, z.B. Alkyl, Alkenyl, Alkinyl, Cydoalkyl, Cydoalkenyl 

oder Aryl und die diesen Kohienwasserstoifresten entsprechenden 

Kohienwasserstoffoxyreste wie Alkoxy, Alkenyloxy, Alkinyloxy, Cycloalkoxy, 

Cyctoalkenyloxy oder Aryloxy, Aryl bedeutet dabel sin mono-, bi- oder polycyclisches 
aromatisches System, beispielsweise Phenyl, Naphthyl, Tetrahydronaphthyl, 
Indenyl, Iridanyl, Pentatenyl, Fluorenyl und ªhntiches, vorzugsweise Phenyl; 
vorzugsweise bedeutet ein Kohlenwasserstoffrest Alkyl, Alkenyl oder Alkinyl mit I bis 
30 C-Atomen oder Cycioalkyl mit 3, 4, 5, 6 oder 7 Ringatomen oder Phenyl. 

5 
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Substituierte Reste, wie substituierte Kohlenwasserstoff(oxy)reste, z.B. substituiertes 

Alkyl, Alkenyl, Alkinyl, Cycloalkyl, Cycloalkenyl oder kyl, und die diesen 

Kohlenwasserstoffresten entsprechenden Kohlenwasserstoffoxyreste wie Alkoxy, 

Alkenyloxy, Alkinyloxy, Cycloalkoxy, Cycloalkenyloxy oder Aryloxy, oder substituierte 

Heterocyclyireste, bedeuten beispielsweise elnen vom unsubstituierten GrundkOrper 

abgeleiteten substituierten Rest, wobel die Substituenten beispielsweise einen oder 

mehrere, vorzugsweise 1, 2 oder 3 Reste aus der Gruppe Halogen, Alkoxy, 

Haloalkoxy, Alkytthio, Hydroxy, Amino, Nitro, Carboxy, Cyano, Azido, 

Alkoxycarbonyl, Alkylcarbonyl, Formyl, Carbamoyl, Mono- und Dialkylaminocarbonyl, 

substituiertes Amino, wie Acylamino, Mono- und Dialkylamino, und Alkylsulfinyl, 

Haloalkylsulfinyl, Alkylsulfonyl, Haloalkylsulfonyl und, im Falle cyclischer Reste, auth 

Alkyl und Haloalkyl sowie den genannten gesattigten kohienwasserstofihaltigen 

Resten, entsprechende ungesªttigte aliphatische Reste, wie A(kenyl,AIkinyI, 

Alkenyloxy Alkinyloxy etc. bedeuten. Bel Resten mit C-Atomensind solçhe  mit I bis 

4C-Atomen, insbesondere I oder 2 C-Atomen, bevorzugt. Bevorzugtsind in -der 

Regel Substituenten aUs der Gruppe Halogen, LB. Fluor und Chior, (CI-C4)AIkyl, 

vorzugsweise Methyl oder Ethyl, (C1-C4)Hatoalkyl, vorzugsweise Trifluormethyl, 

vorzugsweise Methoxy oder Ethoxy, (C1-C4)Haloalkoxy, Nitro Lind 

Cyano. Besonders bevorzugt sind dabel die Substituenten Methyl, Methoxy und 

Chior. Cycloalkyf bedeutet ein carbocyclisthes, gesattigtes Ringsystem 

% vorzugsweise mit 3-6 C-Atomen, LB. Cyclopropyl, Cyctobutyl, Cyclopentyl oder 

Cyclohexyl. 

Die kohienstofihaltigen Reste wie Alkyl, Alkoxy, Haloalkyl, Haloalkoxy, Alkylamino 

und Alkytthio sowie die entsprechenden ungesattigten und/oder substituierten Reste 

im Kohlenstoffgercsstjeweils geradkethg oder verzweigt sein. Wenn nicht speziell 

angegeben, sind bei diesen Resten die niederen KohlenstoffgerQste, LB. mit I bis 6 

C-Atomen bzw. bel ungesAttigten Gruppen mit 2 bis 6 C-Atomen, bevorzugt. 

Alkyireste, auch in den zusammengesetzten Bedeutungen wie Alkoxy, Haloalkyl 

usw., bedeuten LB. Methyl, Ethyl, n- oder 1-Propyl, n-, k t- oder 2-Butyl, Pentyle, 

Hexyle, wie n-Hexyl, i-Hxyl und 1,3-Dimethylbutyl, Heptyle, wie n-Heptyl, 

I -Methyihexyl und I ,4-Dimethylpentyl; Alkenyt- und Alkinyireste haben die 
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Bedeutung der den Alkyiresten entsprechenden maglichen ungesttigten Reste; 

Alkenyl bedeutet z.B. Ally!, I -Methylprop-2-en-1 -yl, 2 -Methyl-prop-2-en-I -yl, 

But-2-en-I-yl, But-3-en-I-yl, I -Methyl-but-3-en-I-A und 14Methyl-but-2-en-1-yI; 

Alkinyl bedeutet zB. Propargyl, But-2-in-I -yl, But-3-In-I -yl, I -Methyl-but-34n-I -yl 

Ein heterocydischer Rest oder Ring (Heterocyclyirest) kann gesattigt, ungesattigt 

odor heteroaromatisch und unsubstitulert oder substituiert sein; er enthªlt 

vorzugsweise ein odor mehrere Heteroatome im Ring, vorzugsweise aus der Gruppe 

N, 0 und S; vorzugsweise 1st er ein aliphatischer Heterocyclyirest mit 3 bis 7 

Ringatomen odor ein heteroaromatlscher Rest mit 5 odor 6 Ringatome und enthâlt I, 

2 odor 3 Heteroatome. Der heterocydische Rest kann LB. elin heteroaromatischer 

Rest odor Ring (Heteroary!) sein, wie LB. ein mono-, bl- oder polycyclischer 

aromatisches System, in dem mindestens I Ring ein odor mehrere Hereoatome 

enthalt beispielsweise Pyridyl,Pyrimidiny!, Pyridazinyl, Pyrazinyl, Triazinyl, Thienyl,. 

Thiazolyl, Oxazolyl, Furyl, Pyrrolyl, Pyrazolyl und Imidazolyl, oder 1st ein partiell oder 

vollstandig hydrierter Rest Me Oxiranyl, Oxetanyl; Pyrrolidyf, Piperldyl, Piperanzinyl, 

Dioxolanyl, Morpholinyl, Tetrahydrofuryl. Als Substituenten für elnen substituierten 

heterocyclischen Rest kommen die oben genannten Substituenten in Frage, 

zusâtzlich auth Oxo. Die Oxogruppe kann auth an den Heteroringatomen, die in 

verschiedenen Oxidationsstufen existleren kOnnen, LB. bel N und S, auftreten. 

Halogen bedeutet beispielsweise Fluor, Chior, Brom odor lod. Haloalkyl, -alkenyl und 

-alkinyl bedeuten durch Halogen, vorzugsweise durch Fluor, Chior undloder Brom, 

insbesondere durch Fluor odor Chlor, tefiweise oder vollstandig substituiertes Alkyl, 

Alkenyl bzw. Alkinyl, LB. CF3, CHF2, CH217, CF3CF2, CH2FCHCI, CCl CHC6 

CH2CH2CI; Haloalkoxy 1st zB. OCF3,, OCHF2, OCH2F, CF3CF2O, OCH2CF3 und 

OCI-I2CH2CI; entsprechendes gilt für Haloalkenyl und andere durch Halogen 

substituierte Reste. 

Die er1Indungsgemäen  herbiziden Millet, enthaltend Verbindungen der Formel (I) 

und/oder ihre Saize unTenside B) zeigen elne ausgezeichnete herbizide Wirkung 

und in einer bevorzugten Ausfiihrungsform überadditive Effekte. Aufgrund der 
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verbesserten Kontrolle der Schadpflanzen durch die erfindungsgemalen herbiziden 

Mittel wird es môgllch, die Aufwandmenge zu senken und/oder die Sicherheitsmarge 

zu erhôhen. Beides 1st sowohl Okonomisch als auth akologisch sinnvoli Die Wahl 

der von den Komponenten A) + B) einzusetzenden Mengen und das Verhältnis der 

Komponenten A): B) sind dabel von elner ganzen Reihe von Faktoren abhangig. 

In bevorzugter Ausfuhrungsform kennzeichnen sich erfIndungsgema1e herbizide 

Mittel dadurch dafl sie pinen synergistisch wirksamen Gehalt einer Kombination der 

Verbindungen der Formel (I) und I oder deren Saize mit Terisiden B) au1veisen. 

� 
Dabel 1st var allem hervorzuheben, daI3 selbst in Kombinationen mit 

Aufwandmengen oder Gewichtsverhaltnissen von A): B) bel denen ein Synergismus 

nicht in jedem Falle ohne weiteres nachzuweisen 1st etwa well die 

�Einzelverbindungen Qblicherweise.in der Kombinationiri sehr unterschiedlichen 

Aufwandrnengen eingesetzt werden oder auth weiIdie Kontrolle der Schadpflanzen 

� bereits durch die Einzelverbindungen sehr  gut ist� den herbiziden Mittein der 

Erfindung in der Regelemne synergististhe Wirkunginharent 1st 

� iDle Komponenten A) und B) der erfindungsgemâfen herbiziden Mittel kônnen 

separat formuliert und im Tank-Misth-Verfahren appliziert werden, oder sie kOnnen 

zusammen in eTher Fertigformulierung enthalten sal, die dann in Qblicher Weise 

%_ 

beispielsweise in Form elner SpritzbrUhe appliziert warden kann. 

Die erfindungsgemaf!en herbiziden Mittel kônnen auf verschiedene Art formuliert 

warden, je nathdem weithe biologisthen und/oder chemisth-physikalischen 

Parameter vorgegeben sind. Als Formullerungsmoglichkeiten kommen 

beispielsweise in Frage: Spritzpulver (WP), wasserlôsliche Pulver (SP), 

wasserlOsliche Konzentrate (SL), emulgierbare Konzentrate (EC) Emulsionen (EW), 

wie Own-Wasser- und Wasser-in-0-Emulsionen, verspruhbare LOsungen, 

Suspensionskonzentrate (SC), Dispersionen auf 01- oder Wasserbasis, olmischbare 

Lasungen, Kapselsuspensionen (CS), Stäubemittel  (DP), Granulate für die Streu-

und Bodenapplikation, Granulate (GR) in Form von Mikro-, SprQh-, Aufzugs- und 

Adsorptionsgranulaten, wasserdispergierbare Granulate (WG), wasserlOslithe 
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Granulate (SG), ULV-Formullerungen, Mikrokapseln und Wachse. Diese einzelnen 

Fomiulierungstypen sind im Prinzip bekannt und werden beispielsweise beschiieben 

in: Winnacker-Küchler,  "Chemische Technologie", Band 7, C. Hauser Verlag 

München, 4. Aufi. 1986, Wade van Valkenburg, "Pesticide Formulations", Marcel 

Dekker, N.Y., 1973; K Martens, "Spray Drying" Handbook, 3rd Ed. 1979, G. 

Goodwin Ltd. London. 

Die notwendigen Formulierungshilfsmittel wie Jnertmaterialien, Tenside, 

Losungsmittel und weitere Zusatzstoffe sind ebenfalls bekannt und werden 

beispielsweise beschrieben in: Watkins, "Handbook of Insecticide Dust Diluents and 

Carriers", 2nd Ed., Darland Books, Caldwell N.J., H.v. Olphen, "introduction to Clay 

Colloid Chemistry"; 2nd Ed., J. Wiley & Sons, N.Y.; C. Marsden, "Solvents Guide"; 

2nd Ed., lnterscience, N.Y. 1963; McCutcheon’s "Detergents and Emulsifiers 

Annual",MC Publ. Corp., Ridgewood N.J.; Sisley and Wood, "Encycl9pedia.of 

Suiface Actjve Agents, Chern, Pubi. Co. Inc., N.Y. 1964; SchOnfeldt,, 

"GrenzfIahenaktive Athylenoxidaddukte"r Wiss. Verlagsgeseu., Stuttgart .197&,..!. 

Winnacker-Küchler, "Chemische Technologie", Band 7, C. Hauser Verlag 
Münchenr 

4. Aufi. 1986. 

Auf der Basis dieser Formutierungen lassen sith auth Kombinationen mit anderen, 

von der Komponente A) versthiedene agrochemischen Wirkstoffen wie Insektiziden, 

Akariziden, Herbiziden, Fungiziden, Safenem, Dungemitteln wie Ammoniumsulfat, 

Ammoniumhydrogensulfat, Hamstoff oder Misthungen davon, undloder 

Wachstumsregulatoren hersteHen, LB. in Form einer Fertigforniulierung oder als 

Tankmbc 

Spritzpulver sind in Wasser gIeichmaIig dispergierbare Prâparate, die neben dem 

Wirkstoff A) und I oder dem Tensid B) auaer elnem Verdunnungs- oder lnertstoff 

noch von Tensid B) verschiedene Tenside ionlscher undloder nichtionischer Art 

(Netzmittel, Dispergiermittel), z.B. polyoxyethylierte Alkyiphenole, polyoxethyherte 

Fettalkohole, polyoxethylierte Fettamine, Fettalkoholpolyglykolethersuifate, 

Alkansulfonate, Alkylbenzolsulfonate, ligninsulfonsaures Natilum, 

2,2’-dinaphthylmethan-6,6’-disulfonsaures Natrium, dibutylnaphthalln-sulfonsaures 
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Natrium oder auth oleoylmethy{taurinsaures Natrium enthaten. Zur Herstellung der 

Spritzpu(ver warden die herbiziden Wirkstoffe A) und / oder Tenside B) 

beispielsweise in ubllchen Apparaturen we Hammermühlen, Geblâsemühlen und 

LuftstrahlmQhlen feingemahien und gleichzeitig oder anschlleaend mit den 

Formulierungshilfsmitteln vermischt. 

Ernulgierbare Konzentrate warden durch Auflôsen des Wirkstoffes A) und I oder des 

Tensids B) in einem organischen Losungsmittel. LB. 3-Methoxypropano, Mono-, 

Di-, oder Oligoester wie Matonsauredimethylester, Bemsteinsâuredimethylester, 

� Glutarsauredirnethylester oder Adipinsauredimethylester, Butanol, Cydohexanon, 

Dimethyfformamid, Xyiol oder auth hOhersiedenden Aromaten, Olen (wie 

SojaOlmethylester oder Rapsolmethylester) oder Kohienwasserstoffen oder 

Mischungen der organischen Losungsmittel unter Zusatz von einem oder mehreren 

von Tensid B) verschiedenen Tensiden ionischer und/oder nichtionischer M 

(Emulgatoren) hergesteilt As Emulgatoren kônnen beispielsweise verwendet 

warden: Alkylarylsulfonsaure Caizium-Saize wie Ca-Dodecylbenzolsulfonat oder 

nichtionische Emulgatoren We Fettsaurepolyglykolester, lalpolyglykolether; 

Fettalkoholpolyglykolether, Propylenoxid-Ethylenoxid-Kondensationsprodukte, 

Alkylpolyether, Sorbitanester wie z. B. Sorbitanfettsâureester oder 

Polyoxethylensorbitanester wie zB. Polyoxyethylensorbitanfettsaureester (z. B. 

S Atplusfi 309F von Uniquema) oder auth Btockcopolymere, LB. auf Basis von 

Ethylenoxid und Propylenoxid. 

Wasserlôslithe Konzentrate warden beispielsweise erhalten, indem der Wirkstoff A) 

und / oder das Tensid B) in Wasser oder in einem mit Wasser mischbaren Solvens 

gelost wird und gegebenenfalls mit weiteren Hilfsstoffen wie wasserlOslichen 

�Tensiden versetzt wird. 

Staubemittel erhªlt man durch Vermahien des Wirkstoffes A) und I oder des Tensids 

B) mit fein verteilten fasten Stoffen, LB. Talkum, natUrlithen Tonen, wie Kaolin, 

Bentonit und Pyrophyllit,. oder Diatomeenerde. 
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Suspensionskonzentrate können auf Wasser- oder Olbasissein. Sie kOnnen 

beispielsweise durch NaI-VermahJung mittels handelsüblicher Perlmühlen und 

gegebenenfalls unter Zusatz von Tensid B) verschiedener Tenside, wie sie LB. oben 

bei den anderen Formulierungstypen bereits aufgefQhrt sind, hergesteHt werden. 

Emulsionen, LB. 014n-Wasser-Emulsionen (EW), lassen sich beispielsweise mittels 

Rührern, KolloidmUhien und/oder statischen Mischem unter Verwendung von 

wa1rigen organischen Losungsrnitteln und gegebenenfalls von Tensid B) 

verschiedenen Tensiden, wie sie LB. oben bei den anderen Formulierungstypen 

bereits aufgefUhrt sind, herstellen. 

Granulate kônnen entweder durch Verdüsen des Wirkstoffes A) und I oder Tensids 

B) auf adsorptionsfâhiges, granuliertes lnertmaterial hergesteilt werden oder durch 

Aufbringen von Wirkstoffkonzentraten mittels Klebemitteln,.z.B.. Polyvinylalkohol, 

polyacrylsaurem Natrium oder auth Minera101en, aufdieObŁiilªche.von.. 

�Trªgerstdffen wie Sand, Kaolinite oder von granulierteminertthaterial. Auch kOnnØn 

geeignete Wirkstoffe A) und / oder Tenside B) in der fCtr. die- Herstellung von 

DQngemittelgranulaten Oblichen Weise - gewOnschtenfalls in Mlschung mit 

DOngemitteln - granuliert werden. 

Wasserdispergierbare Granulate werden in der Regal nach den Ublichen Verfahren 

wie SprQhtrocknung, Wirbelbett-Granulierung, TeUer-Granulierung, Mischung mit 

Hochgeschwindigkeitsmischem und Extrusion ohne festes lnertmaterial hergestelit 

Zur Herstellung von Teller-, Flieabett-, Extruder- und Spruhgranulate siehe LB. 

Verfahren in "Spray-Drying Handbook" 3rd ed. 1979, G. Goodwin Ltd., London; J.E. 

Browning, "Agglomeration", Chemical and Engineering 1967, Seiten 147 f1 "Perrys 

Chemical Engineer’s Handbook’, 5th Ed., McGraw-Hill, New York 1973, S. 8-57. 

Für weitere Einzelheiten zur Formulierung von Pflanzenschutzmitteln siehe LB. G.C. 

Kingman, ’Weed Control as a Science", John Wiley and Sons, Inc.. New York, 

1961, Seiten 81-96 und J.D. Freyer, S.A. Evans, ’Weed Control Handbook", 5th Ed., 

Blackwell Scientific Publications, Oxford, 1988, Seiten 101-103. 
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Die erfindungsgemâl&eri herbiziden Mittel enthalten in der Regel 0,01 bis 99 Gew.-%, 

insbesondere 0,1 bis 95 Gew.-%, sines oder mehrerer Sufforiylhamstoffe der Formel 

(I) und/oder ihrer Salze. 

In Spritzpulvem betragt die Wirkstoffkonzentration z.B. etwa 10 bis 90 Gew.-%, der 

Rest zu 100 Gew.-% besteht aus Ublichen Formulierungsbestandteilen und 

gegebenenfalls Tensiden B). Be! emulgierbaren Konzentraten kann die 

Wirkstoffkonzentration etwa I bis 90, vorzugsweise 5 bis 80 Gew.-% betragen. 

StaubfOrmige Fomiulierungen enthalten I bis 30 Gew.-% Wirkstoff, vorzugsweise 

� 
meistens 5 bis 20 Gew.-% an Wirkstoff, versprQhbare Lasungen enthalten etwa 0.05 

bis 80, vorzugsweise 2 bis 50 Gew.-% Wirkstoff. Bel wasserdispergierbaren 

Granulaten hângt der  \Nirkstoffgehalt zum Tell davon ab, ob die wirksame 

Verbiridung flCssig oder fest vorllegt und weiche Granulierhilfsmittei, FUlistoffe usw. 

verwendet werden,. Bel den in Wasser dispergierbaren Granulaten Iiegt dec Gehalt., 

an Wirkstoff beispielsweise’zwischen I und 95 Gew.-%, vorzugsweise zwischen 10. 

und 80 Gew.-%. .. 

Daneben enthalten die genannten Wirkstofformulierungen gegebenenfalls die jeweils 

Ubllthen Hilfsstoffe wie Haft-, Netz-, Dispergier-, Emulgier-, Penetrations-, 

Konservierungs-, Frostschutz- und Lösungsmittel, FOR-, Trager- und Farbstoffe, 

S 
Entschaumer, Adjuvants wie Mineral- oder Pflanzenäle und deren Deivate, 

Verdunstungshemmer und den pH-Wert und die Viskosität beeinflussende Mittel. 

Die ertindungsgemafen herbiziden Mittel lassen sich durch Obliche Verfahren 

herstellen, z.B. durch Vermischen der Komponenten mit Hills von ROhrern, 

SchOttlem oder (statischen) Mischern. 

Elne bevorzugte AusfQhrungsvariante dieser Erfindung besteht darin, daf 

Formutierungen, die Sulfonylhamstoffe der Formel (I) undloder deren Saize 

enthalten, im Spritztank mit TensIden B) und I oder deren Formulierungen gemischt 

werden. Die Sulfonylhamstoffe der Formel (1) undloder deren Saize. lassen sich 

hierzu beispielsweise auf Basis von Kaolin als wasserdispergierbare Granulate 
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formulieren, wobei der Gehalt an Sulfonylhamstoffen der Formel (1) und/oder deren 

Saizen in weiten Bereichen zwischen 0,01 und 99 Gew.-%, vorzugsweise zwischen 

0,5 und 80 Gew.-%, schwanken kann. Diese FormuUerungen kOnnen neben den 

Sulfonyhamstoffen der Forme () und/oder deren Saize weitere agrochemische 

Wirkstoffe, wie Safener enthalten, z.B. in elnem Gehalt 0,1 �50 Gew.-%, 

vorzugsweise 0,5-40 Gew..-%. Die Tenside B) kônnen als Reinsubstanzen oder in 

formullerter Form, vorzugsweise als flQssiges Produkt wie wasseriªslithe 

Konzentrate oder emulgierbare Konzentrate, zugesetzt warden. 

Fertigformulierungen kônnen erhatten werden, indem LB. emulgierbare Konzentrate 

oder Oldispersionen aus Sulfonylharnstoffen der Formal (I) undloder deren Saizen, 

Tensiden B) und weiteren Hiffsstoffen hergestelit werden. In den 

Fertigfomiulierungen kann der Gehalt an Sulfonylharnstoffen der Formal (I) und/oder 

deren Saizen in weiten Bereichen schwankenund betragtim aligemeinen zwischŒn 

0,01 und 99 Gew.-%, vorzugsweise zwischen 0,1 und 60 Gew.-%. Der Gehalt an 

Tensiden B) kann ebenfalls in weiten Bereichen schwanken und betrAgt im 

ailgemeinen zwischen I und 80 Gew.-%, in der Regal zwischen 5 und 50 Gew.-%. 

SthIiefIich kªnnen die Fertigformulierungen auch.weitere agróchemische Wirkstoffe 

wie Safener enthalten, LB. in einem Gehalt von 0,01-60 Gew.-%, vorzugsweise 01-

40 Gew.-%. 

Die Formufierungen kOnnen gegebenenfalls Hilfsstoffe Me Losungsmittel enthalten, 

LB. aromatische Lôsungsmittel wie XyIoIe oder Aromatengemisthe aus der 

Solvessofi-Reihe wie Solvessoe 100, Solvessofi 150 oder Solvessofi 200 von Exxon; 

alphatische oder isoparaffinische Lôsemittel wie Produkte aus der Exxolfi-D- bzw. 

Isopurfi-Reihe von Exxon; Ole pflanziicher oder tierischer Herkunft sowie deren 

Derivate, wie RapsOle oder Rapsol-methylester; Ester wie Butyl-Acetat Ether wie 

Diethylether, ThF oder Dioxan. Der LOsungsmittelgehalt betrâgt bevorzugt 1-95 

Gew.-%, besonders bevorzugt 5-80 Gew-%. Weitere geeignete Hilfstoffe sind LB. 

Emulgatoren (bevorzugter Gehalt 0,1-10 Gew.-%), Dispergatoren (bevorzugter 

Gehalt 0,1-10 Gew.-%) und Verdicker (bevorzugter Gehalt 0,1 �5 Gew.-%), sowie 

gegebenenfalls Stabilisatoren Me Entschªumer, Wasserlânger, Sâurefànger und 

. 

it 

!i 
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Kristallisationsinhibitoren. 

Der Einsatz der erfindungsgemaaen herbiziden Mittel kann im Vor- oder im 

Nachauflaufverfahren erfolgen, z. B. durch Spritzung. Durch den Einsatz der 

Mischungen kann der zur Unkrautbekampfung notwendige Prâparateaufwand 

wesentllch reduziert warden. 

Die erfindungsgemaa zu verwendendenTenside B) warden in der Regal zusammeri 

mit dem bzw. den SuIfonyhamstoffen A) oder unmittelbar hintereinander 

ausgebracht, vorzugsweise in Form einer SprltzbrQhe, wetche die Tenside B) und 

die Sulfonylhamstoffe A) in wirksamen Mangan und gegebenenfalls weitere Ubliche 

Hilfsmittel enthÆlt. Die Spntzbruhe wird bevorzugt auf Basis von Wasser, und/oder 

elnem 01; z.B. einern hochsiedenden Kohlenwasserstoffwie Kerosin oder Paraffin 

hergesteilt. DaIei kOnnØn die erfindungsgemaaen herbiziden MitteJ.ats. 

Tankmischung oder Ober elne Fertig-Formu1ierung" realisiertwerden. 

Das Gewichtsverhâttnis von Sutfonylhamstoff A) zu Tensid B) kann in elnem weiten 

Bereich varlieren und hängt z..B. von der Wirksamkeit des Sulfonylhamstoffs ab. In, 

der Regal 1st as im Bereich von 10:1 bis 1:5000, vorzugsweise 4:1 bis 1:2000. 

Die Aufwandmengen der Verbindung(en) der Formal (1) und/oder deren Saize liegen 

im ailgemeinen zwischŁn 0,1 und 200 g AS/ha (AS = Aktivsubstanz, d. h. 

Aufwandmenge bezogen auf den aktiven Wirkstoff), bevorzugt zwischen 0,5 und 100 

g al/ha. Die Aufwandmengen an Tensiden B) liegen im ailgemeinen zwischen I und 

5000 g Tensid I ha, bevorzugt warden 10 und 2000g Tensid I ha. 

Die Konzentratlon der erflndungsgemal& zu verwendenden Tenside B) ist in einer 

SpritzbrQhe in der Regal von 0,05 bis 4 Gew..-%, vorzugsweise 0,1 bis I Gew.-%, 

insbesondere 0,1 bis 0,3 Gew-% Tensid. 

Die erfindungsgemâerrherbiziden  Mittel, weisen ama ausgezeichnete herbizide 

Vvirksamkeit gegen einbreites Spektrum wirtschaftlich wichtiger mono- und dikotyler 
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Sthadpfianzen auf. Auth schwer bekampfbare perennierende Unkrâuter,  die aus 

Rhizomen, WurzefstOcken oder anderen Dauerorganen austreiben, warden gut 

erfaIt. Dabel 1st as gleichgultig, ob die Substanzen im Vorsaat-, Vorauflauf- oder 

Nachauflaufverfahren ausgebratht warden. Im einzelnen selen beispleihaft amiga 

Vertreter der mono- und dikotylen linkrautflora genannt, die durch die 

erfmndungsgemaaen herbiziden Mittel kontrolilert warden kOnnen, ohne daB durth 

die Nennung elne Beschrânkung auf bestimmte Men erfolgen soil. 

Auf der Seite der monokotylen Unkrautarten warden LB. Avena, Lolium, Alopecurus, 

Phalaris, Echinochloa, Digitaria, Setaria sowie Cyperusarten aus der annuellen 

Gruppe und auf seiten der perennierenden Spezies Agropyron, Cynodon, Imperata 

sowie Sorghum und auch ausdauernde Cyperusarten gut erfaf&t. 

Bel dikotyleri Unkrautarten erstreckt sichdas Wirkungsspektrum auf Men wie LB. 

Galium, Viola, Veronica, Lamium, Stellaria, Amaranthus, Sinapis, 1pomoea, 

Matricaria, Abutilon undSida auf der annuellen Sake sowie ConvolvulusCirsium, 

Rumex und Artemisia bei den perennierenden Unkräutern. - 

Unter den spezifischen Kulturbedingungen im Reis vorkommende ScfadpfIanzen 

wie LB. Echinochloa, Sagittaria, Alisma, Eleocharis, Scirpus und Cyperus warden 

von den erfIndungsgematen Mittaln ebenfails hervorragend bekampft. 

Warden die erfIndungsgemafen herbiziden Mittel vor dam Keimen auf die 

Erdoberfläche appilziert, so wird entweder des Auflaufen der Unkrautkeimlinge 

voilstândig verhindert oder die Unkrauter wachsen bis zum Keimblattstadium heran, 

steilen jedoch dann ihr Wachstum ein und sterben schliealich nach Ablauf von drel 

bis vier Wochen voilkommen ab. 

Bel Applikation der erfindungsgemaI&en herbiziden Mittel auf die grCsnen 

Pflanzentefle im Nachauflaufverfahren tritt ebenfalls sehr rasch nach der Behandlung 

ein drastisther Wachstumsstop ein und die Unkrautpfianzen bleiben in dem zum 

Applikationszeitpunkt vorhandenen Wachstumsstadium stehen oder sterben nach 
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elner gewissen Zeit ganz ab, so daB auf these Weise elne für die Kulturpflanzen 

schädliche Unkrautkonkurrenz sehr frUh und nachhaltig beseitigt wird. 

Obgleich die erfindungsgemalen herbiziden Mittel eine ausgezeichnete herbizide 

Aktivität gegenüber mono- und dikotylen Unkrªutem aufweisen, werden 

Kulturpflanzen wirtschafttich bedeutender Kulturen LB. zweikeimblattriger Kulturen 

wie Soja, Baumwolle, Raps, ZuckerrQben, insbesondere Soja, oder Gramineen-

Kulturen wie Weizen, Gerste, Roggen, Reis odor Mais, nur unwesentlich oder gar 

nicht geschadigt. Die vorliegenden Verbindungen eignen sich aus diesen GrQnden 

sehr gut zur selektiven Bekâmpfung von unerwQnschtem Pflanzenwuchs in 

Iandwirtschaftlichen Nutzpflanzungen odor in Zierpflanzungen. 

DarOber hinaus weisen die erfindungsgemafen herbiziden Mittel hervorragende 

wachstumsregulatorische Eigenschaften bei KuIturpflanzenauf.. Sie greifen. . 

� regulierend in den ’pflanzeneigenen Stoffwechsel ein undkOnnendamit zur gezielten 

Beeinflussung von Pflanzeninhaltsstoffen und zur Emteerteichterung wie LB. durch 

Auslôsen von Desikkation und Wuchsstauchung eingesetzt werden. Desweiteren 

eignen sie sich auth zur generellen Steuerung und Hemmung von unerwUnschtem 

vegetativen Wachstum, ohne dabei die Pflanzen abzutªten. Elne Hemmung des 

vegetativen Wachstums spielt bei vieten mono- und dikotylen Kulturen elne groe 

Rolle, da das Lagem hierdurch verringert odor vaflig verhindert werden kann. 

Aufgrund ihrer herbiziden undpflanzenwachstumsregulatoristhen Eigenschaften 

kônnen die erfIndungsgemaen herbiziden Mittel auth zur Bekämpfung von 

Schadpflanzen in Kulturen von bekanntŁn odor noch zu entwickelnden gentechnisch 

verânderten Pflanzen eingesetzt werden. Die transgenen Pflanzen zeichnen sich in 

der Regel durch besoridere vortellhafte Eigenschaften aus, beispielsweise durch 

Resistenzen gegenQber bestimmten Pestiziden, vor allem bestimmten Herbiziden, 

Resistenzen gegenQber Pflanzenkrankheiten odor Erregem von Pflanzenkrankheiten 

wie bestimmten lnsekten odor Mikroorganismen wie Plizen, Bakterien odor Viren. 

Andere besondere Eigenschaften betreffen z. B. das Emtegut hinsichtlich Menge, 
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Qualitªt, Lagerfahigkeit, Zusammensetzung und speziefler Inhaltsstoffe. So sind 

transgene Pflanzen mit erhOhtem Starkegehalt oder verânderter Qualitât der Stärke 

oder soiche mit anderer Fettsâurezusammensetzung des Ernteguts bekannt. 

Bevorzugt 1st die Mwendung der erfindungsgemaaen Mittel in wirtschaftlich 

bedeutenden transgenen Kulturen von Nutz- und Zlerpflanzen, z. B. von Getreide 

wie Weizen, Gerste, Roggen, Hafer, Hirse, Reis, Maniok und Mais oder auth 

Kulturen von ZuckerrUbe, Baumwolle, Soja, Raps, Kartoffel, Tomate, Erbse und 

anderen GemQsesorten. Vorzugsweise kônnen die erfindungsgemal3en Mittel als 

1-lerbi7ide in Nutzpflanzenkulturen eingesetzt werden, welchegegenUber den 

phytotoxischen Wirkungen der Herbizide resistent sind bzw. gentechnisth resistent 

gemacht worden sind. - 

Beider Anwendung dererfindungsgematen herbiziden Mittel in transgenen Kulturen 

treten neben den in anderen Kulturen zu beobachtenden Wirkungen gegenUber, 

� � Schadpflanzen oftmals Wirkungen auf, die für die Applikation in der jeweiligen 

transgenen Kultur spezifisch sind, beispielsweise ein verândertes oder speziell 

� erweitertes Unkrautspektrum, das bekàmpft werden kann, veränderte 

Aufwandmengen, die für die Applikation eingesetzt werden kônnen, vorzugsweise 

gute Kombinierbarkeit mit den Herbiziden, gegenuber denen die transgene Kultur 

resistent 1st, sowie Beeinfiussung von Wuths und Ertrag der transgenen 

Kulturpflanzen. 

Gegenstand der Erfindung 1st somit auth die Verwendung der ertindungsgematen 

Mittel als Herbizide zur Bekampfung von Schadpflanzen, vorzugsweise in 

Pflanzenkulturen, wobel die Pflanzenkulturen such transgene Pflanzenkulturen sein 

können. 

Die erfIndungsgema[en herbiziden Mittel kOnnen auth nicht-selektiv zur 

Bekampfung unerwcinschten Pfianzenwuthses eingesetzt werden; z. B. an 

Wegrändem, Plâtzen, Idustrieanlagen oder Eisenbahnanlagefl 

I. 

40 
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Aufgrund der relativ geringen Auf#andmenge der erfindungsgemªf3en herbiziden 

Mittel 1st deren Vertragllchkeit in afler Regel schon sehr gut. Insbesondere wird durch 

die erfindungsgemä1en Kombinationen eine Senkung der absoluten Aufwandmenge 

erreicht, vergllchen mit der Einzelanwendung eines herbiziden Wirkstoffs. 

Urn die Vertraglichkeit und/oder SelektMtät der er1indungsgemâlen herbiziden Mittel 

gewOnschtenfalts noch zu steigem kann es von Vorteil sein, these gemeinsam in 

Mischung oder zeIthch - getrennt nacheinander zusammen mit Safenem oder 

Antidots anzuwenden. 

S 
0 Als Safener oder Antidots für die erfindungsgema1en herbiziden Mittel in Frage 

kommende Verbindungen sind z. B. aus EP-A-333 131 (ZA-89/1960), EP-A-269 806 

(US-A-4,891,057), EP-A-346 620 (AU-A-89134951) und den intemationalen 

Patentanmeldungen PCT!EP 90/01 966 (WO-91 I 08202)und PCTIEP 90102020 

(WO-911078474) und dart zitierter Literatir bekannt oder kOnnen nach den dart 

beschriebenen Verfahren hergesteilt werden, Weitere geeignete Safener kennt man 

aus EP-A-94 349 (US-A-4,902,304), EP-A-1 91736. (US-A-4,881,966) und EP-A-0 

492 366 und der dort zitierten Literatur. ’ 

In elner bevorzugten Ausfuhrungsform enthalten die herbiziden Mittel der 

% vorliegenden Erlindung daher elnen zusätzlIchen Gehalt an C) elner oder mehrerer 

Verbindungen, die ais Safener oder Antidots wirken. 

Bevorzugte Antidots oder Safener oder Gruppen von Verbindungen die sich als 

Safener oder Antidots th den erflndungsgemaaen herbiziden Mittein eignen sind 

unter anderem: 

a) Verbindungen vom Typ der Dichlorphenylpyrazolln-3-carbonsâure,  

vorzugsweise Verbindungen wie I (2,4DichIorphenyU-5-(ethoxycarbonyI)-

5-methyl-2-pyrazolin-3-carbonsâureethylester (Mefenpyr�diethyl, Verbiridung 

Cl -1) und verwafldte Verbindungen, wie sie in der intemationalen 

Anmeldung WO 91/07874 (PCTIEP 90102020) beschrieben skid; 



WO 01/97615 PCT/EP01/06417 

28 

b) Derivate der Dichlorphenylpyrazotcarbonsâure, vorzugsweise Verbindungen 

wie I -(2,4-Dithlorphenyl)-5-methyl-pyrazol-3-carbonsäureethylester  

(Verbindung Cl 2), 1 -(2,4.-Dichlorphenyl)-5-isopropyl-pyrazol-3-

carbonsaureethylester (Verbindung Cl -3), 

I -(2,4.-Dichlorphenyl)-5-(l ,1 -dimethyl-ethyl)pyrazol-3-carbonsaureethylester 

(Verbindung CI -4), 1 -(2,4-Dichlorphenyl)-5-phenyl 

pyrazol-3-carbonsªureethylester (Verbindung Cl -5) und verwandte 

Verbindungen, wie sie in EP-A-0 333131 und EP-A-0,269 806 beschrieben 

sind; 

c) Verbindungen vom Typ der Triazolcarbonsâuren, vorzugsweise Verbindungen 

wiŁ I -(2,4-DichlorphenyQ-5-trichtormethyl-(1 H)-i ,2,4-triazol -3-

carbonsâureethylester (Verbindung Cl -6, Fenchlorazol-ethyl). und verwandte 

Verbindungen (siehe EP-A-0 174 562 und EP-A-0. 346 620); 

Verbindungen vom Typ der Dichiorbenzyl-24soxazoIin-3carbbnsªure,:  

Verbindungen vom Typ der 5-Benzyl- oder 5-Phenyl-2isoxazolin-3-: 

r carbonsâure, vorzugsweise Verbindungen wie 

&(2,4-Dithlorbenzyl)-2-isoxazolin-3-carbonsªureethylester (Verbindung Cl 

-7) oder. 5-Phenyl-24soxazolin-3-carbonsaureethylester (Verbindung Cl 8) 
- - und verwandte, Verbindungen wie sie in der intemationalen Patentanmeldung 

WO 91/08202 (PCT/EP 90/01966) beschrieben sind; 

e) Verbindungen vom Typ der 8-Chinollnoxyessigsªure, vorzugsweise 

Verbindungen wie (5-Chlor-8-chinolinoxy)-essigsaure-(1 -methyl-hex-I 

-yI)-ester (Cloquintocet �mexyl, C2-1), 

(5-Chlor48-chinolinoxy)-essigsaure-(1 ,3-dimethyl-but-I -yl)- ester (C2-2), 

(5-Chior4i-chinoIinoxy)-essigsauie44IyI-oxy-butyIester (C2-3), 

(5-Chlor48-chinolinoxy)-essigsaure-1 -alIyl-oxy-prop-2-ylester (C2-4), 

(5-Chlor-8-chinollnoxy)-essigsaureethylester (C2-5), 

(5-Chlor48-chinolinoxy)-essigsauremethylester (C2-6), 

(5-Chlor48-chinolinoxy)-essigsaureallylester (C2-7), 

(5-Chlor-8chinolinoxy)-essigsaure-2-(2-prpyUden-iminoxy)-1-ethylester 

(C2-8), (5-Chlor-8-chinolinoxy)-essigsaure-2-oxo-prop-1 -ylester (C2-9) und 

verwandte Verbindungen wie sie in EP-A-0 086 750, EP-A-0 094349 und 

4f, 
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EP-A-0 191 736 oder EP-A-0 492 366 beschrieben sind; 

f) Verbindungn yam Typ der 5-ChJor-8-chinoIinoxy)-maIonsªure,  vorzugsweise 

Verbindungen wie (5-Chlor-8-chinolinoxy)-malonsaurediethylester, (5-Chlor-8-

chinolinoxy)-malonsaurediailyester, (5-Chlor-8-chinotinoxy)-

malonsäuremethylethylester  und verwandte Verbindungen wie sie in der 

deutschen Patentanmeldung EP-A-0 582 198 beschrieben und vorgeschlagen 

warden sind; 

g) Wirkstoffe vom Typ der Phenoxyessig- bzw. -propionsaurederivate bzw. der 

aromatischen Carbonsäuren, wie z. B. 2,4-Dichlorphenoxyessigsaure(ester) 

. (214-D), 4-Chlor-2-methyl-phenoxy-propionester (Mecoprop), MCPA oder 

3,6-Dichor-2-methoxy-benzoesâure(ester)  (Dicamba); 

h) Verbindungen vom Typ der 5,5-Diphenyl-2-isoxazolin-3-carbonsäure, 

vorzugsweise 5,5-Diphenyl-2-isoxazolin-3-carbonsaureethylester (Isoxadifen-

ethyl, C3-1); : 

i) Verbindungen, die als Safener LB. mr Reis bekannt sind wie Fenclorim (=. 

4,6-Dichlor-2.phŁnylpyrimidin, .Pesticide Manual, 11. Auflage, 1997, S. 

511-512), DImepiperate(=.iperid7In-1 -thiocarbonsâurº-S-1  -methyl-I!, 

-phenylethylester PesticideManuat, it Auflage, 1997, S. 404-405), 

Daimuron (= 1 -(1 -Methyl- 1-phenylethyl)-3-p-tolyl-harnstoff, Pesticide 

Manual, 11. Auflage, 1997, S. 330), Cumyluron (= 3-(2-Chtorphenylmethyl)-1 

-(1 -methyl-1-phenyl-ethyl)- harnstoff, JP-A-60/087254), Methoxyphenon & 

� 
3,3’-Dimethyt-4-methoxy- benzophenon, CSB 

I -Brofli-4-(chlormethylsulfonyl)-benzol, CAS-Reg. Nr. 54091-06-4). 

Die genannten Verbindungen sind aulerdem zumindest teitweise in der EP-A-0 640 

587 beschrieben, auf die Hermit zu Offenbarungszwecken Bezug genommen wird. 

j) Ems 

welters wichtige Gruppe von als Safenem und Mtidoten geeignete 

Verbindungen 1st aus der WO 95107897 bekannt. 

Die Safener (Antidote) der vorstehenden Gruppen a) bis j) reduzieren oder 

unterbinden phytotoxische Effekte, die balm Einsatz der herbiziden Mittel gemâl& der 
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Erfindung in Nutzpflanzenkulturen auftreten kOnnen, ohne die Wirksamkeit der 

Herbizide gegen Schadpflanzen zu beeintrachtigen. Hierdurch kann das 

Einsatzgebiet der er1indungsgemäfen herbiziden Mittel erheblich erweitert warden 

und insbesondere 1st durch die Verwendung von Safenem der Einsatz von 

Kombinationen moglich, die bislang nur beschrânkt oder mit nicht ausreichendem 

Erfolg eingesetzt warden konnten, d. h. von Kombinationen, die ohne Safener in 

niedrigen Dosierungen mit wenig Breitenwirkung zu nicht ausreichender Kontrolle 

der Schadpflanzen fQhrten. 

Die herbiziden Mittel gemAII der Erfindung und die erwähnten Safener kônnen 

zusammen (als fertige Formulierung oder im Tankmisch-Verfahren) oder in 

beliebiger Reihenfolge nacheinander ausgebracht warden. Das Gewichtsverhâltnis 

SafenerHerbizld Verbindung(en) der Formal (I) und/oder ihre Salze) kann innerhaib 

welter Grenzen varileren und llegt vorzugsweise im Bereich voni : 100 bis 100: 1, 

insbesondere von 1:10 bis 10: 1. Die jewei( optimalen Mangan an j-(erbizid(en) 

und Safener(n) sind Oblicherweise vom Typ des herbiziden Mittels und/oder vom 

verwendeten Safener sowie von der Art des zu behandeinden Pflanzenbestandes 

abhangig. 

Die Safener vom Typ C) kônnen je nach ihren Eigenschaften zur Vorbehandlung des 

Saatgutes der Kulturpflanze (Beizung der Samen) verwendet warden oder vor der 

Saat in die Saatfurchen eingebracht oder-zusammen mit der Herbizidmischung vor 

oder nach dem Auflaufen der Pfianzen angewendet warden. 

Vorauflaufbehandlung schlle1t sowohi die Behandlung der Anbauflªche vor der 

Aussaat als auch die BØhandlung der angesäten, aber noch nicht bewachsenen 

Anbauftâchen sin. Bevorzugt 1st die gemeinsame Anwendung mit der 

Herbizidmlschung. Hierzu können Tankmischungen oder Fertigformulierungen 

eingesetzt warden. 

Die benätigten Aufwandmengen der Safener knnen je nach Indikation und 

verwendetem Herbizid innerhaib welter Grenzen schwanken und Hagen in der Regal 
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im Bereich von 0,001 bis 1 kg, vorzugsweise 0,005 bis 0,2 kg Wirkstoffje Hektar. 

Gegenstand der vorliegenden Erfindung 1st auch ein Verfahren zur Bekampfung von 

unerwunschten Pflanzen, vorzugsweise in Pflanzenkulturen, das dadurch 

gekennzeichnet 1st, cfaf4 eine herbizid wirksanie Menge des erlindungsgema1en 

herbiziden Mittels auf die Pflanzen, Pflanzenteile, Pflanzensamen oder die 

Anbauflâche ausgebracht wird. 

Elne bevorzugte Verfahrensvaiiante 1st die Ausbringung der erfindungsgemªIen 

herbiziden Mittel in Form von Tankmischungen, wobel die Einzelkomponenten, LB. 

. in Form von Formulierungen, gemeinsam im Tank mit Wasser oder einem Ot 
gemischt werden und die erhaltene Spritzbruhe ausgebracht wird. Da die 

Kulturpflanzenvertrªglichkeit der erflndungsgemaaen Kombinationen bel gleichzeitig 

sehr hoher.Kontrolle der Sthadpflanzen ausgesprochen gut 1st, kônnen diese als 
- -. selpktiv angesehen werden. In bevorzugter Verfahrensabwandlung werden herbizide 

Mittel daher zur selektiven Bekampfung unerwOnschter Pflanzen eingeselzt. 

Die Ausbringung der erfIndungsgemafen herbiziden Mittel kann in ublicher Weise 

erfolgen, .zurn Beispiel mit Wasser und! oder 01 als Trªger in SpritzbrOhmengen von 

etwa 0,5 - 4000, vorzugsweise 100 bis 1000 Uter/ha. Elne Anwendung der Mittel im 

sag. Low-Volume- und Ultra-Low-Volume-Verfahren (ULV) 1st ebenso rnôglich wie 

ihre Applikation in Form von Granulaten und Mikrogranulaten. 

Eine bevorzugte Verwendung betrifft den Einsatz von herbiziden Mittein, die Gehalte 

von A- und B-Komponenten in elner synergistisch wirksamen Menge aufweisen. 

Zur Erfindung gehôren auch herbizide Mittel, enthaltend Misthungen von einem oder 

mehreren KombinationspartnernA), vorzugsweise A8, Al 0, All, A 13, A14, A16, 

Al 7 und/oder Al 8 und einem oder mehreren Kombinationspartnem B), 

gegebenenfalls in Kombination mit einem oder mehreren Safenem C). 

Als bevorzugte Beispiele fur die erflndungsgemaaen herbiziden Mittel seien folgende 

Kombinationen von A8, Al 0, All, A13, A14, A16, A17 und/oder A18 mit Tensiden 
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B) genannt, ohne daB dadurch elne Einschrankung auf die expllzit genannten 

Kombinationen erfoigen soil: 

A8 in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis BI 05 

(siehe Tabeile 1) 

AlO in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis B105 

(siehe Tabelle 1) 

Al I in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis BI 05 

(siehe Tabelle 1) 

A13 in Kombination mit elnem der Tenside aus der Gruppe BI bis BI 05 

(siehe Tabelle 1) 

A14 in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis BI 05 

(siehe Tabelle I) 

A16 in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis BI 05 

(siehe Tabelle .1) 
’,: 

A17 in Kmbinationrnit elnern der Tenside aus der Gruppe BI bis B105 

(siehe Tabelle 1) 

A18 in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis BI 05 

(siehe Tabelle 1)? 

A8 + A13 in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis B105 

(siehe Tabelle 1) 

AS + A14 in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis B105 

(siehe Tabelle I) 

All +A13  in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis BIOS 

(siehe Tabefle 1) 

All +A14  in Kombination mit einem der Tenside aus der Gruppe BI bis BI 05 

(siehe Tabelle 1) 

In den aufgefuhrten Kombinationen kann der Einsalz eines Safeners Vorteile bieten, 

da hierdurch mogliche Sthâden an der Kulturpflanze, die durch 

Suffonylharnstoffdeiivate oder andere herbizid wirksame Wirkstoffe entstehen 

kOnnen, veningert werden kOnnen. 

a. 
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Daneben kônnen in den herbiziden Mittein der vorliegenden Erfindung zur 

Abrundung der Eigenschaften, im ailgemeinen in untergeordneten Mengen, 

zusatzlich elner, zwei oder mehrere von der Komponente A) verschiedene 

agrochemische Wirkstoffe (z.B. Herbizide, Insekti7ide oder Fungizide) enthalten 

sein. 

Damit ergeben sich zahireiche Moglichkeiten mehrere Wirkstoffe miteinander zu 

kombinieren und gemeinsam zur Bekampfung von Schadpflanzen, vorzugsweise in 

Pflanzenkulturen einzusetzen, ohne vom Gedanken der Erfindung abzuweichen. 

Zusammenfassend kann gesagt werden, daB bei gemeinsamer Anwendung von 

Sulfonylhamstoffen der Formel (I) und/oder ihren Saizen mit elnØm oder mehreren 

Tensideri B) ems ausgezeichnete herbizide Wirkung stzie1twird IDabel 1st die. 

Wirkung der erflndungsgemaen herbiziden Mittel in emner be’orzugten 

Ausfuhrungsform starker als die Wirkung der eingesetzten Einzelkomponenten bei 

alleiniger Anwendung. 

iDiŒse Effekte erlauben unter anderem eine Reduzierung der Aüfwandmenge, die 

I Bekampfung eines breiteren Spektrums von Unkrªutem und Un.grasern, die 

SchlleZung von WwkungslQcken, auth hlnsichtllch resistenter Arten ems schnellere 

und sicherere Wirkung, ems langere Dauerwirkung, ems komplette Kontrolle der 

Schadpflanzen mit nur einer oder wenigen Applikationen, und eine Ausweitung des 

Anwendungszeitraumes. Auf&erdem weisen die erfindungsgemafen herbiziden 

Mittel sine verbesserte SelektMtat in Kulturpflanzen auf. 

Die genannten Eigenschaften sind in der praktischen Unkrautbekampfung gefordert, 

urn Iandwirtschaftliche Kulturen von unerwunschten Konkurrenzpflanzen freizuhalten 

und darnit die Ertrage qualitativ und quantitativ zu sichem und/oder zu erhôhen. Der 

technische Standard wird durch die erf1ndungsgemäfen Kornbinationen bezUglich 

der beschriebenen Eigensthaften deutlith ubeitroffen. DarUberhinaus gestalten die 

erfindungsgemaaen Kombinationen in hervorragender Weise die Bekampfung 

ansonsten resistenter Schadpflanzen. 
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Beispiele 

Samen bzw. RhizomstUcke von mono- und dikotylen Unkrâutem wurden in 

PlastiktOpfen in sandigem Lehmboden ausgelegt, mit Erde abgedeckt und im 

Gewªchshaus unter guten Wachstumsbedingungen angezogen. Drel Wochen nach 

der Aussaat wurden die Versuchspflanzen im Dreiblattstadium behandelt. Die als 

Spritzpulver bzw. als Emulsionskonzentrate formulierten herbiziden Mittel wurden mit 

einer Wasseraufwandmenge von umgerechnet 600 - 8001/ha auf die grQnen 

Pflanzenteile gesprUht Nach Ca. 3 bis 4 Wochen Standzeit der Versuchspflanzen im 

Gewâchshaus unter optimalen Wachstumsbedingungen wurde die Wirkung der 

Prâparate optisch im Vergleich zu unbehandelten Kontrollen bonitiert. Die 

Ergebnisse sind in der nachfolgenden Tabelle I zusammengestelit Die 

erfindungsgemäl3en herbiziden Mittel weiseri elne ausgezeichnete herbizide 

Wirksamkeitgegen wirtschaftlich wichtige Schadpflanzen auf. 

Tabelle I 

Schadigüng in 
Wirkstoff I Tensid g AS / ha g Tensid I ha 

% an ECHCG 

A8 I Genapol XI 50 2,5 2000 94 

A8 / Genapol X 060 2,5 2000 0 

AbkUrzungen: g AS/ha: 

ECHCG: 

A8: 

Genapolfi X 150: 

Genapolfi X 060: 

Gramm Aktivsubstanz / Hektar 

Echinochloa crus gall 

Foramsulfuron 

Tensid mit 15 Ethylenoxideinheiten 

Tensid mit 6 Ethylenoxldeinheiten 

. I  
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PatentansprUche 

1. Herbizides Mittel, enthaltend 

A) elnen odor mehrere Sulfonylharnstoffe der aflgemeinen Formal (1) und/oder deren 

Saize 

RI 
x 

R 

�NR3Z (I) 
N�( 

Y 

�worin 

R C2-C4-Alkoxy odor CO..Ra ist, worin Re gleich OH, C1-C6-Alkoxy odor NRbRC 

1st, worin Rt und R’ uoabhängig  voneinander gleich odor verschieden H odor. 

C1--Jkyl sind, 

R2 Halogen Oder AflNRdReISt. wQrin n gleich Null Oder 1 1st, A eine Gruppe 

CRtR9 1st, woin R und R9 unabhangig voneinander gleich odor verschieden H 

odor Cj-C8-4Jkyl sind, Rd gleich H odor C1-C6-Alkyl 1st und R6 H, Cl-C6-Alkyl 

Oder ein Acyl-Rest ist,wobei Rd Ufld R auch elnen heterocyclischen Ring 

bilden kOnnen, und für den Fall, daB R1 gleich C2-C4-Alkoxy 1st, R2 auch H 

sein kann, 

R3 H odor CI-Cs-Alkyl 1st, 

m gleich Null odor 1 1st, 

X und Y unabhangig voneinander gleich Oder verschieden C1-C6-Alkyl, C1-C6-Alkoxy 

Oder Cj-C6-Alkylthio sind, wobel jeder der drel genannten Reste unsubstituiert 

odor durch elnen odor mehrere Reste aus der Gruppe Halogen, Ci-C4-Alkoxy 

und Cl-.C4-Atkylthio substituiert 1st, odor C3-C6-Cycloalkyl, C2-C6-Alkenyl, 

C2Ca-Alkynyl, 03-C6-Alkenyloxy odor C3-C6-iJkyny1oxy sind, vorzugsweise 

C1-C4-Alkyt odor Cl-C4-AIkexy, 

Z gleich CH odor N ist, und 

B) elnes odor mehrere Tenside, enthaltend als Strukturelement mindestens 10 

Alkylenoxideinheiten. 

2. Herbizides Mittel gemAB Anspruch 1, enthaltend als Komponente B) ames odor 
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mehrere Tenside der aligemeinen Formel (II) 

R4-(EO)X (PO) (E0) -R5 (II) 

worm 

EO elne Ethylenoxideinheit bedeutet, 

P0 elne Propylenoxideinheit bedeutet, 

x elne ganze ZahI von I bis 50 bedeutet, 

y 

elne ganze Zahl von 0 bis 50 bedeutet, 

z 

elne ganze ZahI von 0 bis 50 bedeutet, 

wobel die Sumrne (x+y+z)> 10 und :5 150 1st, und 

R4 OH, omen unsubstituierten odor substituierten C1-C-

Kohienwasserstoffoxyrest, omen 0-Acyirest Oder NRIRI1 Oder [NRIRllRIIl]Xe 

bedeuten, worin R’, R" und R" gleich odor verschieden H odor elnen 

L unsubstituierten odor substituierten C1-C30- Kohlenwasserstóffrest  bedeuten, 

der optional Qber.eine Gruppe (EO)Nworin w elne ganzØZahl von I bis 50 

ist, gebundØn sein kann, und xe ein Mion 1st, urid 

H, omen unsubstituierten odor substituierten Ci-C40-Kohlenwasserstoffrest. 

-. elneri Acyirest odor NR’R’ Oder (NR’R"R"j G bedeuten, worin R’, R" und R°’ 

(gleich odor verschieden H Oder omen un’substituirten oder substituierten C1-: 

C-KohIenwasserstoffrest bedeuten, der optional Ober eine Gruppe (EO), 
- worin w elne ganze Zahi von I bis 501st, gebunden sein kann, und X° em 

Anion 1st. 

3. Herbizides Mittel nach Anspruch I odor 2, zusalzlich enthaltend ama odor 

rnehrere weitere Komponenten aus der Gruppe enthaltend agrochemische 

Wirkstoffe anderer Art, im Pflanzenschutz Cibliche Zusatzstoffe und 

Formulierungshitfsmittel. 

4. Verfahren zur Bekampfung von Schadpflanzen, wonn das herbizide Mittel, 

definlert gemAM einem odor mehreren der AnsprCiche I bis 3, im Vorauflauf, 

Nachauflauf odor im Var- und Nachauflauf auf die Pf(anzen, Pflanzenteile, 

Pftanzensamen odor die Anbauflªche appliziert wird 
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(54) Titulo: COMPOSICIONES HERBICIDAS 

R 
0 

(1) 
it 

(o)SONftC�NR3  

Y 

(57) Resumen: La presente invenciOn se refiere a una composi-

ciônherbicida que contiene lo siguiente: A) una 0 varias 

sulfonilureas de la fórmula I en la cual R’ es C2-C4-alcoxi o 

CO-Re, en donde Re es OH, C1-C6-alcoxi o NRbRC, en donde Rb y Rc 

independientemente uno del otro son iguales o diferentes y son 

H o C1-C6---alquilo; R2 es halogeno, (A)_NRdRe, en donde n es 

cero o 1, A es un grupo CRfR9, en donde R y R9 independiente-

mente uno del otro son iguales o diferentes y son H 0 C1-C6-

aiquilo, Rd es H o’C1-C6-a1quilo y Re es H, C1-C6-alquilo a un 

radical acilo, en donde Rd y Re pueden tambiØn forrnar un anillo 

heterociclico y donde si R’ es C2-C4--alcoxi entonces R2 puede 

ser tarnbiØn H; R3 es H a C1-C6-alquilo; m es cero a 1; X y Y 

independientpmente uno del otro son idØnticos a diferentes y 

significan C1-C6-alqu.ilo, C1-C6-alcoxi a C1-C6-alquiltio, en 

I 
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donde cada uno de los tres radicales mencionados estÆ insubs-

tituido o estÆ substituido por uno o varios radicales selec-

cionados entre el grupo constituido por halógeno, C1-C4-alcoxi 

Y C1-C4--alquiltio, o significan C3-C6--cicloalquilo, C2-C6-

aiquenilo, C2-C6-alquinilo, C3-C6-alqueniloxi o 

aiquiniloxi, preferiblemente C1-C4-alquilo o C1-C4-alcoxi; y Z 

es CH o N; y B) uno o varios surfactantes que contienen coma 

elemento estructural rnlnimo 10 unidades de óxido de aiquileno. 
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DescripciÆn 

Composiciones herbicidas 

PCT/EP01/06417 

La invención estÆ en el campo tØcnico de los productos fitosa-

nitarios, la invenciôn se refiere a composiciones herbicidas 

que comprenden ciertas sulfonilureas y/o sus sales y surfac-

tantes especificos, composiciones las cuales son excelentemen-

te apropiadas para controlar las plantas perjudiciales en los 

cultivos de plantas ütiles. 

El uso de las sulfonilureas como componente activo de las com-

posiciones fitosanitarias ya es conocido (por ejemplo en EP-A-

007 687, EP-A-030 138) Igualmente es conocido combinar sulfo-

nilureas ta-les como nicosulfuron (Accent(D) con surfactantes 

(por ejemplo Tecnologia de I-iierbas ParÆsitas 1999, vol. 13, 

pÆginas 737-740) 

Un objeto de la presente invención consistiô en proporcionar 

composiciones herbicidas que tengan una actividad herbicida 

particularmente elevada. 

Sorprendenternente se ha descubierto ahora que este objeto se 

logra mediante composiciones herbicidas que comprenden ciertas 

sulfonilureas en cornbinación con surfactantes. 

La presente invenciôn se refiere entonces a composiciones her-

bicidas que comprenden 

A) una o varias sulfonilureas de la formula I y/o sus sales 

RI 
x 

0. R2 - 

(0)SON1 
I_

 

C�NR 

Y 

en la cual 



S 
S 

R1 es C2-C4--alcoxi 0 CO-R’, en donde Ra es OH, C1-C6-alcoxi 0 

NRbRC, en donde R  y Rc independientemente uno del otro son 

iguales o diferentes y son H o C1-C6-alquilo, 

R2 es halógeno, (A)_NRdRe, en donde n es cero o 1, A es un 

grupo CRfR9, en donde Rf y Rg independientemente uno del 

otro son iguales a diferentes y son H 0 C1-C6-alquilo, Rd 

es H o C1-C6--alquilo y Re es I-I, C1-C6-alquilo 0 un radical 

acilo, en donde Rd y Re pueden tambiØn formar un anillo 

heterociclico y donde si R’ es C2-C4---alcoxi entonces R2 

puede ser tambiØn H, 

R3 es H a C1-C6-alquilo, 

In escerool, 

X y Y independientemente uno del otro son idØnticos a diferen-

tes y significan C1-C6-alquilo, C1-C6-alcoxi 0 C1-C6--

alquiltio, en donde cada uno de los tres radicales men-

cionados estÆ insubstituido o estÆ substituido par uno a 

varios radicales seleccionados entre el grupo constituido. 

por halógeno, C1-C4-alcoxi. y C1-C4-alquiltio, o significan 

C3-05-cicloalquilo, C2-C6-alquenilo, C2-C6-alquinilo, C3-C6-

aiqueniloxi o C3-C6-alquiniloxi, preferiblemente C-C4-

aiquilo o C1-C4--alcoxi, y 

Z esCHoN; y 

B) uno 0 varios surfactantes que comprenden como elemento 

estructural por 10 menos 10 unidades de óxido de alquile-

no, preferiblemente de 10 a 200. 

El surfactante B) preferiblemente contiene de 10 a 150 unida-

des de ôxido de aiquileno, uno o varios radicales que contie-

nei C1-C40-carbono y opcionalmente uno o varios grupos funcio-

nales polares. 

El tØrmino unidades de óxido de aiquileno debe ser entendido 

preferiblemente coma unidades de óxidos de C1-C2--alquileno, ta-

les como Oxido de etileno, óxido de propileno, óxido de buti-
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leno u óxido de hexileno, en donde las unidades dentro del 

surfactante pueden ser iguales o diferentes entre Si. 

Grupos funcionales polares apropiados son, por ejemplo, los 

grupos aniOnicos tales como carboxilato, carbonato, sulfato, 

sulfonato, fosfato o fosfonato; los grupos catiOnicos tales 

coma los grupos que tienen un Ætomo nitrógeno catiónico, Coma., 

por ejemplo el grupo piridinio un grupo -NR’3 en donde los R’ 

son iguales a diferentes y significan H a radicales C1-C10-

hidrocarburo insubstituidos a substituidos tales coma C1-C10-

alquilo, grupos polares elØctricamente neutros tales coma car-

bonilo, imina, ciano o sulfonilo, o grupos betalnicos tales 

coma 

en donde m =1, 2, 3, 4 o 5 y los Rx son iguales o diferentes y 

significan radicales C1-C10--hidrocarburo insubstituidos o subs-

tituidos tales coma C1-C10-alquilo. 

Preferiblemente la composiciôn de la presente invención corn-

prende coma componente B) uno o varios surfactantes de la fór-

mula II 

R4-(EO)(PO)(EO)-R5 

en donde 

EO es una unidad de óxido de etileno, 

P0 es una unidad de óxido de propileno 

x es un nümero entero de 1 a 50, 

y es un nimero entero de 0 a 50, 



ri 

z es un nümero entero de 0 a 50, 

en donde la suma (x+y+z) es ? 10 y ? 150 y 

R4 es OH, un radical C,-C40-hidrocarbonoxi insubstituido 0 

substituido, un radical O-’acilo tal como 0-COR’, 0-CO-OR’, 

O-CO-NR’R", O- P(0) (R’) [(EO)(OR")] 0 

O- P(0) [(EO)(OR’) ] [(EO)(OR") ] o NR’R" o [NR’R"R ... ]X, en, 

donde R’, R" y R" son iguales o diferentes y significan 

H o un radical C,-C30-hidrocarburo insubstituido o substi-

tuido que puede estar enlazado mediante un grupo (EO), en 

donde w es un niimero entero de 1 a 50, X es un anion (por 

ejemplo el aniOn de un Æcido orgÆnico tal como un aniOn 

de Æcido carboxilico, por ejemplo acetato o lactato, o el 

aniOn de un Æcido inorgÆnico tal como sulfato, [0-S03-

CH3]’, sulfonato, 1/3 fosfato, fosfonato o haluro, tal co-

mo Cl o Br’), y u y v independientemente uno del otro 

significan nUmeros enteros de 0 a 50, y 

R5 es H, un radical C,-C40-hidrocarburo insubstituido o subs-

tituido, un radical acilo tal como COR’, 0-CO-OR’, 0-CO-

NR’R111 O- P(0) (R’) [ (EO)(OR") ] 0 

0-P (0) [(EO) (OR’)] [ (E0) , (OR") 3 o NR’R" o [NR’R"R"] )ç’, en 

donde R’, R" y R" son iguales o diferentes y significan 

H o un radical C1-C30-hidrocarburo insubstituido 0 substi-

tuido que puede estar enlazado mediante un grupo (EO), en 

donde w es un niimero entero de 1 a 50, X es-un anión (por 

ejemplo el aniOn de un Æcido orgÆnico tal como un ani6n 

de Æcido carboxilico, por ejemplo acetato o lactato, o el’ 

aniOn de un Æcido inorgÆnico tal como sulfato, [0-S03-

CH3], sulfonato, 1/3 fosfato, fosfonato o haluro, tal co-

mo Cl-o Br), y u y v independientemente uno del otro 

significan ni’irneros enteros de 0 a 50. 

La abreviatura EQ en la fOrmula II denota una unidad de Oxido 

de etileno, lo mismo que cuando se usa en la definiciOn de R4 

y de R5. 
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Se da preferencia a los surfactantes de la formula II en donde 

la suma de (x+y+z) es ?! 10 y 150, preferiblemente 11-100 y 

lo mÆs preferiblemente 12-80, y 

R4 es un radical C1-C30-hidrocarbonoxi, preferiblemente C4-

C20-hidrocarbonoxi, tal coma un radical C8-, C10-, C12-, C13-

(por ejemplo isotridecil-), C14-, C16-, C18-, C20-alcoxi, 

-aiquenoxi. a -alquinoxi a un radical C6-C14-ariloxi in-

substituido a substituido, par ejemplo mono- a poll-

substituido por C1-C20--alquilo, par ejemplo p-octilfenoxi, 

p-nonilfenoxi, 2, 4-dibutilfenoxi, 2,4, 6-triiso-

bultilfenoxi, 2,4,6-tri-n-butilfenoxi a 2,4,6-tri-3ec-

butilfenoxi, a R4 significa O-CO-R’, 0-COOR’, NR’R" a 

[NR1R11R"1J X-, 

en donde R’, R" y R" son iguales a diferentes y signifi-

can H, un radical C,-C30-hidracarbono, preferiblemente C4-

C20-hidrocarbono, tal coma un radical C8-, C10-, C12-, C13-

(par ejemplo isotridecil-), C14-, C16-, C18-, C20-alquilo, 

-aiquenilo o -aiquinilo o un radical C6-C14-arilo insubs-

tituido a substituido, par ejemplo mono- a poll-

substituido por C1-C20-alquilo, par ejemplo p-octilfenilo, 

p-nonilfenilo, 2,4-dibutilfenilo, 2,4, 6-triiso-

bultilfenilo, 2,4, 6-tri--n-butilfenilo a 2,4, 6-tri-sec-

butilfenilo, o bien R’, R" y R" son iguales a diferentes 

en donde R" es H a un radical C1-C20-

hidrocarbono insubstituido a substituida, tal coma un ra-

dical C8-, C10-, C12-, C13- (par ejemplo isotridecil-), C14-, 

C16-, C18-, C20-alquilo, -alquenila a -aiquinilo a un radi-

cal C6-C14-arilo insubstituido a substituido, par ejemplo 

mono- o poli-substituido par C,-C20-alquila, par ejemplo 

p-octilfenilo, p-nonilfenilo, 2,4-dibutilfenila, 2,4,6-

triiso-bultilfenilo, 2,4, 6-tri-n-butilfenilo o 2,4, 6-tn-

sec-butilfenila, w es un næmero entero de 1 a 50, y X es 

un aniOn, y 



R5 es H, un radical C1-C30-hidrocarbono, preferiblemente C4-

C20-hidrocarbono, tal como un radical Cl-, 02-, 03-, C4-, C5, 

C6-, C8-, C10-, C12-, C13- (por ejemplo isotridecil-), C.4-, 

C16-, C-, C20-alquilo, -alquenilo o -alquinilo o un radi-

cal C6-C14-arilo insubstituido o substituido, por ejemplo 

mono- 0 poli-substituido por C1-C20-alquilo, por ejemplo 

p-octilfenilo, p-nonilfenilo, 2,4-dibutilfenilo, 2,4,6-

triisobultilfenilo, 2,4,6-tri-n--butilfenilo o 2,4,6-tn-

sec-butilfenilo, o bien R5 es CO-R’, COOR’, NR’R" o [NR’ 

R11R"] en donde R’, R" y R" son iguales o diferentes 

y significan H, un radical C1-C30-hidrocarbono, preferi-

blemente 01-C20-hidrocarbono, tal como un radical Cl-, 02-, 

C3, C4-, C5, C6, C8, Cio, 012-, 013- (por ejemplo isotni-

decil-), C14-, C16-, 018-, C20-alquilo, -alquenilo 0 

-alquinilo 0 un radical C6-C14-arilo insubstituido o subs-

tituido, por ejemplo mono- o poli-substituido por C1C20 

aiquilo, por ejemplo p-octilfenilo, p-nonilfenilo, 2,4-

dibutilfenilo, 2,4,6-triiso-bultilfenilo, 2,4,6-tn-n-

butilfenilo o 2,4,6-tri-sec-butilfenilo, o bien R’, R" y 

R" son iguales o diferentes (EO)-R", en donde R" es H o 

un radical C1-C30--hidrocarbono, preferiblemente C1-C20-

hidrocarbono, insubstituido o substituido, tal como un 

radical Cl-, 02-, 03-, 04-, 05, 06-, 08-, 010-1 C12, C13 (por 

ejemplo isotridecil-), 014-, C16-, 018-, 020-alquilo, 

-alquenilo o -alquinilo a un radical C6-C14-ariloxi 

insubstituido a substituido, por ejemplo mono- o poli-

substituido por C1-C20-alquilo, por ejemplo p-octilfenilo, 

p-nonilfenilo, 2, 4-dibutilfenilo, 2,4, 6-triiso-

bultilfenilo, 2,4, 6-tni-n--butilfenilo a 2,4, 6-tri-sec-

butilfenilo, w es un ni’imero entero de 1 a 50, y X es un 

aniÆn. 

Se da particular preferencia a surfactantes de la formula II 

en los que la suma (x+y+z) es 11-80, preferiblemente 12-50, 
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R4 es (C8-C18)-alcoxi, (C8-C19)-a1queni1oxi a (C8-C18)-

aiquiniloxi, (C7-C17)-alquilcarboniloxi, (07-017)-

aiquenilcarboniloxi, (07-017) -aiquinilcarboniloxi a (Cl-

CIO) -aiquilfenoxi, tal coma ejemplo p-octilfenoxi, p-

nonilfenoxi, 2,4, 6-tri-n-butilfenoxi, 2,4, 6-triiso--

butilfenoxi, a 2,4,6-tri-sec-butilfenoxi, y 

es H, (C1-C18)-alquilo, preferiblemente (C1-C6)-alquilo, 

(C2-C18)-alquenilo, preferiblemente (C2-C6)-alquenilo, 0 

(C2-C18) -alquinilo, preferiblemente (C2-C6) -aiquinilo, CO-

H, Ca- (C1-C17) -aiquilo, 00- (C2-C17) -aiquenilo o 00- (01-017) - 

aiquinilo. 

Los surfactantes B), por ejemplo de la fOrmula II, se conocen 

en la literatura, par ejemplo en. McCutcheon, Emulsificantes & 

Detergentes 1994, vol. 1: Edición Norte Americana y Vol. 2, 

EdiciOn Internacional; McCutcheon Division, Glen Rock NJ, 

E.U.A. y en "Surfactantes en Productos al Consumidor", J. Fal-

be, Springer-Verlag Berlin, 1987. Los surfactantes B) mencio-

nados en estas publicaciones se incorporan expresamente aqul a 

0 
manera de referencia. AdemÆs, surfactantes B, par ejemplo de 

la fOrmula II, se encuentran disponibles tambiØn comercialmen-

Ste, par ejemplo baja los nornbres comerciales Genapolfi Series 

X, 0 a T, Sapogenatfi serie T, Arkopolfi serie N, Afilafi PTU, 

las series Hordaphosfi y Emulsogenfi de Clariant AG; tipos Agri-

lanfi de Akcros Organics; los tipos Alkamulfi y Antarox(D de Rho-

dia; los tipos Emulanfi (NP, 00, OG, OK) de BASF AG; los tipos 

Dehydolfi de Henkel; los tipos Agent Efi de Stepan Company; los 

tipos Crodamelfi de Croda GmbH. Los surfactantes B) rnencionados 

en los respectivas folletos de cada producto se incorporan 

aqul expresamente a manera de referenda. 

En la Tabla I que aparece a continuación aparece una lista de 

ejemplos de surfactantes B), par ejemplo de la fOrmula II: 



Bsp.-Nr. R4 x 
y z R5 

I OctilO 10 - -. H 

2 31 12 - - H 

3 15 - - H 

DeciI-O- 10 H 

5 15 - ,- H 

� 6 ,� 20 - -,.. H 

7Tridecil-O- 10 � -. , H� 

H 

9 12 - - H 

10 35 13 - - � H 

11 14 - -. H 

12 15 - - H 

13 16 - - H 

14 
x 

17 - - H 

15 18 - - H 

IS 19 - - H 

17 3, 20 - - H 

18 25 - - H 

19 30 -. - H 

20 15 - - Me 

21. 17 - - Me 

22 
� 15. - - COCH 

23 17 - - COCH3 

1 24 (C-aIquiIo)-O- 10 - - H 

25 11 - - H 



S 
S 

Bsp.-Nr. R4 x 
y z R5 

26 12 - - H 

27 13 - - H 

28 
x 

14 - - H 

29 15 - -. H 

30 16 - - H 

31 (C-aIquil)-O- 17 
- H 

32 20 
- H 

33 15 - - Me 

34 31 15 - - COCH3 

35 (C14-aquii)-O- 10 - - H 

36 11 - - H 

37 12 - - H 

38 -13 - - H 

39 �14� - - H 

40 15 - - H 

41 . .16 - - H 

42 17 - - H 

43 �.�. 18 - - H 

44 19 - - H 

45 20 - - H 

46 25 - - H 

47 30 - - H 

48 40 
- H 

49 (C)6-aquiI)-O- 10 - - H 

50 15. - - H 

51 20 - - H 

52 40 - - H 

53 (C-aIqull)-O- 15 - H 

54 20 - - (-I 

55 (C9-aIquiI)-CO-0- 10 - - Me 

56 11 - - Me 

57  
x 12 - - Me 

58 13 - - Me 
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I 
S 

Bsp.-Nr. R4 x 
y z 

Rb 

59 
x 

14 - - Me 

60 
x 

15. - - ,Me 
61 

a 

16 - - Me 

62 
n 

20 - - Me 

63 (Cio-alquil)-CO-O- 10 - - Me 

64 (Cio-alquil)-CO-O- 15 - - Me 

65 
x 

20 - - Me 

66 (Cii-a(quil)-CO-O- 10 - - Me 

67 11 - - Me 

68 12 - - Me 

69 13 - - Me 

70 14 - - Me 

71 15 - - Me 

72. 16 -. Me 

73 17. - . Me 

74 20 - - Me 

75 25 - - - Me 

76 (C12-aIquiI)-CO-0- 10 . - - Me 

77 15 - - Me 

78 20 -  -. Me 

79 25 - - Me 

80 (C13-aIquiI)-CO-0- 15 - Me 

81 10 - - Me 

82 20 - - Me 

83 (C15-afquil)-CO-0- 15. - . - Me 

84 20 - - Me 

85 (C9-alqull)-CO-0- 10 - - - (c9-aIquiI)-CO 

86 15 - $ 

87 20 - - 

88 (Cn-alquil)-CO-O 10 - - Ci-aIquiI)-CO 

89 
a 

15 - a 

90 30 20  

91  
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0 
S 

Bsp.-Nr. R4 x y z Rb 

92 (CIaujJ)cO 10 

93, 15 - - 

94 20 

- - 

(C137aIquiI)-CO 
96 20 - - 

1 

97 (C15-aIquiI)-co-o- 10  
(CLS-cIquiI)-cO 

98  

Isotridecil-O- -5 10 
100 

- 2 10 H 
101 

x 

10 2 
- H 

102 10 5 10 H 
103 

(Genamin 
fi 

C18H/C16H3j�N� 10 - - H 

0200, (EO)10H 
Ctatiaritr 

- .. . 

104 C15HC17H-CO-0- 9 2 Me 
(Allanfi 

pm, 

Clan ant)  
105 C12H25/C14H-O- 6 4 - . H (Genapol 

fi 

3938, 

Las sulfonilureas de la formula I pueden formar sales en las 

cuales el hidrOgeno del grupo -S02-NH- es reemplazado por un 

catión apropiado para la agricultura. Ejemplos de estas sales 

son las sales mØtalicas, en particular las sales de metal al-

calino (por ejemplo las 
sales de sodio o de potasio) o las sa-

les de metal alcalino tØrreo, a tambiØn las sales de amonio a 

las sales con aminas orgÆnicas. La formaciôn de las sales tam-

biØn puede tener lugar mediante adiciOn de un Æcido fuerte a 

la rnitad heterbciclica de los compuestos de la fOrmula I. Aci-

dos apropi.ados para este propósito son, por ejemplo, HC1, 

HNO3, Æcido tricloracØtico, Æcido acØtico a Æcido palmitico. 

Compustos especialmente ventajosos son aquellos en los cuale 
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la sal del herbicida de la formula I se forma reemplazando el 

hidrOgeno del grupo -S02-NH- por un catiOn seleccionado, por 

ejemplo, entre el grupo constituido por los metales alcalinos, 

los metales alcalino tØrreos y los lanes de amonio, preferi-

blemente el sodia a el tetrabutilamonio. 

Si las sulfonilureas de la fOrmula I y/o sus sales contienen 

uno a varios Ætomos de carbona asimØtricos a enlaces dables 

que no se mencionan especIficamente en la fOrmula, ellos sin 

embargo estÆn comprendidos por la fOrmula I. Los esteroisóme-

ros que son posibles y que son definidos par su forma espacial 

especifica, tales coma los enantiOmeros, los disteroisOxneros, 

los isOmeros Z y E, todos estÆn comprendidas par la f6rmul4 I 

y se pueden obtener mediante mØtodos usuales a partir de mez-

clas de los estereoisOmeros a sino se pueden preparar mediante 

reaccianes esteraselectivas en combinaciOn can el usa de mate-

riales de partida estereaquimicamente puras. Las estereaisOme-

ras en forma pura arriba mencionadas y tarnbiØn sus mezclas se 

pueden par cansiguiente emplear de la presente invenciOn. 

Las sulfonilureas de la fOrmula I y sus sales son conacidas en 

� 
principia (ver par ejempla EP-A-342 569, EP-A-574 418, 

723 534 y EP-A-757 679, que se incarporan aqui expresamente a 

manera de referencia); no abstante, el hecho de que ellas sean 

excelentemente aprapiadas para usa coma sodas de cambinaciOn 

en las mezclas can las surfactante B) no es evidente en el es-

tada de la tØcnlca conocido hasta el presente. 

Se da preferencia a las sulfonilureas de la fOrmula I y/o su 

sales en las cuales 

a) R’ es CO-(C1-C4-alcoxi) y R2 es halOgeno, preferiblemente 

yado, a bien R2 es CH2_NHRe, en donde Re es un radical ad-

lo, preferiblemente C1-C4-alquilsulfanila, a 

b) R’ es CO-N-(C1-C4-alquilo)2 y R2 es NJ1Re, en donde Re es un 

radical acilo, preferiblemente formila, a 

C) R2 es C2-C4-alcoxi y R2 es Fl 
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TsrnbiØn se da preferencia a las sulfonilureas de la formula 

general I y/o a sus sales en las que el radical R2 estÆ en la 

posiciOn para respecto al radical R’. 

Se pueden mencionar los siguientes ejemplos de los compuestos 

de la fOrmula I y/o o sus sales: 

Al= N- (4, 6-dimetoxipirimidin--2-ilaminocarbonil) -2-

metoxicarbonil-5-acetilaminobenzenosulfonamida 

A2= sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbo--

nil)-2-metoxicarbonil--5--(N-forrnil--N-metilaminometil)ben--

zenosulfonamida 

A3= sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin--2-ilaminocarbo-

nil) -2-metoxicarbonil-5-acetilamjno)benzenosulfonamida 

A4= sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin--2-ilaminocarbo-

nil) -2-metoxicarbonil--5- (N-metil-N--propionilamino) ben-

zenosul fonamida 

A5= sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbo--

nil)-2-metoxicarbonil-5-(N-isopropionilmetilamino)ben-

zenosul fonamida 

A6= sal de sodio de N-(4,6--dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbo--

nil)-2-metoxicarbonj1-5-(N-metoxjcarbonj1amjnometj1)ben-

zenosul fonarnida 

A7= sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin--2-ilaminocarbo-

nil) -2- (N,N-dimetilaminocarbonilo) -5-- (N-metoxicarbonil-

amino) benzenosulfonamida 

A8= N-(4, 6-dimetoxipir.imidin-2-ilaminocarbonil)--2-(N,N--

dimetilaminocarbonilo) -5- (N-formilamino) benzeno-

sulfonamida (foramsulfuron) 

A9= sal de sodio de N-(4,6-dimetox.ipirimidin-2-ilaminocarbo-

nil) -2- (N,N-dimetilaminocarbonilo) -5- (N-propionil-

amino) benzenosulfonamida 

A10 sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbo-

nil) -2-metoxicarbonil-5- (N-metilsulfonilaminometil)ben-

zenosulfonamida (mesosulfuronmetil-sodio) 
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A11= N- (4, 6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbonil) -2-metoxicar-

bonil-5- (N-metilsulfonilaminometil)benzenosulfonamida 

Al2=r sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbo-

nil) -2-metoxicarbonil-5- (N-metoxicarbonilaminometil)ben-

zenosulfonamida 

A13= N-(4-metoxi-6-metil-1,3,5--triazin-2--ilaminocarbonil)-2-

metoxicarbonil-5-yodobenzenosulfonamida (yodosulfuron-

metilo) 

A14 sal de sodio de N-(4-metoxi-6-metil-1,3,5-triazin-2-

ilaminocarbonil) -2--metoxicarbonil-5-yodobenzeno--

sulfonamida (yodosulfuron-metil-sodio) 

A15= N- (4, 6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbonil) -2-

rnetoxicarbonil-5- (N-metilsulfonil-N-metilaminometil)ben-

zenosulfonamida 

A16= N- (4, 6-dimetoxipirimidin-2-ilarninocarbonil) -2--etoxiben-

zenosulfonamida (etoxisulfuron) 

A17= sal de sodio de N-(4,6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbo-

njl)-2-etoxjben-zenosulfonamjda (etoxisulfuron-sodio) 

A18= sal de sodio de N- (4, 6-dimetoxipirimidin-2-ilaminocarbo-

nil)-2-(N,N-dimetilaminocarbonil)-S-(N-formilamino)ben-

zenosulfonamida (foramsulfuron-sodio) 

Como componente a) tambiØn es posible usar mezclas de dos o 

mÆs sulfonilureas de la formula I Y/O sus sales. Ejemplos de 

tales mezclas son las mezclas de dos o mÆs de los compuestos 

Al a A15 mencionados arriba, como por ejemplo A8 + A13, a8 ’+ 

A14, AlO + A13, AlO + A14, All + A13 o All + A14. 

Para el proposito de la presente invenciOn, un radical acilo 

significa el radical de un Æcido orgÆnico que se forma formal-

mente eliminando un grupo OH del Æcido orgÆnica, por ejemplo 

el radical de un Æcido carboxilico y los radicales de Æcidos 

derivados de el, tal como Æcido tiocarboxIlico, Æcidos imino-

carboxilicos opcionalmente substituidos por N o los radicales 

de monoØsteres’ carbónicos, Æcidos carbÆmicos opcionalmente 
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substituidos par N, Æcidos sulfónicos, Æcidos sulfinicos, ad -

dos fosfôricos, Æcidos fosfinicos. 

Un radical acilo es preferiblemente formilo o acilo seleccio-

nado entre el grupo constituido par CORz, CS-R2, CO_ORZ, 

CS_ORZ, CS_SRZ, CO_Rz, CO_Rz, SORZ y S02RZ, en donde Rz es en Ca-

da caso un radical C1-C10-hidrocarburo tal coma C1-C10--alquilo o 

C6-C10-arilo que estÆ insubstituido a substituido, par ejemplo 

par uno a varios substituyentes seleccionados entre el grupo 

constituido par halógeno, tal coma F, Cl, Br, I, alcoxi, 

thaloalcoxi, hidroxilo, amino, nitro, ciano o alquiltio, 
o 

Ses aminocarbonilo o aminosulfonilo, estando los dos iiltimos 

radicales mencionados insubstituidos, monosubstituidos par N 0 

disubstituidos par N,N, par ejemplo par substituyentes selec-

cionados entre el grupo constituido par aiquilo y arilo. 

Acilo es, par jemplo, formilo, haloalquilcarbonilo, aiquilcar-

bonilo tal coma (C1-C4)-alquilcarbonila, fenilcarbonilo, siendo 

posible que el anillo fenilo estØ substituido, a es aiquiloxi-

carbonilo tal coma (C1-C4)-alquiloxicarbonilo, feniloxicarboni-

lo, benziloxicarbonilo, aiquilsulfonilo tal como (Ci-C4)-

� 
alquilsulfinila, N-alquil--1-aminoaIquilo tal coma (C1-C4)--1--

amino-(C1--C4)-alquilo y otros radicales de ÆcidosorgÆnicos. 

Radicales contenedores de carbono son radicales orgÆnicos que 

contienen par lo menos un ätamo de carbono, preferiblemente de 

1 a 40 Ætornos de carbono, mÆs preferiblemente de 1 a 30 Ætomos 

de carbono, muy preferiblemente en particular de 1 a 20 Ætomos 

de carbono, y ademÆs par lo menos un Ætorno de uno o varios 

atros elementos de la tabla periÆdica de elementos, tal coma 

por ejemplo H, Si, N, P, 0, S, F, Cl, Br o I. Ejemplos de ra-

dicales contenedares de carbono son radicales hidrocarbura 

insubstituidos a substituidos que pueden estar enlanzados di-

rectamente a a travØs de un heteroÆtomo tal coma Si, N, S, P U 

0 a la estructura bÆsica, radicales heterociclilo insubstitui-

dos a substituidos que pueden estar enlanzados directamente 0 
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a travØs de un heteroÆtomo tal coma Si, N, S, P u 0 a la es-

tructura bÆsica, radicales acilo contenedores de. carbono a 

ciano. 

El tØrmino heteroÆtomo quiere decir elementos de la tabla pe-

riôdica de elementos distintos de carbono e hidrógeno, par 

ejemplo Si, N, S, P, 0, F, Br a I. 

Radicales hidrocarburo (hidrocarbonoxi) son radicales alifÆti-

cos o aromÆticos, saturados o insaturados, de cadena lineal, 

ramificados o ciclicos, par ejemplo aiquilo, aiquenilo, alqui-

� nib, cicboalquilo, cicloalquenibo a aribo y los radicales hi-

drocarbonoxi que correspanden a estos radicales hidrocarburo, 

par ejemplo alcoxi, aiqueniboxi, alquini.laxi, cicboalcoxi, ci-

cbaalqueniboxi a ariboxi; aribo es un sistemÆs aromÆtico mono-

ciclico, biciclico o policIclico, par ejemplo fenilo, naftilo, 

tetrahidronaftibo, indenibo, indanilo, pantalenilo, fluorenibo 

y similares, preferiblemente fenilo; un radical hidrocarburo 

es preferiblemente alquilo, aiquenilo o aiquinilo que tiene de 

1 a 30 Ætoinos de carbono o cicloalquilo que tiene 3, 4, 5, 6 0 

07 Ætomos de anillo o 

SRadicales substituidos, tal coma radicales hidrocarburo (hi-

drocarbonoxi), par ejemplo aiquilo, aiquenibo, alquinibo, ci-

cloalquilo, cicloalquenilo o arilo substituidos, y los radica-

les hidrocarbonoxi carrespondientes a estos radicales, por 

ejemplo alcoxi, aiqueniloxi, aiquiniboxi, cicboalcoxi, ci-

cloalqueniloxi o ariloxi, o radicales heterociclioo substitui-

dos significa, por ejemplo, un radical substituido derivado de 

la estructura bÆsica insubstituida, siendo los substituyentes 

par ejemplo uno a varias radicales amino, preferiblemente 1, 2 

o 3, tales coma acilamino, monoalquilamino, dialquilamino, al-

quilsulfinibo, haloalquilsulfinilo, aiquilsulfonilo, haboal-

quilsulfonilo y, en el caso de radicales cIclicos, tambiØn al-

quibo y haboalquilo, y radicales alifÆticos insaturados que 

corresponden a los mencionados radicales contenedores de hi-
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drocarburos saturados, tales coma alquenilo, aiquinilo, aique-

niloxi, alquiniloxi, etc. En el caso de radicales. que tienen 

Ætomos de carbono se da preferencia a los que tienen de 1 a 4 

Ætornos de carbono, en particular a los que tienen 1 a 2 Ætomos 

de carbono. Generalmente se da preferencia a los substituyen-

tes seleccionados entre el grupo constituido par halógeno, par 

ejemplo fluoro o cloro, (C1-C4)--alquilo, preferiblemente metilo 

a etilo, (C1-C4)-haloalquilo, preferiblemente trifluorometilo, 

(C1-C4) -alcoxi, preferiblemente metoxi a etoxi, (C1-C4) - 

haloalcoxi, nitro y ciano. Se da aqui particular preferencia a 

los substituyentes metilo, metoxi y cloro. Cicloalguilo es Un 

sistema de anillo saturado carbociclico, preferiblemente con 

3-6 ätomos de carbono, par ejemplo ciclopropilo, ciclobutilo, 

ciclopentilo a ciclohexilo. 

Los radicales contenedores de carbono tales coma alquilo, al-

coxi, haloalquilo, haloalcoxi, aiquilamino y alquiltio y los 

correspondientes radicales insaturados Y/O substituidos pueden 

en cada caso ser de cadena lineal o ramificados en la estruc-

0 
tura bÆsica de carbono. A menos que se especifique algo dis-

tinto, en el caso de estos radicales, se prefieren las estruc-

turas de carbono inferiores, par ejemplo las que tienen de 1 a 

6 Ætomos de carbono, y en el caso de grupos insaturados se 

prefieren las que tienen de 2 a 6 Ætomos de carbono. Radicales 

alquilo, tambiØn en los significados compuestos tales coma al-

coxi, haloalquilo y sirnilares, son par ejemplo metilo, etilo, 

n-propilo, isopropilo, n-, iso-, t- o 2-butilo, pentilos, he-

xilos tales coma n-hexilo, isohexilo y 1,3-dimetilbutilo, hep-

tilos tales coma n-hpetilo, 1-metilhexilo y 1,4-

dimetilpentilo; radicales alquenilo y aiquinilo tienen los 

significados de posibles radicales insaturados que correspon-

den a los radicales alquilo; alquenilo es par ejemplo alilo, 

1-metilprop-2-en-1-ilo, 2-metilprap-2-en-1-ilo, bu-2-en-1-ilo, 

but-3-en-1-ilo, 1-metilbut-3-en--1-ilo y 1-metilbut-2-en-1-ilo; 
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alquinilo es por ejemplo propargilo, but-2-in-1-ilo, but-3--in--

1-ilo, 1-metilbut-3-in-1-ilo. 

Un radical heterociclico o un anillo heterociclico (radical 

heterociclilo) puede ser saturado a insaturado 0 heteroaromÆ-

tico e insubstituido o substituido; Øl contiene preferiblemen-

te uno 0 varios heteroÆtomos en el anillo, preferiblemente se-

leccionados entre el grupo constituido por N, 0 y S; Øl es 

preferiblemente un radical heterociclilo alifÆtico que tiene 5 

0 6 Ætomos de anillo y contiene 1, 2, 0 3 heteroÆtomos. El ra-

dical heterociclico puede por ejemplo ser un radical o anillo 

heteroaromÆtico (heteroarilo) tal como, par ejemplo, un siste-

ma aromÆtico monocIclico, biciclico a policiclico en el cual 

par lo menos un anillo contiene uno a varios heteroÆtomos, por 

ejemplo piridilo, pirimidinilo, piridazinilo, triazinilo, tie-

nib, tiazolilo, oxazolibo, furibo, pirrolibo e imidazolilo; 0 

es un radical parcial 0 totalmente hidrogenado tab camo oxira-

nib, oxetanilo, pirrolidilo, piperidilo, piperazinilo, dioxo-

lanibo, morfolinibo, tetrahidrofuribo. Los mencionados substi-

, tuyentes y adicionalmente tarnbiØn oxo son substituyentes apro-

piados para un radical heterociclico substituido. EL grupo oxo 

StarnbiØn puede estar presente en los Ætomos de anillos hetero 

que pueden existir en distintos estados de oxidación, por 

ejemplo en el caso de N y S. 

HalOgeno es por ejemplo fluoro, cloro, bromo a yodo. Haloal-

quibo, haloalquenilo y haboalquinilo son respectivamente al-

quibo, aiquenibo y aiquinibo que estÆn parcial a totalmente 

substituidos por halógeno, preferiblemente por fluoro, cloro 

y/o bromo, en particular por fluoro a cloro, por ejemplo OF3, 

CHF2, CH2F, CF3CF2, CH2FCHC1, 00131 CHC12, CH2CH2C1; haloalcoxi 

es por ejemplo OCF3, OCHF21 0CH2F, CF3CF20, OCH2CF3 .y OCH2CH2C1; 

esto se aplica correspondientemente para haboalquenilo y otros 

radicales substituidos por halógeno. 
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Las composiciones herbicidas de la presente invención que corn-

prenden compuestos de la fórmula I y/o sus sales y surfactan-

tes B) tienen excelente acción herbicida y, en una forma de 

realizaciÆn preferida, efectos superaditivos. Debido al mejo-

rado control de las plantas perjudiciales mediante las compo-

siciones herbicidas de la invenciÆn, es posible reducir la 

cantidad de aplicaciOn y/o aumentar el margen de seguridad. 

Estos dos aspectos son convenientes desde el punto de vista 

econórnico y ecolOgico. Las cantidades de A) + B) que se han de 

emplear y la proporción de los compoenentes A) :B) depende de 

todo un conjunto de factores. 

En una forma de realización preferida, las composiciones her-

bicidas de la presente invención.se caracterizan par  el hecho 

de que presentan una cantidad sinergIsticamente efectiva de 

una combinación de los compuestos de la formula I y/o de sus 

sales con los surfactantes B). AquI hay que enfatizar en par-

ticular que inclusive en combinaciones en las cuales las can-

tidades de aplicaciOn o las proporciones de peso de A) :B) son 

tales que no Se puede demostrar clararnente el sinergismo en 

cada caso (par ejemplo porque los compuestos individuales 

usualmente se emplean en la cornbinaciÆn en cantidades de apli-

caciOn muy diferentes a porque el control de plantas perjudi-

ciales par parte de los compuestos individuales es ya bastante 

bueno) una acciOn sinergistica es generalmente inherente a las 

composiciones herbicidas de la invenciOn. 

Los cornponentes A) y B) de las composiciones herbicidas de la 

presente invenciOn pueden ser formulados separadamente 0 ser 

aplicados mediante el mØtodo de rnezcla de tanque, o pueden es -

tar conjuntarnente contenidos en una forrnulaciOn lista para el 

uso que entonces se puede aplicar de la manera usual, par 

ejemploen la forma de un licor para rociado. 

Las composiciones herbicidas de la invención pueden ser formu-

ladas de varios modos dependiendo de los prevalecientes parÆ-
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metros biolOgicos y/o fisico-qulmicos. Opciones apropiadas de 

formulaciôn son por ejemplo: polvos humectables (WP), polvos 

hidrosolubles (SP), concentrados hidrosolubles (SL), concen-

trados emulsificables (EC), emulsiones (EW) tales coma emul-

siones de aceite en agua a de agua en aceite, soluciones para. 

rociado o atomizables, concentrados de suspensiOn (SC), dis-

persiones basadas en agua, soluciones miscibles en aceite, 

suspensiones en cÆpsulas (CS), polvos (DP), granulos para es-

parcir y para aplicar sabre el suelo, grÆnulos (GR) en forma 

de microgrÆnulos, grÆnulos para rociado a atomizables, grÆnu-

los de recubrimiento y grÆnulos de adsorciOn, granulos disper-

sables en agua (WG), grÆnulos hidrosolubles (SG), formulaclo-

nes ULV, microcÆpsulas y ceras. Estos tipos individuales de 

forrnulaciOn son conocidos en principio y se describen, por 

ejemplo, en Winnacker-Küchler, "Tecnologia Quimica", Volumen 

7, c. Hanser Verlag Munich, 4a EdiciOn, 1986; Wade van Valken-

burg, "Formulaciones Pesticidas", Marcel Dekker, N. Y., 1973; 

K. Martens, "Manual de Secado par AtomizaciOn", 3a EdiciOn, 

1979, G. Goodwin Ltd. Londres. 

Los auxiliares de formulaciOn tales coma materiales inertes, 

Ssurfactantes, solventes y otros aditivos tambiØn son conocidos 

en principio y se describen, par ejemplo en Watkins, "Manual 

de Diluyentes Insecticidas en Polvo y Vehiculos", 2a Ed.., Dar-

land Books, Caldwell N. J.; H. v. Olphen, "IntroducciOn a la 

Quimica Coloide de Arcilla", 2 Ed., J. Willey & Sons, N. Y.; 

C. Marsden, "Gula de Solventes", 2 Ed., Interscience, N. Y. 

1963; McCutcheon, "Anuario de Detergentes y Emulsificantes", 

MC Publ. Corp. Ridgewood N. J.; Sisley y Wood, "Enciclopedia 

de Agentes Surfactivos", Chem. Pubi. Co., Inc., N. Y. 1964; 

Schönfeldt, "Aductos Surfactivos de Oxido de Etileno", Wiss. 

Verlagsgesell., Stuttgart 1976; Winnacker-Kuchler, "Tecnologia 

Quimica", Volumen 7, C. Hanser Verlag Munich, 4 EdiciOn, 1986 
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Con base en estas formulaciones tarnbiØn es posible producir 

cornbinaciones con otros compüestos agroquimicamente activos 

que difieren del componente A), tales como insecticidas, aca-

ricidas, herbicidas, fungicidas, antidotos, fertilizantes ta-

les como sulfato de amonio, sulfato de hidrÆgeno amonio, urea 

o mezclas de ellos, y/o reguladores del crecimiento, por ejem-

plo en la forma de una formulaciôn lista para el uso 0 como 

mezcla de tanque. 

Los polvos humectables son preparaciones uniformernente disper-

sables en agua, las cuales ademÆs del compuesto A) y/o del 

Ssurfactante B) y ademÆs de un diluyente o de una substancia 

inerte contienen surfactantes de naturaleza iónica y/o anióni-

ca que son diferentes del surfactante B (agentes humectantes, 

dispersantes), por ejemplo aiquilfenoles polietoxilados, alco-, 

holes grasos polietoxilados, aminas grasas polietoxiladas, 

sulfatos de Øter poliglicólico de alcohol graso, aiquenosulfo-

natos, alquilbenzenosulfonatos, lignosulfonato de sodio, 2,2-

dinaftilmetano-6, 6’-disulfonato de sodio, dibutilnaftalenosul-

, fonato de sodio o oleilmetiltaurinato de sodio. Para preparar 

los polvos humectables se trituran finamente los cornpuestos 

activos A) y/o los surfactantes B) en aparatos usuales tales 

como molinos de martillo, molinos de fuelle a molinos de cho-

rro de aire, y se mezclan simultÆnea o posteriormente con los 

auxiliares de formulación. 

Los concentrados emulsificables se preparan disolviendo el 

compuesto activo A) y/o el surfactante B) en un solvente orgÆ-

nico, por ejemplo 3-metoxipropanol, mono, di- u oligo-Østeres 

tales como dimetil malonato, dimetil succinato, dimetil gluta-

rato a dimetil adipato, butanol, c–clohexanona, dimetilforma-

mida, x–leno o compuestos aromÆticos de punto de ebullición 

relativamente alto, aceites (tales como ester metilico de 

aceite de soya o ester metilico de aceite de coiza) o hidro-

carburos o mezclas de 103 solventes orgÆnicos con adición de 



22 

uno o varios surfactantes de naturaleza iónica  y/o no-iônica 

distintos del surfactante B) (emulsificadores). Son apropiados 

para usar coma emulsificadores, por ejemplo: aiquilarilsulfo-

natos de calcio tales como dodecilbenzenosulfonato de calcio, 

o emulsificadores no-iônicos tales como Østeres poliglicólicos 

de Æcido graso, condensados de óxido de propileno o de óxido 

de etileno, poliØteres alquilicos, Østeres de sorbitano par 

ejemplo Østeres de Æcido graso de sorbitano, o Østeres de po-

lioxietileno sorbitano par ejemplo Østeres de Æcido graso de 

polioxietileno sorbitano (por ejemplo Atplusfi 309F de la corn-

panIa Uniquerna) o copoilmeros de bloque por ejemplo basados en 

ôxido de etileno y Oxido de propileno. 

Los concentrados hidrosolubles se obtienen por ejemplo disol-

viendo el compuesto activo A) y/o el surfactante B) en agua 0’ 

en solvente hidrorniscible y agregando eventualmente otros au-

xiliares tales como surfactantes hidrosolubles. 

Los polvos se obtienen triturando el compuesto activo A) yb 

el surfactante B) con substancias sólidas finamente divididas, 

par ejemplo talco, arcillas naturales como la caolina, bento-

nina y pirofilita, a tierra diatomÆcea. 

Los concentrados de suspension pueden estar basados en agua 0 

en aceite. Ellos se pueden preparar, por ejemplo, mediante 

triturado hi’imedo usando molinos de perlas usuales, con o sin 

la adiciOn de surfactantes distintos del surfactante B) como 

ya se mencionó arriba, por ejemplo, en el caso de otros tipos 

de formulaciOn. 

Las emulsiones, par ejemplo emulsiones de aceite en agua (EW), 

se pueden preparar par ejemplo mediante agitadores, molinos 

coloides y/o mezcladores estÆticos usando solventes orgÆnicos 

acuosos y eventualmente surfactantes distintos del surfactante 

B), por ejemplo coma ya se mencionO arriba, par ejemplo, en el 

caso de 103 otros tipos de formulaciOn. 
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Los grÆnulos se pueden preparar ya sea atomizando el compuesto 

activo A) y/o el surfactante B) sobre material inerte granula-

do adsorcivo o bien aplicando concentrados de compuesto activo 

a la superficie de vehiculos tales como arena, caolinitas 0 de 

material inerte granulado, mediante adhesivos por ejemplo al-

cohol polivinIlico, poliacrilato de sodio o tarnbiØn aceites 

minerales. Los apropiados compuestos activos A) y/o el surfac-

tante B) se pueden granular tambiØn de la manera usual para la 

preparación de grÆnulos de fertilizante, eventualmente como 

rnezclas con fertilizantes. 

Los grÆnulos dispersables en agua se preparan generalmente me-

diante procedimientos usuales tales como secado por atoniiza-

ción, granulación de lecho fluidizado, granulaciÆn de disco, 

mezclado usando mezcladores de alta velocidad, y extrusion sin, 

material inerte sOlido. 

Respecto a la preparaciOn de disco, lecho fluidizado, extru-

sionador y grÆnulos atomizados, ver por ejemplo los procedi-

mientos en "Manual de Secado por AtomizaciOn" 3’ Ed. 1979, G. 

0 Goodwin Ltd., Londres; J. E. Browning, "Aglomeración", Qulmica 

e IngenierIa 1967, pÆginas 147 ss.; "Manual Perry para Inge-

nieros Quimicos", 51 Ed., McGraw-Hill, New York 1973, P. 8-57. 

Para detalles adicionales sobre la formulación de productos 

fitosanitarios ver, por ejemplo, G. C. Klingman, "Control de 

Hierbas ParÆsitas .como Ciencia", John Wiley and Sons, Inc., 

New York, 1961, pÆginas 81-96 y J. D. Freyer, S. A. Evans, 

"Manual de Control de Hierbas ParÆsitas", 5’ Edo, Blackwell 

Scientific Publications, Oxford, 2968, paginas 101-103. 

Las composiciones herbicidas de la presente invención general-

mente comprenden de 0,01 hasta 99% de peso, particularmente de 

0,1 hasta 95% de peso, de una o varias sulfonilureas de la 

fOrmula I y/o sus sales. 
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En los polvos humectables la concentraciÆn de compuesto activo. 

es, por ejemplo, de aproximadamente 10 hasta 90% de. peso, con-

sistiendo el restante porcentaje de peso en constituyentes de 

formulaciÆn usuales y, eventualmente de surfactantes B). En 

los concentrados emulsificables la concentraclón de compuesto 

activo puede ser de aproximadamente 1 hasta 90%, preferible-

mente de 5 a 80% de peso, del compuesto activo, prefiriØndose 

mÆs usualmente de 5 a 20% del peso del compuesto activo, mien-S 

tras que las soluciones atomizables comprenden de aproximada-

mente 0,05 hasta 80% de peso del compuesto activo, preferible-

mente de 2 hasta 50%. En el caso de los grÆnulos dispersables 

en agua el contenido de compuesto activo depende parcialmente 

de Si el compuesto activo estÆ en forma lIquida o en forma so-

lida y de los auxiliares de granulaciOn, los materiales de re-

ileno, etc., que se usan. En los grÆnulos dispersables en agua 

el contenido de compuesto activo estÆ por ejemplo entre 1 y 

95% de peso, preferiblemente entre 10 y 80% de peso. 

AdemÆs las mencionadas formulaciones con las cornbinaciones de 

0 
la presente invenciOn pueden contener agentes adhesivos, hu-

mectantes, dispersantes, emulsificantes, penetrantes, preser-

vativos, anticongelantes, solvente, materiales de relleno, 

vehiculos, colorantes, anti-espumantes, inhibidores de evapo-

radOn y reguladores de pH y de viscosidad que son ’usuales en 

cada caso. 

Las composiciones herbicidas de la presente invención se pue-

den preparar mediante procedimientos usuales, por ejemplo mez-

clando los componentes con la ayuda de agitadores, sacudidores 

o mezcladores (estÆticos). 

En una forma de realizaciOn preferida de esta invenciOn, las 

formulaciones que contienen sulfonilureas de la fOrmula I yb 

sus sales se mezclan en el tanque de atomizaciOn con los sur-

factantes B) y/o formulaciones de ellos. Para este fin las 

sulfonilureas de la fOrmula I y/o sus sales se pueden formu-
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lar, por ejemplo sobre la base de caolina, como grÆnulos dis-

persables en agua, en donde el contenido de sulfonilureas de 

la formula I y/o sus sales puede variar dentro de limites am-

plios entre 0,01 y 99% de peso, preferiblemente entre 0,5 y 

80% de peso. AdemÆs de las sulfonilureas de la fOrmula I yb 

sus sales estas formulaciones pueden comprender otros compues-

tos agroquimicamente activos tales como antIdotos, por ejemplo 

en una cantidad de 0,5 hasta 40% de peso. Los surfactantes B) 

pueden ser agregados como substancias puras o en förma formu-

lada, preferiblemente como un producto lIquido tal como un 

concentrado hidrosoluble o un concentrado emulsificable. 

Formulaciones de tipo listas para ser usadas se pueden obtener 

preparando, por ejemplo, concentrados emulsificables o disper-

siones en aceite de sulfonilureas de la formula I y/o SUS sa-

les, surfactantes B) y otros auxiliares. En las formulaciones 

listas para usar la cantidad de sulfonilureas de la fOrmula I 

y/o sus sales pueden variar dentro de limites amplios, estando 

dicha cantidad generalmente entre 0,01 y 99% de peso, preferi-

blemente 

entre 0,1 y 60% de peso. La cantidad de surfactantes 

B) tambiØn puede variar dentro de limites amplios y estÆ gene-

ralmente entre 1 y 80% de peso, corno norma entre 5 y 50% de 

peso. Por ültimo, las formulaciones listas para usar pueden 

tambiØn comprender otros compuestos agroqulmicamente activos 

tales como antidotos, por ejemplo en una cantidad de 0,01 has-

ta 90% de peso, preferiblemente de 0,1 hasta 40% de peso. 

Eventualmente las formulaciones pueden comprender auxiliares 

tales como solventes, por ejemplo solventes aromÆticos tales 

como xilenos o mezclas de compuestos de la serie Solvessofi, 

tales como Solvessofi 100, Solvessofi 150 o Solvessofi 200 de la 

compaflia Exxon; solventes alifÆticos o isoparafinicos tales 

como los productos de la serie Exxolfi-D o Isopurfi de la compa-

flia Exxon; aceites de origen vegetal o animal y derivados de 

ellos, tales como aceites de colza o Østeres metilicos de 
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aceite de coiza; Østeres tales como butil acetato; Øteres ta-

les como Øter dietilico, THF a dioxano. El contenido de sol-

vente es preferiblemente de 1-95% de peso, mÆs preferiblemente 

5-80% de peso. Otros auxiliares apropiados son, por ejemplo, 

emulsificadores (contenido preferido: 0,1-10% de peso), dis-

persantes (contenido preferido: 0,1-10% de peso), espesantes 

(contenido preferido: 0,1-5% de peso) y eventualmente estabi-

lizadores tales coma anti-espumantes, secuestradores de aqua, 

secuestradores de Æcidos e inhibidores de cristalización. 

Las composiciones herbicidas de la presente invención pueden 

Sser utilizadas antes del surgimiento a despuØs del surgimiento 

de las plantas, par ejemplo mediante atomizaciÆn (rociado). El 

usa de las mezclas permite reducir considerablemente la canti-

dad de preparación requerida para controlas las plantas parÆ-’ 

sitas. 

Los surfactantes B) que se han de usar de la presente inven-

ción se aplican en general conjuntamente con la(s) sulfonilu-

rea(s) A) a inmediatamente despuØs, preferiblemente en forma 

de licor de atomización (rociado) que comprende cantidades 

efectivas de surfactantes B) y sulfonilureas A) y eventualmen-

te otros auxiliares usuales. EL licor de atomización se prepa-

ra preferiblemente con base en agua y/o aceite, por ejemplo un 

hidrocarburo de alto punto de fusion tal coma kerosene a para-

fina. Aqul las composiciones herbicidas de la presente inven-

ción pueden realizarse como una mezcla de tanque a mediante 

una "formulaciOn lista para usar". 

La proporciOn de peso de la sulfonilurea A) respecto al sur-

factante B) puede variar dentro de un rnargen amplio y depende, 

por ejemplo, de la eficacia de la sulfonilurea. Generalmente 

estÆ en un margen de 10:1 hasta 1:5000, preferiblemente de 4:1 

hasta 1:2000. 
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La cantidades de aplicación del/de los cornpuesto/s de la far-

mula I y/o sus sales estÆri generalmente entre 0,1 y 200 gr 

AS/ha (AS= substancia activa, es decir cantidad de aplicación 

basada en el cornpuesto activo), preferiblemente entre 0,5 y 

100 gr AS/ha. Las cantidades de aplicación de surfactantes B) 

estÆn generairnente entre 1 y 5000 gr de surfactante/ha, prefe-

riblemente entre 10 y 2000 gr/ha. 

La concentrac–ón de los surfactantes B) que se han de usar de 

Sla
 presente invención en un licor de atornizaciôn es general-

inente de 0,05 hasta 4% de peso, preferiblemente de 0,1 hasta 

1% de peso, mÆs preferiblemente de 0,1 hasta 0,3% de peso de 

surfactante. 

Las cornposiciones herbicidas de la invención presentan una ex-

celente actividad herbicida contra un amplic espectro de plan-

tas parÆsitas monocotiledôneas y dicotiledôneas econômicamente 

importantes. Los compuestos activos tambiØn actiian eficazmente 

sobre plantas perjudiciales que crecen de rizomas y otros Ær-

ganos perennes y que son dificiles de controlas En este con-

texto es indiferente si las substancias se aplican antes del 

cultivo, antes del surgimiento o despuØs del surgimiento. Es-

pecificamente se pueden mencionar ejemplos de la flora de 

hierbas parÆsitas monocotiledóneas y dicotiledóneas que pueden 

ser controladas mediante las composiciones herbicidas de la 

presente invención, sin que ello signifique una restricción a 

ciertas especies. 

Ejemplos de especies monocotiledóneas sobre las cuales actüan 

eficazmente los compuestos activos son: las especies Avena, 

Lolium, Alopecurus Phalaris, Echinochloa, Digitaria, Setaria y 

Cyperus del sector anual y, entre las especies perennes, 

Agropyron, Cynodon, Imperata y Sorghum y tarnbiØn la especie 

perenne Cyperus. 
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En el caso de las especies de plantas parÆsitas dicotiledóneas 

el espectro de acciÆn se extiende a especies tales como, por 

ejemplo, Galium, Viola, Veronica, Lamiurrt, Stellaria, .Amaran-

thus, Sinapis, Ipomoea, Matricaria, Abutilon y Sida entre Œì 

sector anual, y Convolvulus, Crisium, Ruinez y Artemisia entre 

las perennes. 

Las composiciones de la presente invenciOn tamblØn despliegan 

un excelente control de plantas perjudiciales que se presentan 

bajo las condiciones especificas del cultivo de arroz tales 

como, par ejemplo, Echinochloa, Sagitaria, Alisma, Eleocharis, 

SScirpus y Cyperus. 

Si las composiciones herbicidas de la presente invenciOn se 

aplican a la superficie del suelo antes de la germinación, en-

tonces se evita completamente que surjan las semillas de las 

plantas parÆsitas o bien las plantas parÆsitas crecen hasta 

legar al estadio del cotiledôn pero ahi se detiene su creci-

miento y eventualmente mueren completamente luego de transcu-

rridas tres o cuatro semanas. 

Si las composiciones herbicidas de la presente invención se 

Saplicari luego del surgimiento a las partes verdes de las plan-

tas parÆsitas, entonces el crecimiento tambiØn se detiene 

drÆsticamente poco tiempo despuØs del tratamiento y permanecen 

en el estadlo de desarrollo del momento de la aplicación 0 

mueren completamente luego de cierto tiempo, eliminÆndose asi 

tempranamente y de forma sostenida la perjudicial cornpetencia 

las plantas parÆsitas para las plantas de cultivo. 

Aunque las composiciones herbicidas de la presente invenciOn 

tienen una excelente actividad herbicida contra las hierbas 

parÆsitas monocotiledóneas y dicotiledóneas, las plantas de 

cultivo de cultivos econÆmicamente importantes (tales como, 

soya, algodón, coiza, remolacha, particularmente soya, o los 

cultivos de gramineas tales como trigo, cebada, centeno, arroz 
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o maiz) no son perjudicadas en absoluto a nicamente en un 

grado insignificante. Por estas razones los presentes compues-

tos son altamente apropiados para controlar selectivamente el 

crecimiento de plantas indeseadas en cultivos de plantas agri-

colamente ütiles, incluyendo las plantas ornarnentales. 

AdemÆs las composiciones herbicidas de la presente invenciôn 

tienen excelentes propiedades reguladoras del crecimiento en 

las plantas de cultivo. Dichas composiciones intervienen en, el 

Smetabolismo de las plantas de un modo regulador y pueden en-

Otonces ser empleadas para el control intencional de los cons-

tituyentes de las plantas y para facilitar la cosecha, por 

ejemplo provocando desecación y crecimiento atrofiado. AdemÆs 

ellas tamblØn son apropiadas para. regular e inhibir en general 

el crecimiento vegetativo indeseado sin destruir las plantas 

en el proceso. La inhibición del crecimiento vegetativo desern-

pefla un papel importante en muchos cultivos rnonoOotiledóneos y 

dicotiledóneos puesto que mediante ella se puede reducir a 

evitar completamente el almacenamiento. 

Debido a sus propiedades herbicidas y reguladoras del creci-

miento de las plantas, las composiciones herbicidas de la pre-

sente invención tambiØn se pueden emplear para controlar las 

plantas perjudiciales en cultivos de plantas de ingenieria ge-

nØtica ya conocidas a aün par desarrollar. Las plantas trans-

gØnicas generalmente tienen propiedades particularmente yenta-

josas, por ejemplo resistencia a ciertos pesticidas, en parti-

cular a ciertos herbicidas, resistencia a ciertas enfermedades 

de las plantas o a ciertos organismos causantes tales como in-

sectos o microorganismos, par ejemplo bacteris, hongos a vi-

rus. 

Otras propiedades particulares se refieren, par ejemplo, a la 

cantidad, la calidad, la estabilidad de almacenamiento, la 

composición y a los ingredientes especificos del producto co-

sechado. Asi, ya se conocen las plantas transgØnicas que tie-
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nen un contenido de almidón incrementado o una calidad de al-

midÆn modificada o las que tienen una diferente composición de 

Æcido graso. 

Se prefiere el uso de las composiciones de la presente inven-

ción en cultivos transgØnicos de plantas ætiles y ornamenta-

les, por ejemplo de cereales tales corno trigo, cebada, cente-

no, avena, rnijo, arroz, mandioca y maiz, 0 tairibiØn en cultivos 

de remolacha, algodón, soya, coiza, papa, tomate, lenteja y 

0 
otras especies vegetales. Las composiciones de la presente in-

. vención se pueden usar preferiblemente corno herbicidas en cul-

tivos de plantas iitiles que son resistentes o que han sido 

convertidas en resistentes mediante ingenieria genØtica a los 

efectos fitotÆxicos de los herbicidas. 

Al usar en cultivos transgØnicos las composiciones herbicidas 

de la presente invenciOn, ademÆs de los efectos contra las 

plantas perjudiciales que pueden ’ser observados en otros cul-

tivos, se presentan a menudo efectos que son especificos para 

la aplicaciórx en el respectivo cultivo transgØn.ico, por ejem-

plo un espectro rnodificado o especificamente ampliado de plan-

tas parÆsitas que pueden controlarse, cantidades de aplicación 

modificadas que se pueden usar para la aplicación, preferible-

mente buena combinabilidad con los herbicidas a los que es re-

sistente el cultivo transgØnico y un efecto sobre el creci-

miento y el rendimiento del cultivo de plantas transgØnicas. 

La invención por consiguiente proporciona el uso de composi-

ciones de la presente invención como herbicidas para controlar 

plantas perjudiciales preferiblemente en plantas de cultivo, 

en donde las plantas de cultivo pueden ser tarnbiØn plantas de 

cultivo transgØnicas. 

Las composiciones herbicidas de la presente invenciôn tambiØn 

pueden usarse de rnanera no-selectiva para controlar vegetación 
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indeseable, por ejemplo en senderos, espacios abiertos, sitios 

industriales o vias de ferrocarril. 

Debido a la relativamente baja cantidad de aplicaciOn de las 

composiciones herbicidas de la presente invenciOn, ellas son 

bien toleradas en general. En particular, las cornbinaciones de 

la presente invención ilevan a una reducción en la cantidad 

absoluta de aplicación en comparación con la aplicación indi-

vidual del compuesto herbicida activo. 

Si eventualmente se desea incrernentar mÆs la tolerancia y/o la 

40 selectividad de las composiciones herbicidas de la presente 

invenciÆn entonces puede resultar ventajoso aplicarlas conjun-

tamente como una mezcla a aplicarlas secuencialLmente par sep-

rado una luego de la otra conjuntamente can antidotos. 

Los campuestos que son apropiados coma antidotos. para las com-

posiciones herbicidas de la presente invención se revelan por 

ejemplo en EP-A-333 131 (ZA-89/1960), EP-A-269 806 (US -A-

4,891, 057), EP-A-346 620 (AU-A-89/34951) y en las solicitudes 

, de patente internacional PCT/EP 90/01966 (WO-91108202) y 

PCT/EP 90102020 (WO-911078474) y en la literatura citada alli 

a bien sepueden preparar mediante los procedimientos descri-

tos alli. Otros antidotos apropiados se dan a conocer en EP-A--

94 349 (US-A-4,902,304), EP-A--191 736 (US -A--4,881,966) y EP--

0 492 366 y en la literatura citada alli. 

En una forma de realización preferida, las composiciones de la 

presente invención por consiguiente presentan adicionalmente 

el contenido C) de uno o varios compuestos que actiian como an-

tidotos. 

Antidotos preferidos a grupos de compuestos que son apropiados 

como antidotos en las composiciones herbicidas de la invención 

son, entre otros: 
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a) los compuestos tipo Æcido diclorofenilpirazolina-3-

carboxilico, preferiblemente los compuestos tales coma 

etil l-(2,4-diclorofenil)-5-(etoxicarbonjl)-5-metjl-2-

pirazolina-3-carboxilato (compuesto Cl-1, mefenpyr-’ 

dietilo) y los compuestos relacionados tal como ellos son 

descritos en la solicitud internacional WO 91/07874 

(PCT/EP 90102020); 

b) los derivados de Æcido diclorofenilpirazolcarboxilico, 

preferiblemente los compuestos tales coma etil 1-(2,4-

diclorofenil) -5-metil-2-pirazol-3-carboxilato (compuesto 

C1-2), etil 1-(2,4-diclorofenil)-5-i3opropilpirazol-3-

carboxilato (compuesto C1-3), etil 1-(2,4-diclorofenil)-

5-(1,1-dimetil)pjrazol-3-carboxilato (compuesto C1-4), 

etil 1-(2,4-diclorofenil)-5-fenjlpjrazol-3--carboxjlato 

(compuesto C1-5) y los compuestos relacionados tal coma 

se describen en EP-A-0 333 131 y EP-A--0 269 806; 

C) los compuestos del tipo Æcido triazolcaroboxilico, prefe-

riblemente compuestos tales coma etil 1-(2,4-

diclorofenil)-5-triclorometil-(1H)-1,2, 4-triazol-3-carbo-

xilato (compuesto Cl-6, fenclorazol-etilo) y los compues-

tos relacionados (ver EP-A--0 174 562 y EP-A-0 346 620); 

d) los compuestos del tipo Æcido diclorobenzil-2-

isoxazolina-3-carboxilico, los compuestos del tipo Æcido 

5-benzil- a 5-fenil-2--isoxazolina-3-carboxilico, preferi-

blemente los compuestos tales coma etil 5-(2,4-dicloro-

benzil)-2-isoxazolina--3-carboxjlato (compuesto C1-7) a 

etil 5-fenil-2-isoxazolina-3-carboxilato (compuesto C1-8) 

Y los compuestos relacionados tal como se describen en la 

solicitud de patente internacional WO P1/08202 (PCT/EP 

90/01966); 

e) los compuestos del tipo Æcido 8-quinolinoxiac6tico, pre-

feriblemente los compuestos tales como 1-metilhex-1-il-5-
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cloro-8-quinolinoxiactato (cloquintocet-mexilo, 02-1), 

1,3-dimetilbutil-1-Il 5-cloro-8-quinolinoxiacetato (02-

2), 4-aliloxibutil 5-cloro-8-quinolinoxiacetato (C2-3), 

1-aliloxiprop-2-il 5-cloro-8-quinolinoxiacetato (02-4), 

etil 5-cioro-8-quinolinoxiacetato (02-5), metil 5-dora-

8-quinolinoxiacetato (02-6), alil 5-cloro-8-quinolin--

oxiacetato (02-7), 2-(2-propilideno-iminooxi)-1-etil 5-

cloro-8-quinolinoxiacetato (02-8), 2-oxoprop-1-il--5-

cloro-8-quinolinoxiacetato (02-9) y los compuestos rela-

cionados tal como se describen en EP-A-0 086 750, EP-A-0 

094 349 y EP-A-0 191 736 o EP-A-0 492 366; 

f) los compuestos del tipo Æcido 5-cloro--8-quinolin-

oximal6nico, preferiblemente los compuestos tales coma 

dietil 5-cloro-8-quinolinoximalonato, dialil 5-cloro-8-

quinolinoximalonato, metil etil 5-cloro-8-quinolinoxima-

lonato y los compuestos relacionados tal como ellos han 

sido descritos y propuestos en la solicitud de patente 

alemana EP-A-0 582 198; 

4 g) los compuestos activos del tipo de los derivados del Æci-

do fenoxiacØtico o fenoxipropiónico a de los Æcidos car-

boxIlicos aromÆticos, tales como por ejemplo Æcido 2,4-

diclorofenoxiac6tico (y sus Østeres) (2,4-D), ester 4-

cloro-2-metilfenoxipropio6nico (mecoprop), MOPA a Æcido 

3,6-dicloro-2-metoxibenzoico (y sus Østeres) (dicamba); 

h) los compuestos del tipo Æcido 5,5-difenil-2-isoxazolina-

3-carboxilico, preferiblemente etil 5,5-difenil-2-

isoxazolina-3-carboxilato (03-1, isoxadifen-etilo); 

i) los compuestos conocidos coma antidotos, par ejemplo para 

el arroz, tales coma fenclorim (= 4,6-dicloro-2-

fenilpirimidina, Manual de Pesticidas, iia Edición, 1997, 

pÆginas 511-512), dimepiperato (= S-(1-metil71-feniletil) 

1-piperidinacarbotioato, Manual de Pesticidas, lla Ed!-
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don, 1997, pÆginas 404-405), daimuron (= 1-(1-metil-1-

feniletil)-3-p-tolilurea, Manual de Pesticidas, iia Edi-

ci6n, 1997, pÆgina 330), cumyluron (= 3-(2-clorofenil-

metil)-1--(1-metil--1-feniletil)urea, JP-A-60/087254), 

rnetoxifenona (= 3,3 ’-dimetil-4-metoxibenzofenona), CBS 

(= 1-bromo-4-(clorometil-3ulfonil)benzeno, Reg. CAS No. 

54091-06-4) 

AdernÆs por lo menos algunos de los compuestos mencionados se 

. describen en EP-A-0 640 587, documento al cual se hace refe-

rencia aqul para propósitos de publicaciOn. 

j) En WO 95107897 se revela otro grupo de compuestos impor-

tante que son apropiados como antidotos 

Los antidotos de los mencionados grupos a) hasta j) reducen 0 

contrarrestan los efectos fitotOxicos que pueden ocurrir en 

los cultivos de plantas ütiles al emplear las composiciones 

herbicidas de la invenciOn, sin que par ella afecten negativa-

mente la eficacia de los herbicidas contra las plantas perju-

diciales. Esto permite arnpliar cons iderablemente el campo de 

aplicacion 

de las composiciones de la invenciOn y, ?fl particu-

lar el uso de antidotos permite emplear combinaciones cuyo uso 

anteriormente era posible ünicamente con limitaciones a con 

Øxito insuficiente, es decir combinaciones que en dosificacio-

nes bajas y sin antidotos tenjan un reducido espectro de ac-

dOn y daban lugar a un control insuficiente de las plantas 

perjudiciales. 

Las composiciones herbicidas de la presente invenciOn y los 

mencionados antidotos pueden ser aplicados conjuntarnente (como 

una formulaciOn lista para usar a mediante el mØtodo de mezcla 

de tanque) o en sucesión en una secuencia arbitraria. La pro-

porciOn de peso antIdoto:herbicida (compuesto(s) de la fOrmula 

I y/o sus sales) puede variar dentro de limites amplios y estÆ 

preferiblemente en el margen de 1:100 hasta 100:1, en particu-
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lar de 1:10 hasta 10:1. Las cantidades de herbicida(s) y anti-

doto(s) que son óptimas en cada caso depende usualmente del 

tipo de la composición herbicida y/o del antidoto usado y de 

la naturaleza de la planta misma que ha de ser tratada. 

Dependiendo de sus propiedades, los antidotos del tipo C) pue-

den utilizarse para pre-tratar la semilla de la planta de cul-

tivo (revestimiento de semillas) o incorporarse en el surco de 

la semillas antes de la siembra o aplicarse conjuntamente con 

la mezcla herbicida antes o despuØs del surgimiento de las 

0 plantas. 

El tratamiento pre-surgimiento incluye no solamente el trata-

miento del area bajo cultivo antes de la siembra, sino tarnbiØn 

el tratamiento de las areas bajo cultivo en donde la semilla 

ha sido sernbrada pero las plantas todavia no han surgido. Se 

prefiere la aplicación conjunta con la mezcla herbicida. Para 

tal fin se pueden emplear mezclas de tanque o formulaciones 

listas para usar. 

Las cantidades de aplicaciÆn requeridas de los antidotos pue-, 

den variar dentro de ilmites amplios dependiendo de la indica-

SciOn y del herbicida usado y son en general de 0,001 hasta 1 

kg, preferiblemente de 0,005 hasta 0,2 kg de compuesto activo 

por hectÆrea. 

La presente invención tambiØn se refiere a un mØtodo para con-

trolar las plantas indeseadas, preferiblemente en plantas de 

cultivo, mØtodo que comprende aplicar una cantidad herbicida-

mente activa de la composición herbicida de la presente inven-

ción, por ejernplo a las plantas, a partes de las plantas, a 

las semillas de las plantas o al area bajo cultivo. 

En una variante preferida del mØtodo las composiciOnes herbi-

cidas de la presente invención se aplican en forma de mezclas 

de tanque, mezclÆndose conjuntamente los componentes 

individuales -por ejemplo en forma de formulaciones- en el 
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tanque con agua con un licor de aceite y aplicÆndose la resul-

tante mezcla de atomización. Coma la tolerancia de las plantas 

de cultivo a las combinaciones de la presente invención es ma-

nifiestamente buena y simultÆneamente dichas composiciones 

producen un muy buen control de las plantas perjudiciales, en-

tonces las combinaciones pueden ser consideradas como selecti-

vas. En una modificación  preferida del mØtodo, las composicio-

nes herbicidas par consiguiente se emplean para el control Se-

lectivo de las plantas indeseadas. 

Las composiciones herbicidas de la presente invención se pue-

den aplicar de la manera usual, par ejemplo con agua y/o acei-

te como vehiculo en cantidades de aproximadamente 0,5 hasta 

4000, preferiblemente de 100 hasta 1000, litros de licor de 

atomizaciÆn por hectÆrea. Las composiciones tambiØn pueden ser 

aplicadas mediante los mØtodos de baja volumen y de ultra bajo 

vólumen (ULV) y en la forma de grÆnulos y de microgrÆnulos. 

Una aplicaciOn preferida se refiere al usa de composiciones 

herbicidas que comprenden los companentes A y B en una canti-

dad sinergisticamente efectiva. 

SLa invenciOn tambiØn incluye composiciones herbicidas que corn-

prenden mezclas de uno a varios socios de combinaciOn A), pre-., 

feriblemente A8, AlO, All, A13, A14, A16, A17 y A18 y una a 

varios socios de combinación B), eventualrnente en combinaciÆn 

can uno a varios antidotos C). 

Ejemplos preferidos de las composiciones herbicidas de la in-

venciôn que pueden mencionarse son las siguientes combinacio-

nes de A(, AlO, All, A13, A14, A16, A17 y/o A18 con surfactan-

tes B), sin que las posibles combinaciones estØn limitadas a 

las mencionadas explicitamente: 

AS en combinación con uno de los surfactantes del grupo Bi 

hasta B105 (ver Tabla 1) 
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AlO en cornbinación con uno de los surfactantes del grupo 31 

hasta B105 (ver Tabla 1) 

All en corobinación con uno de los surfactantes del grupo Bi 

hasta B105 (ver Tabla 1) 

A13 en corrtbinación con uno de los surfactantes del grupo 81 

hasta B105 (ver Tabla 1) 

A14 en cornbinación con uno de los surfactantes del grupo B1 

hasta B105 (ver Tabla 1) 

A16 en cornbinación con uno de los surfactantes del grupo 81 

hasta B105 (ver Tabla 1) 

A17 en cornbinaciôn con uno de los surfactantes del grupo El 

hasta B105 (ver Tabla 1) 

A18 en combinación con uno de los surfactantes del grupo Bi 

hasta 3105 (ver Tabla 1) 

A8 + A13 en combinacióri con uno de los surfactantes del grupo 

31 hasta 8105 (ver Tabla 1) 

A8 + A14 en cornbinación con uno de los surfactantes del grupo 

Bi hasta 8105 (ver Tabla 1) 

All + A13 en cornbinaciÆn con uno de los surfactantes del grupo 

14 Bi hasta 8105 (ver Tabla 1) 

40 A1l+ A14 en combinaciOn con uno de los surfactantes del grupo 

Bi hasta B105 (ver Tabla 1) 

En las coinbinaciones que se rnencionan en esta lista puede ser 

conveniente usar un antIdoto ya que ello puede reducir el p0-

sible daflo a la planta de cultivo causado por los derivados de 

sulfonilurea u otros cornpuestos activos. 

AdemÆs, las composiciones herbicidas de la presente invenciôn 

pueden comprender adicionalmente, para redondear las propieda-

des, en la mayorIa de los casos en cantidades inferiores, uno, 

dos o mÆs compuestos agroquirnicamente activos distintos del 

componente A) (por ejemplo herbicidas, insecticidas o fungici-

das). 
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Asi, existen numerosas posibilidades de combinar una plurali-

dad de compuestos activos entre si y de usarlos conjuntamente 

para controlar las plantas parÆsitas, preferiblemente en plan-

tas de cultivo, sin desviarse por ello de la esencia de la in-

vención. 

Para resumir, se puede decir que cuando se usan sulfonilureas 

de la formula I y/o sus sales conjuntamente con uno 0 varios 

surfactantes B) se obtiene una excelente actividad herbicida. 

ILa
 actividad de las composiciones herbicidas de la presente 

. invenciOn en una forma de realizaciOn preferida es rnÆs pronun-

ciada que la actividad de los componentes individuales emplea-

dos al ser usados por si solos. 

Estos efectos permiten, entre otras cosas, una reducciOn de la 

cantidad de aplicaciOn, el control de un espectro mÆs amplio 

de plantas parÆsitas de hoja ancha y de hoja angosta, cerrar 

las brechas de actividad, tambiØn con respecto a especies re-

sistentes, una . acciOn mÆs rÆpida y mÆs segura, una duraciOn 

mÆs prolongada de la acciOn, un control completo de las plan�

tas parÆsitas con ünicamente una o dos aplicaciones, y una am-

pliaciOn del periodo de uso. AdemÆs, las composiciones herbi-

cidas de la presente invenciOn tienen mejor selectividad en 

las plantas de cultivo. 

Las arriba mencionadas propiedades son necesarias en el con-

trol prÆctico de las hierbas parÆsitas para mantener los cul-

tivos agrarios libres de plantas competidoras Indeseables y de 

este modo asegurar y/o aumentar la calidad y la cantidad de 

los rendimientos. Con respecto a las propiedades descritas, 

estas nuevas combinaciones superan considerablemente el estado 

de la tØcnica. AdemÆs, las combinaciones de la presente inven-

ciOn permiten controlar de una manera excelente las plantas 

perjudiciales que de otra forma son resistentes. 
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Ej empios 

Semillas a pedazos de rizomas de hierbas monocotiledóneas y 

dicotiledóneas fueron colocados en tierra barrosa arenosa en, 

materas plÆsticas, fueron cubiertas con tierra y se dejaron 

crecer en un invernadero bajo buenas condiciones de crecimien-

to. Tres semanas despuØs de la siembra, las plantas de prueba 

fueron tratadas en el estadio de tres hojas. Las composiciones 

herbicidas, formuladas como polvos humectables a como concen-

trados de emulsion se atomizaron (rociaron) sabre las partes 

verdes de las plantas con una cantidad de aplicaciOn de 660-

800 it (caiculados) de agua/hectÆrea. Se dejaron reposar du-

rante unas 3 a 4 semanas las plantas de prueba en el inverna-

dero bajo Optimas condiciones de crecimiento, y entonces se 

eraluO visualmente el efecto de las preparaciones en compara-

ciOn can las plantas de control no tratadas. Los resultados 

estÆn compilados en la Tabla 1. Las composiciones herbicidas 

de la presente invenciOn tienen excelente efecto herbicida 

contra las plantas perjudiciales econOmicamente importantes. 

Tabla 1 

. 

Compuesto 

activo/surfactante 
gr de substancia activa 

por hectÆrea 
gr de surfactante 

por hectÆrea 
Daiio en 

% 

a 
ECHCG 

A8/Genapolfi Xl 50 2,5 2000 94 

A8/Genapolfi X060 2,5 2000 0 

Abreviaturas: 

ECHCG: Echinochloa crus galli 

A8: foramsulfuron 

Genapolfi X150: surfactante con 15 unidades de Oxido de etileno 

Genapolfi X060: surfactante con 6 uriidades de Oxido de etileno 
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Reivindicaciones de patente: 

1. Una composición herbicida que comprende 

A) una a varias sulfonilureas de la formula I y/osus sales 

R2

-aRi
 

C-NR3-1Z (I) 

N-< 

en la cual 

R’ es C2-C4-alcoxi a CO-R’, en donde R  es OH, C1-C6-alcoxi a 

NRbRC, en donde Rb y Re independientemente uno del otro son 

iguales a diferentes y son H a C1-C6-alquilo, 

R2 es halOgeno, (A)_NRdRe, en donde n es cero o 1, A es un 

grupo CRfR9, en donde R y R9 independientemente uno del 

otro son iguales a diferentes y son H o C1-C6-alquilo, R 

es H a C1-C6-alqilo y Re es H, C1-C6-alquilo o un radical 

acilo, en donde ’Rd y Re pueden tambiØn formar un anillo 

heterocIclico y donde si R’ es C2-C4--alcoxi entonces R2 

puede ser tarnbiØn H, 

, R3 es H a C1-C6-alquilo, 

m es cero a 1, 

X y Y independientemente uno del otro son idØnticos a diferen-

tes y significan C1-C6-alquilo, C1-C6--alcoxi a C1-C-

alquiltio, en donde cada uno de los tres radicales men-

cionados estÆ insubstituido a estÆ substituido par uno a 

z 

varios radicales seleccionados entre el grupo constituido 

par halógeno, C1-C4--alcoxi y C1-C4-alquiltio, o significan 

C3-C6-cicloalqui 10, C2-C6-alquenilo, C2-C6-alquinilo, C3-C6--

aiqueniloxi a C3-C6-alquiniloxi, preferiblemente C1-C4-

aiqUilo a C1-C4-alcoxi, y 

es CH a N; y 

B) uno a varios surfactantes que comprenden como elemento 

estructural par 10 menos 10 unidades de Oxido de alquil-

no. 
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2. Una composiciOn herbicida de acuerdo con la reivindica-

ciOn 1, la cual como componente B comprende uno 0 varios 

surfactantes de la formula II 

R4(EO)x(PO)y(EO)zR5 

en donde 

EO es una unidad de Oxido de etileno, 

P0 es una unidad de Oxido de propileno 

x es un nümero entero de 1 a 50, 

y es un nümero entero de 0 a 50, 

z es un nümero entero de 0 a 50, 

en donde la suma (x+y+z) es > 10 y 150 y 

R4 es OH, un radical C1-C40-hidrocarbonoxi insubstituido o 

substituido, un radical 0-acilo o NR’R" 0 [NR’R"Rm]X, 

en donde R’, R" y R" son iguales o diferentes y signifi-

can H a un radical C1-C30-hidrocarburo insubstituido o 

substituido que puede estar enlazado mediante un grupo 

(EO), en donde w es un niimero entero de 1 a 50 y X es un 

aniOn, y 

R5 es H, un radical C1-C40-hidrocarburo insubstituido o subs-

tituido, un radical acilo o NR’R" o [NR’R"R"]X, en don-

de R’, R" y R" son iguales o diferentes y significan H 0 

un radical C1-C30--hidrocarburo insubstituido 0 substituidd 

que puede estar enlazado mediante un grupo (EO), en donde 

w es un ni’amero entero de 1 a 50 y X es un aniOn. 

3. Una composiciOn herbicida de acuerdo con la reivindica-

ciOn 1 o 2, la cual adicionalmente comprende uno o varios 

otros componentes mÆs seleccionados entre el grupo cons-

tituido por compuestos agroquimicamente activos de un ti -

pa diferente, aditivos usados convencionalmente en la 

protecciOn de cultivos, y auxiliares de formulación. 

4. Un mØtodo para controlar plantas perjudiciales, en donde 

la composiciOn herbicida definida en una o varias de las 

reivindicaciones 1 a 3 se aplica a las plantas, a parts 
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de las plantas, a las sernillas de las plantas o al area 

bajo cultivo antes del surgimiento de las plantas, des-

puØs del surgimiento de las plantas o antes y despuØs del 

surgimiento de las plantas. 

5. El mØtodo reivindicado en la reivindicaciÆn 4 para con-

trolar selectivamente las plantas perjudiciales en los 

cultivos de plantas. 

6. El uso de la composiciOn herbicida definida en cualquiera 

de las reivindicaciones 1 a 3 para controlar las plantas 

� 

7. Un procedimiento para la preparaciOn de una composición, 

herbicida tal como ella se definió en una o varias de las 

reivindicaciones 1 a 3, en donde los compuestos de la 

formula I y/o sus sales se mezclan con uno o varios sur-

factantes B). 

8. El procedimiento reivindicado en la reivindicaciOn 7, en 

donde los componentes a) y B) se mezclan con agua y/o con 

0 un aceite mediante el mØtodo de mezcla de tanque. 

40 
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Resumen 

La presente invención se ref iere a una composicion herbicida 

que comprende 

A)’ una o varias sulfonilureas .de’ la fórmula I Y/o. sus sales 

R2-a  
(o)-SO-NH (I) 

en la cual 

R1 es C2-C4-alcoxi o CO_Ra, en donde Ra es OH, C1-C6--alcoxi 0 

.NRbRC, en donde R  y Rc independientemente uno del otro son 

iguales 0 diferentes y son H o C1-C6-alquilo, 

R2 es halogeno, (A)_NRdRe, en donde n es cero o 1, A es un 

grupo en donde Rf y Rg independientemente uno del 

otro son iguales o diferentes y son H o C1-C6-alquilo, Rd 

es H o C1-C6-alquilo y Re es H, C1-C6-alquilo o un radical 

acilo, en donde Rd y Re pueden tambiØn formar un anillo 

heterociclico y donde si R’ es C2-C4-alcoxi entonces R2 

puede ser tambiØn H, 

es H 0 C1-C6--alquilo, 

m es cero 0 1, 

X y Y independientemente uno del otro son idØnticos 0 difeen-

tes y significan C1-C6-alquilo, C1-C6-alcoxi a c1-c7

alq’uiltio, en donde cada uno de los tres radicales men-

cionados estÆ insubstituido o estÆ substituido por ’uno 0 

varios radicales seleccionados entre el grupo constituido 

por halogeno, C1-C4--alcoxi y C1-C4-alquiltio, a significan 

C3-C6-cicloalquilo, C2-C6-alquenilo, C2-C6-aiquinilo, C3-C6-

aiqueniloxi a C3-C6-alquiniloxi, preferiblemente C1-C4-

aiquilo o C1-C-a1coxi, y 

Z esCHoN;y 

B) uno a varios surfactantes que comprenden como elemento 

estructural al menos 10 unidades de óxidO de a1qui1eno. 
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[DE/DE]; Grosse Rohl 3F, 55411 Bingen am Rhein (DE). 
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Hofheim (DE). KRAUSE, Hans-Peter [DE/DE); Gold-
bachweg 2.65719 Hofheim (DE). MARTINEZ DE UNA, 
Julio [ES/DE]; Feklbergstrasse 24, 65835 Liederbach 
(DE). IIAASE, Detlev [DEJDE]; Drosselweg 3, 65929 
Frankfurt (DE). BICKERS, Udo [DE/DE]; Sudstrasse 
2, 49835 Wietmarschen (DE). SCHNABEL, Gerhard 
[DE/DE]; Amseiweg 10, 63820 Elsenfeld (DE). 

(30) Angaben zur PrioritAt: 
10029 169.4 19. Juni 2000 (19.06.2000) DE (81) Bestimmungsstaaten (national): AE, AG, AL, AM. AU, 

AZ, BA, BB, BG, BR, BY, BZ, CA, CN. CO. CR, CU, CZ, 
(71) Aninelder (fur alle Bestimnzungss:aatenpScie 

. ,GD, GE, HR, HU. ID, IL, IN. IS. JP.KG, 
von US): AVENTIS CROPSCIENCE G o LK. LR, LT, LV, MA, MD, MG, MK, MN, 
Bruningstrasse 50, 65926 Frankfurt (DE). I Patent- u. Lizenzabtallung K 8011 

Vorg. ? - [Fortseizung auf der nachaen SeiteJ 

(54) Title: HERBICIDAL AGENT Eirlg. 26, April 2002 

(54) Bezetchnung HERBIZIDE MITI’EL a WV 
Oab1agn 

EVEft. wieVorg.Iaflgegeb. x 
R2�ft I 

Q)-SO-NH C�NR3-4,, 1zIn I) 
N�( 

Y 

(57) Abstract: The invention relates to a herbicidal agent containing the following: A) one or more sulforiylureas of general formula 
(I) wherein R is C2-C4-alkoxy or CORa, wherein R2 is equal to OH, C1-C6-alkoxy or NRbRC. wherein Rt and Re independently of 
each other, are the same or different and are H or C1-C6-alkyl. R2 is halogen or (A)NRdRe, wherein n is equal to zero or 1, A is a 
group CRR, wherein R1 and R, independently of each other, are the same or different and are H or C’-C6-alkyl, Rd is equal to H or 
C1-C6-alkyl and Re is H, C1-C6-alkyl or an acyl radical, and wherein Rd and Re can also form a heterocyclical ring; and R2 can also be 
H if R’ is equal to C2-C4-alkoxy; R3 is H or C1-C6-alkyl: 

mis equal to zero or 1; x and Y, independently of each other, are the same 
or different and are C1-C6-alkyl, C1-C6-alkoxy or C1-C6-alkylthio, each of the three aforementioned radicals being unsubstituted or 
substituted with one or more radicals from the following group: halogen, C1-C4-alkoxy and C-C4-a1kylthio, or C3-C6-cycloalkyl, 
CC6a1kenyl, C2-C-alkyny. C3-C6-alkenyloxy or C3-C-alkynyloxy, preferably C1-C4-alkyl or C1.C4..7alkoxy; and Z is equal to CH 
or N; and/or their salts; and B) one or more tensides containing at least 10 alkylene oxide Units as a structural element. 

(37) Zusammenfassung: Die vorliegende Ertindung betrifft ein herbizides Mittel, enthaltend A) einen oder mehrere Sulfonyiharn-
lfl stoffe der allgemeinen Formel (I) und/oder deren Salze worin R’ C2-C4-Alkoxy oder CORa 1st, worin Ra gleich 01-1, C1-05-Alk-
- oxy oder NRbRC 1st, worin R1’ und RI unabhimngig voneinander gleich oder verschieden H oder C1-C6-Alkyl sind, R2 Halonge oder 

(A).NRdRe 1st, worin n gleich Null oder 1 1st, A eine Gruppe CRfRP ist, worin R1 und R9 unabhangig voneinander gleich oder ver-
schieden H oder CIC6.A1kyl sind. Rd gleich H oder C1-C6-Alkyl is: and Re H. C1-C6-Alkyl oder ein Acyl-Rest ist, wobei Rd und 

’-. R auch einen heterocyclischen Ring bilden kOnnen, und für den Fall. dass R1 gleich C-C4-Alkoxy ist, R2 auch H sein kann, R3 H 
doer CL-C6-Alkyl ist, rn gleich Null oder list, x and Y unabhhngig voneinander gleich oder verschieden C1-C6-Alkyl, C1-C6-Alkoxy 
oder C1-C6-Alkylthio sind, wobei jeder der drei genannten Reste unsubstituiert oder durch einen oder mehrere Reste aus der Gruppe 

C Halogen, C1-C4-Alkoxy und C1-C4-Alkylthio substituiert ist, oder C3-C6-Cycloalkyl, C2-Ce-Alkenyl, C2.C5-Alkynyl, C3-C6.Alkeny-
loxy oder C3-C6-Alkynyloxy sind, vorzujsweise C, -C4-Alkyl oder C1-C4-Alkoxy, Z gleich CH oder N ist, und B) eines oder mehrere 
Tenside, enthaflend als Strukturelement mindestens 10 Alkylenoxideinheiten. 
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der PCT-Gazette verwiesen. 
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Para una explicacidn de los c6digos de dos letras y las otras 

abreviaturas, se hace referenda a las explicaciones ("Notas 

GuIa sobre C6d.igos y Abreviaturas") al principio de cada edi-

dOn regular de la Gaceta PCT. 

a 

(54) TItulo: COMPOSICIONES HERBICIDAS 

Ri 
01 

R 

2 NA 
(1) 

V 

(57) Resumen: La presente irivenciOn se refierŁ a una composi-

don herbicida que contiene lo siguiente: A) una 0 varias 

sulfonilureas de la fOrmula I en la cual R’ es C2-C4-alcoxi 0 

CO_Ra, en donde Ra es OH, C1-C6-alcoxi a NRbRC, en donde Rb y Rc 

independienternente uno del otro son iguales a diferentes y son 

H a C1-C6-alquilo; R2 es halOgeno, A_NRdRe, en donde n es 

cero o 1, A es un grupo CRtRg, en donde R y R9 independiente-
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mente uno del otro son iguales o diferentes y son H a C1-C6--

aiquilo, Rd es H o C1-C6-alquilo y Re es H, C1-C6--alquilo 0 Ufl 

radical acilo, en donde R’y Re pueden tambiØn formar un anillo 

heterociclico y donde si R’ es C2-C4--alcoxi entonces R2 puede 

ser tarnbiØn H; R3 es H a C1-C6-alquilo; m es cero a 1; X y Y 

independientemente uno del otro son idØnticos .0 diferentes y 

significan C1-C6-alquilo, C1-C6-alcoxi a C1-C6--alquiltio, en 

donde cada uno de los tres radicales inencionados estÆ insubs-

tituido o estÆ substituido par uno a varias radicales selec-

. cionados entre el grupo constituido par halógeno, C1-C4-alcoxi 

- y C1-C4--alquiltia, a significan C3-C6-cicloalquilo, C2-C6-

10 aiquenilo, C2-C6-alquinilo, C3-C6-alqueniloxi a 

aiquinilaxi, preferiblemente C1-C4-alquilo 0 C1-C4-alcoxi; y Z 

es CH 0 N; y B) uno o varios surfactantes que cantienen coma 

elemento estructural minima 10 unidades de ôxido de aiquileno. 

[] 



RE PORTE DE BUS QUEDA INTEPNACIONAL. 

Solicitud Internacional No. PCT/EP 01/05099 

A. CLASIFICACION DEL ASUNTO 

IPK 7 A01N47/36 A01N25/30 

De acuerdo con la Clasificaciôn Internacional de Patentes (IPK) 0 

tanto con la clasificaciÆn nacional como con la IPK. 

B. AREAS BUSCADAS 

Material minimo de examen sometido a büsqueda (sistema de clasifica-

ciôn seguido por slmbolos de clasificaciOn): 

IPK7 AO1N 

DocuinentaciOn buscada que no hace parte del material minimo de exa-

men, si ella pertenece a las areas buscadas: - 

Base de datos electrÆnica consultada durante la bisqueda internacio-

nal (norabre de la base de datos, tØrminos de bdsqueda usados) 

WPI Data, EPO-Internal, PAJ, BIOSIS, CHEM ABS Data 

C. DOCtJMENTOS CONSIDERADOS RELEVANTES 

Categoria* Documento No. de reivindicación relevante 

X EP 0 968 649 A (DU POINT) 1-7 

5 Enero 2000 

parrÆfos ’00051, ’00071, 00091; reivindicaciones; 

ejemplos 20, 23, 24 

X GREEN J M Y COLABORADORES: ’SURFACTANT 1-7 

STRUCTURE AND CONCENTRATION STRONGLY 

AFFECT RIMSULFURON ACTIVITY’ 

WEED TECHNOLOGY, CHAMPAIGN, IL, US, 

vol. 7, no. 7, 1993, pÆginas 633-640, 

XP000882663 

ISSN: 0890-037X 

pÆgina 633, el resumen; 

pÆgina 633, pÆrrafo 1 - pÆrrafo 2 

pÆgina 638, pÆrrafo 2 - pÆgina 640 

- En la continuación del Campo C se citan otros documentos 

- Ver en Anexo miembros de la familia de patentes 
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* Categorias especiales de los documentos citados: 

"X" Documento de particular relevancia; la invenciOn reivindicada 

no puede ser considerada novedosa o no puede ser considerada 

basada en una actividad inventiva cuando el documento se toma 

individualmente 

"Y" Documento de particular relevancia; no se puede considerar que 

la invenciOn reivindicada involucre un paso inventivo cuando el 

documento se combina con uno o con varios de dichos documentos, 

siendo tal cornbinación obvia para las personas que tienen 

experiencia en este campo de la tØcnica. 

Fecha de la conclusion de la bi’isqueda internacional: 

20 

Febrero 2002 

Fecha de envio del reporte de büsqueda internacional: 

27/02/2002 

Nombre y direcciOn postal de la autoridad internacional de hósqueda: 

Oficina Europea de Patentes 

P.B. 5818 Patentlaan 2 

NL - 2280 HV Rijswijk 

Funcionario autorizado: Mueliners, W 

C. (ContinuaciOn) DOCUMENTOS CONSIDERADOS RELEVANTES 

Categoria" Documento No. de reivindicadón relevante 

� 
X WO 98 42192 A (JAEGER KARL FRIEDRICH; BASF 1-7 

AG (DE); KROEHL THOMAS (DE); BERGHAUS) 

1 Octubre 1998 

pÆgina 1,IInea6, 7 

pÆgna 1, linea 31 - linea 39 

pÆgina 3, ilnea 4 - Unea 22; reivindicación 1, ejemplo 1 

X US 5 731 264 A (IANNELLO ROBERT Y COLABORADORES) 1-7 

24 Marzo 1998 

columna 1, Unea 8 - columna 2, lInea 12; tabla 1 

Y DE 44 40 354 A ( HOECHST SCHERING AGREVO GMBH) 1-7 

15 Mayo 1996 

pagina 2, (inea 31 - pÆgina 3, linea 61; 

pÆgina 10, Unea 20 - linea 29 

pÆgina 10, tInea 45 - Unea 48 

pÆgina 10, Unea 53 - lInea 60 

X pagina 12, lInea 43 - lInea 52 1, 3, 7 
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Categolia* Documento No. de r&vindicación relevante 

Y CA 2 093 377 A (CHASIN DAVID G; DAVIS 1-7 

RONALD I (US) 6 Octubre 1994 

pÆgina 1 - pÆgina 2, Ilnea 21 

pÆgina 4, pÆrrafo 1 

pÆgina 5, Ciltimo pÆrrafo - pÆgiria 7, pÆrrafo 2 

pÆgina 10, Ilnea 4 - linea 23 

pÆgina 12, lineal - lineal 7, reivindicaciones 

1,3,15, 15-23 

0 

[IJ 

S.. 
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I 

RE PORTE DE BUSQUEDA INTERNACIONAL 

Informaciôn sobre miembros de la familia de patentes 

Solicitud internacional No. PCT/EP 01/06417 

Documento Patente citado Fecha de Miembro(s) de la Fecha de 
en el reporte de btsqueda publicación familia de patentes publicación 

EP 0968649 A 05-01-2000 EP 0968649 Al 05-01-200 
-------------------------------------------------------

W09842192A 01-10-1998 AU 7520698A 20-10-1998 

BR 9808087 A 08-03-2000 

WO 9842192 Al 01-10-1998 

EP 0971590A1 19-01-2000 

HU 0001516 A2 28-08-200 

PL 335963 Al 05-06-2000 

US 6242382 BL 05-06-2001 

ZA 9802439 A 23-09-1999 
--------------------------------------------------------------

US 5731264 A 24-03-1998 AU 4673897A 11-05-1998 

WO 9816102 Al 23-04-1998 
--------------------------------------------------------------

DE 4440354 A 15-05-1996 DE 4440354 Al 15-05-1996 

AT 175840 T 15-02-1999 

AU 710562B2 23-09-1999 

AU 3926095 A 06-06-1996 

BR 9509648A 16-09-197 

CN 1317244  17-10-2001 

CZ 9701378A3 15-10-1997 

DE 59504934 Dl 04-03-1999 

DK 790771 T3 23-06-1999 

WO 9614747 Al 23-05-1996 

EP 0790771 Al 27-08-1997 

ES 2128097T3 01-05-1999k 

GR 3029895T3 30-07-199& 

HU 77179A2 02-03-1998 

JP 10508612  25-08-1998 

PL 320204 Al 15-09-1997 
--------------------------------------------------------------

CA 2093377 A A 06-10-1994 CA 2093377 Al 06-10-1994 



P PCT 
Internationales Aktenzeichen 

ANTRAG 

Internationales Anmeldedatum 
Der Unterzeichnete beantragt, daB die vorliegende 

internationale Anmeldung nach dem Vertrag tiber die 
internationale Zusainmenarbeit auf dem Gebiet des 

Patentwesens behandelt wird I Name des Anmeldeamts mid "PCT International Annlication" 

Aktenzeichen des Anmelders oder Anwalts (falls gewunsclu) 
(max. 12 Zeiclien) 20001M212 

Feld Nr. I BEZEI 
Herbizide Mittel 

Feld Nr. II ANMELDER 

Bezeichnung. Be! der Anschrift sind die Postleftzahl und der Name des Staats anzugeben. Der in D Diese Person ist gleichzeitig 
diesem Feld in der Anschrift angegebene Staat (St der Staat des Sitzes oder Wohnsitzes des Erfinder 
Anmelders, sofem nachstehend kein Staat des S!tzes oder Wohnsitzes angegeben 1st.).  
Aventis CropScience GmbH Telefonnr.: (069) 305-43944 
BrQningstrasse 50  
D-65929 Frankfurt Telefaxnr.: (069) 305 2200 
Deutschland 

0 
0  I DE 

Diese Person ist Anmelder He Beslim- salle Bestinnnungsstazten mitAusnahme OnurdieVereinigten Ddie im Znsaizfeld 
far folgende Staten: mungsstaaten der Vereinigten Staten von Muerika Staten von Amerika angegebeueu Staten 

Feld Nr. ifi WEITERE ANMELDER U1D/ODER (WEITERE) ERFINDER 

Name und Anschrift: (Familienname, Vorname; bet juristischen Personen volistandige amtliclze 
Bezeichnung. Be! der Anschnft sind die Postleitzahl rind der Name des Staats aezugeben. Der in dieseml Diese Person ist: 
Feld in der Anschrift angegebene Stoat ist der Stoat des Sitzex oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
nachstehend kein Stoat des Silzes oder Wohnsitzes angegeben 1st.) nur Anmelder 

WORTZ, Jochen Anmelder und Erfinder 

GroI!e Hohi 3F 0 nur Erfinder (Wird dieses Kasichen 
55411 Bingen am Rhein angekreuzl, so sind die naclzstehenden 
DEUTSCHLAND Angaben nicht notig.) 

Staatsangehorigkeit (Staat): Sitz odes Wohnsitz (Staat): p DE 

iese Person ist Amnelder fttr Afle Bestini- afle Bestinsnungsstaaten mit Ausnahme der nur die Vereinigten die imZusalzfeld 
lgende Stsaten: tnimgsstaaten Vereinigten Staten von Ainerika Staten von Amerika angegebenen Staten 

Weitere Anmelder und/oder (weitere) Erfinder sind airf einem Fortsetzungsblatt angegeben. 

Feld Nr. IV ANWALT ODER GEMEINSAMER VERTRETER; ODER ZUSTELLANSCIIRIFT 

Die folgende Person wird hiermit bestelit/ist bestelit worden, urn fur den (die) Anmelder Anwalt 0 gerneinsamer 
vor den zustAndigen internationalen Behdrden in folgender Eigenschaft zu handeln ala: Vertreter 

Name mid Anschrift: (Famulienname, Vorname; bei jur(stischen Personen voilsiandige amtliche leieronnt: 

Bezeichnung. Be! derAnschrrft sind die Postleilzahl und der Name des Stoats I (069) 30543944 
ansugeben.) I 

Aventis CropScience GmbH Telefaxnr.: (069) 305 2200 
Patent- und Lizenzabteilung 
Industriepark Höchst Fernscluaibnr.: 
Gebäude K 801 
D-65926 Frankfurt 
Deutschland 

Z Zusteflanschrlft: Dieses Kastchen ist anzukreuzen, wean kein Anwalt oder gerneinsamer Verireter besteilt ist und statt dessen fin obigen Feld 
eine spezielle Zustellanschrift angegeben ist. 

Formblatt PCT/RO1101 (Fortsetzungsblatt) (Juli 1998; Nachdruck Januar 2000) Siehe4nmerlwngen zu diesem Antragsformular 



Blatt Nr2 

a 

Fortsetzung von Feld Nr. III WEITERE ANMELDER UND/ODER (WEITERE) ERFINDER 

Wird keines derfolgenden Felder benuizi, so soilte dieses Blatt dem Antrag nickt beigeftgt werden. 
Name und Anschrift (Familienname Vorname; be! juristLcchen Personen volistandige atntliclie 
Bezeichnung. Bei der Anschrift rind die Postleitzahl und der Name des Staats anzugeben. Der in diesem Feld Diese Person ist: 
in der Anschrzft angegebene Staat ist der Stoat des Silses oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
nachstehend kein Staat des Sitzes oder Wohnsitzes angegeben ist.) 

0 nut Anmelder 
KOCUR, Jean 
Eichendorffstra(&e I Anmelder mid Erfinder 
65719 Hofheim 
DEUTSCHLAND 0 nut Erfinder (Wird dieses 

Kilrtchen angek.reuzt, so rind die 
nachstehenden Angaben nicht 
ndtlg.) 

Staatsangehorigkeit 

(Staat): Sitz oder Wohnsitz (Staat): DE IDE  
Diese Person ist Amnelder dir Alle Bestim- sHe Bestimmungsstaaten mit Ausnabme der nut die Vereinigten die im Zusatzfeld 

z 

Amesika El Staaten folgende Stanton: mungsstaaten Vereinigten Staaten von Amerika Staaten von angegebenen 

Name und Anschrift: (Familienname, Vorname; bei jurLctischen Personen vollstdndige amtliche 
Bezeichnung. fielder Anschrift rind die Postleitzahl und der Name des Stoats anzugeben. Der in diesem Feld Diese Person ist: 

der Anschrift angegebene Stoat ist der Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
0in

 
’zstehend kein Staat des Sitzes oder Wohnsitzes angegeben isi.) [J nut Anmelder 

KRAUSE, Hans-Peter Anmelder mid Erfinder 
Gotdbachweg 2 
p35719 Hotheim 0 nut Erfinder (Wird dieses 

DEUTSCHLAND Kdstchen angekreumt, so sind die 
nachstehenden Angaben nicht 
notlg.) 

StaatsangehOrigkeit (Staat): Sitz odes Wohnsitz (Start): DE IDE 
Diese 

Person ist Anmelder dir Afle Besthn- sHe Bestimmungsstaaten mit Ausnabme der nut die Vereinigten die fin Zusatzfeld 
Amejika Staaten folgende Staaten: mungsstaaten Vereinigten Staaten von Amerika Staaten von angegebenen 

Name und Ansc amilienname. Vorname; bet juristis c/zen Personen volistandige amtliche 
Bezeichnung. Bet derAnschr(ft sind die Postleitzahl mid der Name des Stoats anzugeben. Der in diesem Feld Diese Person 1st: 
in der Anschrift angegebene Stoat ist der Staat des Sitzes oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
nachstehend kein Staat des Sttzes odor Wohnsitzes angegeben 1sf.) nur Anmelder 

MARTINEZ DE UNA, Julio Anmelder und Erfinder 
FeIdbergstrate 24 
65835 Liederbach 0 flur Erfinder (Wird dieses 

Kastchen angekreuzt, so sind die -UTSCHLAND nachstehenden Angaben nicht 
notlg.) 

Staatsangehorigkeit (Start): Sitz odes Wohnsitz (Start): 

ES DE-  
Diese Person 1st Amnelder dir Alle Bestirn- afle Bestinnmmgsstaateu mit Ausnahme dat nut die Vereinigten die im Zusatzfeld El Staaten folgende Stanton: mungsstaatezi Vereinigten Staaten von Amerika Staaten von Anierika angegebenen 

Name und Anschrift: (Familienname, Vorname; bet juristirchen Personen vollstandige amtliche 
Bezeichnung. Bei der Anschrift sind die Postleitzahl und dot Name des Stoats anzugeben. Des- in diesem Feld Diese Person ist: 
in dot Anschrift angegebene Stoat 1st dot Stoat des Sitzes odor Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
nachstehend kein Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes angegeben 1st.) 0 nut Anmelder 

HAASE, Detlev Anmelder mid Erfinder 
Drosselweg 3 
65929 Frankfurt 0 nut Erfinder (Wird dieses 

DEUTSCHLAND Kastclzen angekreuzt, so rind die 
nachstehenden Angaben sic/it 
notig.) 

Staatsangehorigkeit 

(Staat): Sitz odes Wohnsitz (Start): 

DE IDE 
Diese Person fat Anmelder flit Alle Bestim- alle 

Bestimrnungsstaaten mit Ausnahine der nut die Vereinigten die ion Zusatzfeld 
1:1mungsstaaten Amerika El Staaten folgende Staaten: Vereinigten Starter von Amerika Staaten von angegebenen 

Weitete Anmelder und/oder (weitere) 
Erfinder sind aufeinein zusdizlichen Fortsetzungsblatt angegeben. 

Formblatt PCT/ROI101 (Fortsetzungsblatt) (Juli 1998; Nachdruck Januar 2000) Siehe Anmerkungen mu diesem Antragsformular 



Blatt Nr 3 

Fortsetzung von Feld Nr. ifi WEITERE ANMELDER UND/ODER (WEITERE) ERFLNDER 

Wird keines derfolgenden Felder benutzt, so solite dieses Blatt dem Antrag nicht beigefiigt werden. 

Name und Anschrift: (Familienname, Vorname; bei juristischen Personen volistandige amtliche 
Bezeichnung. Be! der Anschrift sind die Postleitzahl urn! der Name des Stoats anzugeben. Der in diesem Feld Diese Person ist: 
in der Anschrzfl angegebene Stoat ist der Staat des Sitzes oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
nachstehend kein Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes angegeben 1st.) nur Anmelder 

BICKERS, Udo Anmelder und Erfinder 
SUdstrafe 2 
49835 Wietmarschen 0 nur Erfinder (Wird dieses 

DEUTSCHLAND Kdstchen angekreuzt, so sind die 
nachstehenden Angaben nicht 
notig.) 

Staatsangehorigkeit (Staat): Sitz oder Wohnsitz (Staat): DE IDE  
Diese Person ist Anmelder fUr Alle Bestim- alle Bestimmungsstaaten mit Ausnainne tier nur die Vereinigten die im Zusatzfeld 

LeN Staaten Amerika Staaten folgende Staten: mungsstaaten Vereinigten Staaten von Amerika von angegebenen 

Name und Anschrift: (Familienname. Vorname; bei juristischen Personen vollstandige amtliche 
Bezeichnung. Bei der Anschrift sind die Postleitzahl und der Name des Stoats anzugeben. Der in diesem Feld Diese Person ist: 

in der Anschrift angegebene Stoat ist der Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
nachstehend kein Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes angegeben 1st.) 11 nur Anmelder 

SCHNABEL, Gerhard Z Anmelder und Erfmder 

Amselweg 10 
320 Elsenfeld 0 nur Erfinder (Wird dieses 

’utschIand 
Ktistchen angekreuzt, so sind die 
nachstehenden Angaben nicht 
notig.) 

StaatsarigehOrigkeit (Staat): Sitz oder Wohnsitz (Staat): 

DE DE 
Diese Person ist Anmelder Mr Alle Bestim- alle Bestimmungsstaaten mit Ausnahme der nur die Vereinigten die im Zusatzfeld 

VIA Staaten Amerika angegebenen Stamen folgende Staaten: mungsstaaten Vereinigten Staaten von Ameiika von 

Name und Anschrift: (Familienname, Vornatne; bei juristischen Personen volistandige amtliche 

Bezeichnung. Bei der Anschrsft sind die Postleitzahl und der Name des Stoats anzugeben. Der in diesem Feld Diese Person 1st: 
in der Anschrift angegebene Stoat ist der Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 

nachstehend kein Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes angegeben 1st.) El nur Anmelder 

Anmelder und Erfinder 

fl nur Erfinder (Wird dieses 
Ktistchen angekreuzt, so sind the 
nachstehenden Angaben nicht 
notig.) 

tsangehorigkeit (Staat): Sitz oder Wohnsitz (Staat): 

Diese Person ist Anmelder for Alle Bestim- alle Besthnmungsstaaten mit Ausnalmie der nur die Vereinigten die im Zusatzfeld 
11 

Stamen’ame
 

folgende Staten:mungsstaaten Vereinigten Staaten von Amesika Staaten von Ameiika angegebenen 

und Anschrift: (Familienname, Vorname; bei juristischen Personen volistandige aintliche 
Bezeichnung. Be! derAnschrzft sind die Postleitzahl und der Name des Stoats anzugeben. Der in diesem Feld Diese Person ist: 
in der Anschrift angegebene Stoat ist der Stoat des Sites oder Wohnsitzes des Anmelders, sofern 
nachstehend kein Stoat des Sitzes oder Wohnsitzes angegeben 1st.) 0 nur Amnelder 

0 Anmelder mid Erfinder 

0 nur Erfinder (Wird dieses 
Kästchen ongekreuzt, so sind die 

- nachstehenden Angaben nicht 
notig.) 

Staatsangehörigkeit (Staat): Sitz oder Wohnsitz (Staat): 

Diese Person ist Anmelder fUr Alle Bestim- alle Bestimmtmgsstaaten mit Ausnabnie der nur die Vereinigten die im Zusatzfeld 
Ainesika St-ten folgende Staaten: mungsstaaten Vereinigten Stsaten von Amerika Staaten von angegebenen 

0 Weitere Anmelder und/oder (weitere) Erfinder sind auf einem zusatzlichen Fortsetzungsblatt angegeben. 

Formblatt PCTIRO/101 (Fortsetzungsblatt) (Juli 1998; Nachdruck Januar 2000) SieheAnmer!wngen zu diesemAntragsformulor 
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Blatt Nr. 

Feld Nr. V BESTIMMUNG VON STAATEN Bitte die enttprechenden Kö.stchen eabewei wenigstens em Kdtchen miqfl angela-Øzrzt werden. 

Die folgenden Bestimmungen nach Regel 4.9 Absatz a werden hiermit vorgenoninien: 

Regionales Patent 

NJ AP ARIPO-Patent: GH Ghana, GM Gambia, HE Kenia, LS Lesotho, MW Malawi, MZ Mosambik, SD Sudan, 
SL Sierra Leone, SZ Swasiland, TZ Vereinigte Republik Tansania, UG Uganda, ZW Simbabwe undjeder weitere Staat, der 
Vertragsstaat des Harare-Protokolls und des PCT ist 

NI EA Enraslsches Patent: AM Armenien, AZ Aserbaidschan, BY Belarus, KG Kirgisistan, KZ Kasachstan, MD Republik 
Moldau, RU Russische Föderation, Ti Tadschikistan, TM Turkmenistan mid jeder weitere Staat, der Vertragsstaat des 
Eurasischen PatentObereinkommens und des PCT 1st 

NI EP EuropIsches Patent: AT Osterreich, BE Belgien, CH &LI Schweiz mid Liechtenstein, CY Zypern, DE Deutschland, 
DK DAnemarh, ES Spanien, Fl Finniand, FR Frankreich, GB Vereinigtes Königreich, GR Griechenland, EE Irland, 
IT Italien, LU Luxemburg, MC Monaco, NL Niederlande, PT Portugal, SE Schweden, TR Thrkei und jeder weitere Staat, 
der Vertragsstaat des Europªischen Patentubereinkonmiens mid des PCT 1st 

NI OA OAPI-Patent: BF Burkina Faso, BiBenin, CF Zentralafrikanische Republik, CG Kongo, CI Cots d’Ivoire, CM Kamerun, 
GA Gabun, GN Guinea, GW Guinea-Bissau, ML Mali, MR Mauretanien, NE Niger, SN Senegal, TD Tschad, TG Togo 
undjeder weitere Staat, der Vertragsstaat der OAPI mid des PCT 1st (falls eine andere Schutzrechtsart oder sin sonstiges 
Veifalzren gewamchtwird bitte cn(dergepunkteten Linde angeben) .................................................... 

Nationales Patent (faIIs sine andere Schutaechtrart oder sin sonsttges Veifahren gewilrtscht’4rd bitte azg"dergepwildeien Linde wzgeben): 

NI AR Vereinigte Arabische Emirate 

(2 AG Antigua mid Barbuda 

121 AL Albanian...................... 

NI AM Armenien..................... 

0 AT Osterreich..................... 

NJ AU Australien..................... 

121 AZ Aserbaidschan 

121 BA Bosnien-Herzegovina............ 

NI

 

BB Barbados 

NJ BG Bulgarien..................... 

NI BR Brazilien...................... 

NI BY Belarus....................... 
II n7 n.1-

0 GE Georgien ..................... 
DGRGhana ...................... 
o GM Gambia 
NI HR Kroatien ..................... 
121 RU Ungarn .................... 
NI ID Indonesien 

5d11, Israel....................... 

121 IN Indien W1... ox�� 
NI IS Island 
NJJP Japan........................ 
o 

ICE Kenia ....................... 
NJ KG Kirgisistan .................. 
121 HP Demokratische Volksrepublik 

Korea................... 
121 CA Kanada NI KR Republik Korea 

o 

CH & LI Schweiz mid Liechtenstein NJ KZ Kasachstan .................. 
cr’  China ...................... IXILC Saint Lucia 

NJCOKolumbien NILK Sri Lanka 

NICR Costa Rica ................... ILR Liberia 

NICUKuba ........................ DLS Lesotho ..................... 
NI CZ Tschechische Republik ............NI LT Litauen 

El DE Deutschland ...................0 LU Luxemburg 

o 

DK Dnemark....................NI LV Lettland 

fI DM Dominica NI MA Marokko ..................... 
NIDZ Algerien ..................... NIMD Republik Moldnu ........... 
121 ER Estland ...................... .......................... o ES 

Spanien ......................NI MGMadagaskar.................. 

o 

Fl Finniand ......................NI MlCDie ehemaligejugoslawische 
o GB 

Vereinigtes Königreich  Republik Mazedonien .......... 14 GD 

Grenada 121 MN Mongolei 

El MWMalawi ..................... 

NJ MX Mexiko ..................... 
El MZ Mosambik 
N] NO Norwegen 
N] NZ Neuseeland ................ 

NIPL Polen ....................... 

O PT Portugal .................... 

NI RO RuinAnien 

NI RU Russische FOderation .......... 

o SD Sudan 

O SE Schweden 
NI SG Singapur 
NISI Slowenien ................... 

21 SIC Slowakei .................... 
o SL Sierra Leone ................. 

Ti Tadschikistan................ 

NI TM Turkmenistan................ 

o TR Tilrkei ..................... 

121 rr Trinidad und Tobago .......... 

o TZ Vereinigte Republik Tansania 

121 UA Ukraine ................... 

o UG Uganda .................... 

NJ US Vereinigte Staaten von Amerika.. 

NI TJZ Usbekistan ................. 
NI VN Vietnam .................. 
NI YU Jugoslawien ................. 
NI ZA Südafilka .................. 
o ZW Simbabwe ................. 

Kastchen flir die Bestimmung von Staaten, die dam PCT nach der VerOffentlichung dieses Formblatts beigetreten sind. 

jff.Eq....Ecuador ...................................0 ................................. 0 ...................................0 ...................................0 .................................. 

Erklrung bzgl. vorsorgllcher Bestimmungen: ZusAtzlich zu den oben genannten Bestimmungen nimmt der Anmelder each 
Regal 4.9 Absatz b auch nile anderen nach dam PCT zulAssigen Bestimmungen vor mit Ausnahnie der im Zusatzfeld genannten 
Bestimmungen, die von dieserErkiArung ausgenommen sind. DerAnmelder erkiArt, dalI diese zusAtzlichen Bestimmungen unterdem 
Vorbehalt einer Bestitigung stehen mid jede zusAtzliche Bestimmung, die vor Ablauf von 15 Monaten ab dam PrioritAtsdatum nicht 
bestAtigt wurde, nach Ablauf dieser Frist als vom Amnelder zuruckgenonimen gilt (Die Bestâtigung (emnschliefilich der Gebilhren) nwfl beiznAnmeldewiit innerhalb der Fristvon l5Monateneingehen.) -  

Formblatt PT/RO/101 (Blatt 2) (MAxz 2001) Siehe An,nerlwngen zu diesem Antragsformular 
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Feld Nr. VI PRIORITATSANSPRUCH E Weitere Priorittsanspruche sind mi Zusatzfeld angegeben. 

Asuneldedatum Aktenzeichen 19 der frtthere Anmeldung eine: 
der frttheren Anmeldung 

(Tag/Monat/Jahr) 
der fruheren 
Anmeldung nationale Anmeldung: regionale Anmeldung:* intemationale Anmeldung: 

Stast regionales Amt Anmeldeamt 
Zeile(1) 

19.Juni2000 10029169.4 DE 
19.06.2000  
Zeile(2) 

Zeile(3) 

DDas Anmeldeamt wird ersucht, eine beglaubigte Abschrift der oben in der (den) Zeile(n) 
bezeichneten fruheren Anmeldung(en) zu erstelien und dem internationalen BUro zu ubermittein (nurfalls die fruhere Anmeldung(en) bei 
dein Amt eingereicht worden tst(ste4), das für die Zwecke dieser internationalen AnmeldungAni.neldeamt 1st) 

* Falls as sich bei derfn2heren Anmeldung urn eine APJPO-Anrnekhng handelt, so mufi in dam Zusatzfeld mindestens ein Stoat ongegeben werden, des Mmtgliedstaat der 
Panser Verbandsuberemnlainfi zum Schulz des gewerblichen Elgenturns 1st undfi2r den die frahere Anmeldung eingereicht wurde. 

Feld Nr. VII INTERNATIONALE RECHERCHENBEHORDE 
Wahl der internationalen Reckerchenbehörde (ISA) Antrag auf Nutzung der Ergebnisse amer frUheren Recherche; Bezugnahme auf these frUhere 
falls zwei oder mehr a/s zwei internationale Recherchen- Recherche (falls emnefrahere Recherche bei des internationalen Recherchenbehs5rdebeantragt oder 

Orden für die Ausfuhnmg der internationalen Recherche von Mr durchgefdhrt worden 1sf): 
-"ctandlg sEnd geben Ste the von Ihnen gewahife BehOrde an; 

?weibuchstaben-Code kann bernazt werden): Datum (Tag/Monat/.Jahr): Aktenzeichen: Staatder regionalesAmt): 

ISA!  

Feld Nr. Vifi KONTROLLISTE; EINREICHIJNGSSPRACHE 

Diese intemationale Anmeldung enthalt Dieser internationalen Anmeldung liegen die nachstehend angekreuzten Unterlagen bei: 

die folgende Anzahl von Blattern: 
1.0 Blatt flit die Gebuhrenberechnung 

2.[] Gesonderte unterzeichnete Vollmacht 
Beshreibung(ohne 3.0 Kopie der ailgemeinen Vollmacht Aktenzeichen (falls vorhanden): 36963 
SecluenzProtokolltell): 344 Begrundung flit das Fehlen ether Unterschrift 
AnsprUche: 3 5.CK Prioritütsbeleg(e), in Feld Nr. VI dutch 

Zusammenfassung folgende Zeilennummer gekennzeichnet 

6.0 Obersetzung der internationalen Anmeldung in die folgende Sprache: 
Zeichnungen: 
Sequenzprotokoliteii i.D Gesonderte Angaben zu hinterlegten Mikroorganismen oder anderem biologischen 

der Beschreibung Material 

8.0 Protokoll der Nucleotid- undloder Aminosâuresequenzen in computerlesbarer Form 
Blatizahl insgesamt: 43 9 Sonstige (einzeln auffOhren): 
Abblidung der Zeichnungen, die Sprache, in der die 
Lliit der Zusammenfassung intemationaie Anmeldung 
F#eroffentiicht werden soil (Nr.): eingereicht wird; Deutsch 

� ’1d Nr. IX UNTERSCHLRIFT DES ANMELDERS ODER DES ANWALTS 

..’er Name jeder unte,zeichnenden Person 1st neben der Unterschrfi zu wiederholen, und as 1st anzugeben sofern sich dies nlcht eindeutlg aus dern 

Antra �bi in we/char Eige die Person unterzeichnet 

Dr. wen 
Angestelltenvollmacht-Nr. 36963 

Vom Anmeldeamt auszuilliien 
’Datum 

2. Zeichnungen 
1. des tatsachiichen Eingangs dieser 

internationalen Anmeldung: 0 einge-
gangen: 3. Geandertes Emngangsdatum aufgrund naehtragiich, jedoch 

fristgerecht eingegangener Unterlagen oder Zeichnungen 
zur Vervoilstandigung dieser internationalen Anmeldung: 0 nicht em-

gegangen: 4. Datum des fristgerechten Eingangs der angeforderten 
Richtigstellungen nach Artikel 11(2) PCT: ____________ 

5. Internationale RecherchenbehOrde isi 6.0 Ubermittlung des Recherchenexempiars bis zur 
(fills zwei oder mehr zustandig sind): Zahiuna der Recherchengebflhr aufgeschoben 

Vom Intemationaien BOro auszulllilen 
Datum des Eingangs des Aktenexempiars 
beim Internationaien Btlro: 

Fori’nblatt PCT/R0/101 (letztes Blatt) (Juli 1998; NachdruckJuli 1999) Slehe Anmerkungen zu diesem Antragsformular 



Forinulario - PCT/RO/101 

Solicitud PCT 

El suscrito solicita que 

la presente solicitud internacional 

sea tratada de conformidad con el Acuerdo sobre 

Cooperación Internacional en el Area de Patentes 

Nümero de referenda internacional: - 

Fecha de solicitud internacional: - 

SNornbre de la oficina receptora 

y "solicitud POT internacional": - 

Nürnero de referencia del solicitante o del abogado: 2000/M212 

CNPO No. I TITULO DE LA INVENCION 

Composiciones insecticidas 

CAMPO No. II SOLICITM4TE 

Nornbre y dirección: 

(Apellido, nombre; en el caso de personas jurldicas nombre 

5 oficial completo. En la direcciOn hay que indicar el código 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este campo es 

el pals del domicilio del solicitante si a continuación no se 

indica ningiTh pals del dornicilio.). 

Aventis CropScience GrnbH 

BrUnningstrasse 50 

D-65929 Frankfurt 

Aleman i a 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicilio (pals): DE 

Esta persona es solicitante para los siguientes paises: todos 

los paises de la designación exceptuando los Estados Unidos de 

America. 

Campo No. III OTROS SOLICIThNTES Y/U (OTBOS) INVENTORES 

Noxnbre y direcciOn: 



F,

-- (Apellido, noznbre; en el caso de personas juridicas norabre 

oficial completo. En la dirección hay que mdi car el código 

postal y el nornbre del pals. El pals indicado en este carupo es 

el pals del domic.ilio del solicitante si a continuación no se 

indica ningtn pals del domic.ilio.) 

WORTZ, Jochen 

GroJ,e Hohi 3F 

55411 Bingen am Rhein 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicilio (pals): DE 

KRAUSE, Hans-Peter 

Goldbachweg 2 

65719 Hofheim 

ALEMANIA 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicilio (pals): DE 

Esta persona es: Solicitante e Inventor 

Esta persona es solicitante para los siguientes palses: inica-

mente los Estados Unidos de America 

- Otros solicitantes y/u (otros) inventores se mencionan en una 

hoja de continuación de este Campo. 

Campo No. IV ABOGADO 0 REPRESENTANTE COLECTIVO; 

0 DIP.ECCION POSTAL 

Noinbre y dirección: 

(Apellido, nombre; en el caso de personas jurldicas norubre 

oficial corupleto. En la dirección hay que mdi car el código 

postal y el norabre del pals.) 

Aventis CropScience GmbH 

Departamento de Patentes y Licencias 

Industriepark Höchst 

Edificio K 801 

D-65926 Frankfurt 

Alemania 

X DirecciÆn postal: Hay que poner una X en esta casilla 



cuando no se ha nombrado un abogado o un representante 

colectivo y en lugar de ello se ha indicado una direcci6n 

postal particular en el campo anterior. 

Continuaciôri del 

Campo No. III OTROS SOLICITANTES Y/U (OTROS) INVENTORES 

Nombre y dirección: 

(Apellido, nombre; en el caso de personas jurIdicas nombre 

oficial completo. En la dirección hay que indicar el código 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este campo es 

el pals del doraicilio del solicitante si a continuación no se 

indica ningin pals del dom.icilio..) 

KOCUR, Jean 

EichendorffstraBe 1 

65719 Hofheim 

ALEMANIA 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicilio (pals): DE 

Esta persona es: Solicitante e Inventor 

Esta persona es solicitante para los siguientes palses: ünica-

mente los Estados Unidos de America 

Nombre y direcciOn: 

(Apellido, nombre; en el caso de personas jurldicas nombre 

oficial completo. En la dirección hay que mdi car el código 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este campo es 

el pals del domicilio del solicitante si a continuación no se 

indica ningin pals del doraicilio.) 

KRAUSE, Hans-Peter 

Goldbachweg 2 

65719 Hofheim 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicilio (pals): DE 

Esta persona es: Solicitante e Inventor 

Esta persona es solicitante para los siguientes paises: ünica-

mente los Estados Unidos de America 
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Nombre y dirección: 

(Apellido, nombre; en el caso de personas jurldicas nombre 

oficial completo. En la dirección hay que indicar el código 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este carapo es 

el pals del domicilio del solicitante si a continuación no se 

indica ningzn pals del domicilio.) 

Nombre y dirección: 

(Apellido, nombre; en el caso de personas jurIdicas nombre 

oficial completo. En la dirección hay que indicar el código 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este campo es 

el pals del domicilio del solicitante si a continuaci6n no se 

indica ningzn pals del domicilio.) 

Nombre y dirección: 

MARTINEZ DE UNA, Julio 

Feldbergstral3e 24 

65835 Liederbach 

ALEMANIA 

Nacionalidad (pals): ES 

Domicilio (pals): DE 

Esta persona es: Solicitante e Inventor 

10 Esta persona es solicitante para los siguientes palses: ünica-

mente los Estados Unidos de America 

(Apellido, nombre; en el caso de personas jurldicas nombre 

oficial completo. En la direcciOn hay que indicar el código 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este carupo es 

el pals del domicilio del solicitante si a continuaciOn no se 

indica ningn pals del domicilio.) 

H.AASE, Detlev 

Drosseiweg 3 

65929 Frankfurt 

ALEMANIA 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicillo (pals): DE 

Esta persona es: Solicitante e Inventor 

Esta persona es solicitante para los siguientes palses: iinica-

mente los Estados Unidos de America 
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(Apellido, nombre; en el caso de personas juridicas nombre 

oficial completo. En la dirección hay que indicar el código 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este campo es 

el pals del domicilio del solicitante si a continuación no se 

indica ningün pals del domicilio.) 

BICKERS, Udo 

Südstra1e 2 

49835 Wietmarschen 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicilio (pals): DE 

Esta persona es: Solicitante e Inventor 

Esta persona es solicitante para los siguientes palses: ünica-

mente los Estados Unidos de America 

(Apellido, nombre; en el caso de personas juridi cas nombre 

oficial completo. En la dirección hay que indicar el códiqo 

postal y el nombre del pals. El pals indicado en este carapo es 

el pals del domicilio del solicitante si a continuación no se 

indica ningün pals del domicilio.) 

SCHNABEL, Gerhard 

SAmselweg 10 

63820 
Elsenfeld 

ALEMA.NIA 

Nacionalidad (pals): DE 

Domicilio (pals): DE 

Esta persona es: Solicitante e Inventor 

Esta persona es solicitante para los siguientes palses: ünica-

mente los Estados Unidos de America 

Campo No. V DESIGNACION DE PAISES 

Se hacen las siguientes designaciones de conformidad con la 

norma 4.9 inciso a: 

Patente regional: 

AP: Patente Aripo: GH Gana, GM Gambia, KE Kenia, LS Lesotho, 

MW Malawi, MZ Mozambique, SD Sudan, SL Sierra Leone, SZ 
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� Swazilandia, TZ Repüblica Unida de Tanzania, UG Uganda, 

ZW Zimbabwe y todo otro pals que sea pals miembro del 

Protocolo de Harare y pals contratante del PCT 

EA: Patente Eurasia: AN Armenia, AZ AserbayÆn, BY Belarus, 

KG KirguistÆn, KZ KazajstÆn, MD Repüblica Moldavia, RU 

Federación Rusa, TJ TayikistÆn, TM TurkmenistÆn y todo 

otro pals que sea pals miernbro del Acuerdo de Patentes 

de Eurasia y pals contratante del PCT 

EP: Patente Europea: AT Austria, BE BØlgica, CH&LI Suiza y 

0 Liechtenstein, CY Chipre, DE Alemania, DK Dinamarca, ES 

Espafia, Fl Finlandia, FR Francia, GB Reino Unido, GR 

Grecia, IE Irlanda, IT Italia, LU Luxeinburgo, MC Monaco, 

NL Paises Bajos, PT Portugal, SE Suecia, TR Turquia y 

todo otro pals que sea pals miernbro del Acuerdo de Pa-

tentes Europeas y pals contratante del PCT 

OA: Patente OAPI: BF Burkina Fasso, BJ Benin, CF Repüblica 

Centroafricana, CG Congo, CI Costa de Marfil, CM Came-

run, GA GabOn, GN Guinea, GW Guinea Bissau, ML Mali, MR 

. Mauritania, NR Nigeria, SN Senegal, TD Chad, TG Togo y 

todo otro pals que sea pals miernbro del OAPI y pals con-

tratante del PCT (en el caso de que se desee otro tipo 

de protección legal u otro procedimiento, por favor in-

dicarlo a continuación) 

Patente nacional 

(en el caso de que se desee otro tipo de protecciOn legal u 

otro procedimiento, por favor indicarlo a continuación del 

nombre del respectivo pals): 

AE Emiratos Arabes Unidos, AG Antigua y Bermuda, AL Albania, 

AN Armenia, AU Australia, AZ AzerbayÆn, BA Bosnia Herzegovina, 

BB Barbados, BG Bulgaria, BR Brasil, BY Belarus, BZ Belice, CA 

Canada, CN China, CO Colombia, CR Costa Rica, CU Cuba, CZ Re-

püblica Checa, DM Dominica, DZ Argelia, EE Estland, GD Grena-
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da, GE Georgia, HR Croacia, HU Hungria, ID Indonesia, IL Is-

rael, IN India y "Black Box", IS Islandia, JP Japón, KG Kir-

guistÆn, KP Repüblica DemocrÆtica Popular de Corea, KR Repü-

blica de Corea, KZ KasajstÆn, LC Santa Lucia, LK Sri Lanka, 

LR Liberia, LT Lituania, IV Letland, MA Marruecos, MD Repübli-

ca Moldavia, MG Madagascar, MK ex-Repüblica yugoeslava de Ma-

cedonia, MN Mongolia, MX Mexico, NO Noruega, NZ Nueva Zelanda, 

PL Polonia, RO Rumania, RU Federación Rusa, SG Singapur, SI 

Eslovenia, SK Eslovaquia, TJ TayikistÆn, TM TurkmenistÆn, TT 

0 
Trinidad y Tobago, UA Ucrania, US Estados Unidos de MiØrica, 

UZ UsbekistÆn, VN Vietnam, YU Yugoeslavia, ZA SurÆfrica. 

Casillas para la designación de paises que han ingresado al 

PCT posteriormente a la publicaciÆn de este formato: 

EC Ecuador 

Aclaración respecto a las designaciones preventivas: Adicio-

nalmente a las designaciones arriba mencionadas, el solicitan-

te de conformidad con la norma 4.9 inciso b realiza todas las 

otras designaciones permisibles segün el PCT, exceptuando las 

designaciones mencionadas en el Campo Adicional que estÆn ex-

cluidas de esta aclaración. El solicitante declara que estas 

designaciones adicionales estÆn baja la reserva de una confir-

macion, y que toda designaciOn adicional que no sea confirmada 

antes de 15 a partir de la fecha de la prioridad se considera 

retirada por el solicitante. (La confirmación (incluyendo los 

honorarios) debe lie gar a la Oficina Receptora antes del piazo 

de 15 meses.) 

Campo No. VI REIVINDICACION DE PRIORIDD 

RenglOn (1) 

Fecha de presentaciOn de la anterior solicitud: 

19 Junio 2000 

NUmero de referencia de la anterior solicitud: 

10029169.4 

Solicitud nacional: Pais Alemania (DE) 
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L,J 

Campo No. VII AUTORIDAD DE BUSQtJEDA INTERNACIONAL 

Elección de la autoridad de büsqueda internacional (ISA): 

(en el caso de que para la realizaciOn de la büsqueda interna-

cional sean competentes ruÆs de dos autoridades de büsqueda 

internacional, entonces indique las autoridades elegidas por 

Usted; se puede utilizar el cOdigo de dos letras): 

ISA / 

Campo No. VIII LISTA DE CONTROL; IDIOM DE PRESENTACION 

Esta solicitud internacional contiene el siguiente niimero 

. de pÆginas: 

Solicitud: 5 

Descripción (sin parte de protocolo de secuencia): 34 

Revindicaciones: 3 

Resumen: 1 

Dibujos: - 

Total de pÆginas: 43 

A esta solicitud internacional se anexan los siguientes docu-

mentos: 

1. X Hoja para cÆlculo de honorarios 

S2. Poder firinado separado 

3. X Copia del poder general; nümero de referencia: 36963 

4. - Razón para la ausencia de una firma 

5. X Documentos de prioridad, identificados en el Campo 

No. VI por el siguiente nümero de linea: 

6. - Traducción de la solicitud internacional al siguiente 

idioma: 

7. Datos separados respecto a microorganismos entregados 

u otro material biológico entregado 

8. Protocolo de las secuencias nucleotidas y/o de amino-

Æcidos en forma legible por computador 

9. - Otros (indicar individualmente): 

Dibujo de figuras que debe publicarse con el resumen (No.): 

Idioma en que se presenta la solicitud internacional: AlemÆn 



Cainpo No. IX FIRMA DEL SOLICIThNTE 0 DEL ABOGADO 

El nornbre del signatario se ha de repetir al lado de la firma 

y, si ello no resulta evidente en la solicitud, se debe escri-

bir la función que desempefla esta persona. 

Dr. Schwenk (firma) 

Poder de Funcionario No. 36963 

Para lienar por la Oficina receptora-------

1. Fecha efectiva de recibo de esta solicitud internacional: 

2. Dibujos 

- Recibidos - No recibidos 

3. Fecha de recibo modificada por recibo posterior pero den-

tro del plazo establecido de documentos o dibujos para 

completar la solicitud internacional: 

4. Fecha de recibo autorizado de las correcciones conforme al 

articulo 11(2) PCT: 

5. Autoridad de büsqueda internacional (en caso de que sean 

competentes dos o mÆs): ISA I 

6. - Envio del ejemplar de büsqueda aplazado hasta que se 

haya efectuado el pago de los honorarios de büsqueda 

Para ilenar por la Oficina Internacional-------

Fecha de recibo del ejemplar de las actas 

en la Oficina Internacional: 



3UPERiUSTRi Y 
11211--’M MCON FCA i ric t 39 

Fecha �T 399-3- 165629 
T-P ?r- i U V! PCT-PATENT 379 WE 41 PRESENTC 

Depenei 392 1UEVS CECIU4E5 

REQUISITOS NECESARIOS PARA PRESENTAC ION Y AGILIZACION DEL 
TRAMifE 

Usuio RADICADOR 

PATENTE DE INVEPICION MODELO DE UTIUDAD 

- lndfcaclón de qua se solicita Iaçónceslôn de una patente. 
- Datos de ldentlficaclôn del soflcltantŁ o de la persona qua se presenta la softcitud. 
- Descripclón de la lnvencion. 
- Dibujos de set estos peitinentes. 
- Comprobante de Pagoda las tasas establecidas. 

COMPLETA ( ) INCOMPLETA ( ) 

�ISEO INDUSTRIAL ( ) 

- Indlcaclôn do quo se soficita of reglstro do Dlsefto Industrial ( ) 
- Datos do ldenttflcaclón dot soilcltante o do la persona quo presenta ( ) 
-
 la soUcitud. 

- Representaclón grafica y fotogrÆflca del Dlseho Industrial o muestra del 
Material quo Incorpora of diseflo. ( ) 
Comprobante do pago do las Was establecidas ( ) 

COMPLETA ( ) INCOMPLETA ( ) ( ) 

ESQUEMA DE TRAZADO ( ) 

Indlcaclon do quo solicits 01 reglstro do un Esquema do trazado. ( ) ( ) 
-

 

Delos do Identlflciclón del solcltante o do la persona quo presenta 
� La solicitud. ( ) ( 

Representaclón grifica del esquema de trazado ( ) ( ) 
Comprobante de pago do las tasas estabiecidas. ( ) ( ) 

COMPLETA ( ) 

Firma Responsable: 

Fecha: 

INCOMPLETA ( ) ( ) � 


